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COMPONENTS



www.northcomp.com

Northcomp steht für Lösungen, die wirken. Seit 1986 ent-
wickeln und fertigen wir Möbelkomponenten für führende 
Hersteller – partnerschaftlich, präzise und mit einem kla-
ren Blick für Qualität und Funktion.

Unser Anspruch: funktionale, durchdachte und ästhetische 
Bausteine, die exakt auf Ihre Anforderungen und die Erwar-
tungen Ihrer Kund:innen abgestimmt sind. Mit technischer 
Expertise, Innovationsgeist und einem klaren Fokus auf 
Qualität bringen wir Ihre Produkte auf das nächste Level.
Zertifiziert nach DIN ISO 9001 & 14001.

We create components.

Northcomp stands for solutions that work. Since 1986, we 
have been developing and manufacturing furniture com-
ponents for leading manufacturers—in partnership, with 
precision, and with a clear focus on quality and function.

Our claim: functional, well-designed, and aesthetic com-
ponents that are precisely tailored to your requirements 
and the expectations of your customers. With technical 
expertise, innovative spirit, and a clear focus on lasting 
product quality, we take your products to the next level.
Certified according to DIN ISO 9001 & 14001.

We create components.

WHO WE AREWER WIR SIND 

KOMPETENZ FÜR 
MODERNE LEBENS- & ARBEITSWELTEN
EXPERTISE FOR MODERN LIVING AND WORKING ENVIRONMENTS
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UNSERE EXPERTEN FÜR IHRE LÖSUNG –
IHR KONTAKT BEI NORTHCOMP
OUR EXPERTS FOR YOUR SOLUTION – YOUR CONTACT AT NORTHCOMP

TEAM NORTHCOMP

SEBASTIAN LAGODA
+49 (0) 2192/9209-12

sebastian.lagoda@northcomp.com

STEFAN FORNAHL
+49 (0) 2192/9209-10
stefan.fornahl@northcomp.com
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FUSSKREUZE //
FOOT CROSSES

SITZE & RÜCKEN //
SEATS & BACK

GASDRUCKSÄULEN //
GAS PRESSURE COLUMNS

TISCHE //
TABLES

MECHANIKEN //
MECHANISMS

ROLLEN //
CASTORS

MANUFACTURINGENGINEERINGCOMPONENTS

FUFUSSSSSSKRKRRREUEUEUEUZEZEZZE //

COMPONENTS
Unser Angebot umfasst bewährte Lösungen, die effizient und 
erfolgreich helfen, Eure Ziele zu erreichen. Wir bieten eine 
breite Palette an Standardkomponenten für Möbel und mehr, 
die Qualität, Langlebigkeit und Funktionalität vereinen.

Our range includes proven solutions that help you achieve 
your goals efficiently and successfully. We offer a wide range 
of standard components for furniture and more, combining 
quality, durability and functionality.

3



www.northcomp.com

Dank unserer breiten Auswahl an Partnern aus 5 ver-
schiedenen Ländern und einer tiefgreifenden Expertise 
in verschiedenen Materialien, von Schaum bis Metall, 
können wir nahezu jede eurer Ideen in ein funktionales 
und inspirierendes Produkt umwandeln. Unser Netz-
werk aus spezialisierten Partnern ermöglicht es uns, 
für jedes eurer Projekte die optimalen Ressourcen und 
Technologien zu nutzen.

VON DER KONZEPTION...

Thanks to our wide range of partners from 5 different 
countries and in-depth expertise in various materials, 
from foam to metal, we can transform almost any of 
your ideas into a functional and inspiring product. Our 
network of specialized partners enables us to use the 
optimal resources and technologies for each of your pro-
jects.

FROM CONCEPTION...

PROTOTYPENBAU //
PROTOTYPE CONSTRUCTION

TECHNISCHE BERATUNG //
TECHNICAL CONSULTING

100M² WEINMANN QS ZENTRUM //
100M² WEINMANN QS CENTRUM

FEM-ANALYSE //
FEM-ANALYSIS

MANUFACTURINGENGINEERINGCOMPONENTS
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Dieser integrative Ansatz garantiert, dass wir euch maß-

geschneiderte Lösungen anbieten können, die präzise 

auf die spezifischen Anforderungen und Wünsche eurer 

Kunden zugeschnitten sind. Bei uns wird jede Vision mit 

unserem kreativen und technischen Know-how zu einer 

greifbaren Realität – über alle Materialgrenzen hinweg.

... ZUR WIRKLICHKEIT ... TO REALITY

This integrative approach guarantees that we can offer 

you tailor-made solutions that are precisely tailored to 

the specific requirements and wishes of your customers. 

With us, every vision becomes a tangible reality thanks to 

our creative and technical expertise – across all material 

boundaries.

FUSSKREUZ AUS ALUMINIUM  //
ALUMINIUM BASE 

SITZ AUS SCHAUM //
FOAM SEAT 

FUSSKREUZ AUS KUNSTSTOFF //
PLASTIC BASE

ROLLE AUS STAHL //
STEEL CASTOR

MANUFACTURINGENGINEERINGCOMPONENTS
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Dank unseres langjährigen Netzwerks aus verlässlichen 

Lieferanten und spezialisierten Dienstleistern verfügen 

wir über eine außergewöhnliche Produktionstiefe. So 

können wir flexibel auf jede Anforderung reagieren – von 

maßgeschneiderten Einzelteilen bis hin zu komplexen 

Projekten, die wir präzise und termingerecht umsetzen.

EIN STARKES NETZWERK
Thanks to our long-standing network of reliable suppliers 

and specialized service providers, we have an exceptional 

depth of production. This allows us to respond flexibly to 

every requirement—from customized individual parts to 

complex projects, which we implement precisely and on 

schedule.

A STRONG NETWORK

ALUMINIUM

STAHL // STEEL

KUNSTSTOFF // PLASTIC

SCHAUM // FOAM

MANUFACTURINGENGINEERINGCOMPONENTS

NORTHCOMP
X

PARTNER

55 NORTHCOMP TOOLS

300 EMPLOYEES

250T - 1000T

PART WEIGHT UP TO 5 KG

ISO 9001/14001

33 NORTHCOMP TOOLS

100 EMPLOYEES

POLYURETHAN

SEATS & ARMTOPS 

3.800 M2 AREA

46 NORTHCOMP TOOLS

175 EMPLOYEES

25T - 630T

WHEELS & CASTORS, POWDER  

COATING, TABLE & GAS COLUMNS

55 NORTHCOMP TOOLS

300 EMPLOYEES

250T - 1000T

PART WEIGHT UP TO 5 KG

ISO 9001/14001

27 NORTHCOMP TOOLS

230 EMPLOYEES

88T - 1000T

ISO 9001/14001

IN-HOUSE TOOLMAKING

GASSÄULEN // GAS COLUMNS
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Umwelt- und Klimaschutz sind für uns zentrale Themen, 
die wir in unseren täglichen Entscheidungen mitdenken. 
Wir setzen auf nachhaltige Energie, ressourcenschonende 
Prozesse, recycelbare Verpackungen und einen bewuss-
ten Materialeinsatz. Auch innerhalb unserer Produktion, 
Logistik und Bürostruktur achten wir auf umweltschonen-
de Maßnahmen. Details und konkrete Schritte stellen wir 
transparent und stets aktuell auf unserer Website zur Ver-
fügung – denn Nachhaltigkeit braucht Klarheit, Verläss-
lichkeit und kontinuierliche Weiterentwicklung.

Environmental and climate protection are key issues for 
us, which we consider in our daily decisions. We focus on 
sustainable energy, resource-saving processes, recyclable 
packaging and the conscious use of materials. We also pay 
attention to environmentally friendly measures within our 
production, logistics and office structure. We provide de-
tails and concrete steps in a transparent and always up-to-
date manner on our website – because sustainability requi-
res clarity, reliability and continuous development.

UMWELT UND NACHHALTIGKEIT ALS 
GELEBTE UNTERNEHMENSWERTE

ENVIRONMENT AND SUSTAINABILITY 
AS LIVED CORPORATE VALUES

VERANTWORTUNG BEGINNT IM DETAIL.
RESPONSIBILITY BEGINS IN THE DETAILS.
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UNSERE FUSSKREUZE IN IHREN 
ANWENDUNGSBEREICHEN.
OUR FOOT CROSSES IN THEIR AREAS OF APPLICATION.

BÜRO // OFFICE

SCHULE // SCHOOLS

KONFERENZ // CONFERENCE

ARZTPRAXEN // DOCTORS OFFICE

WOHNZIMMER // LIVING ROOM
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WE CREATE COMPONENTS.

FUSSKREUZE // FOOT BASES 11-52

FUSSTELLER // FOOT PLATE 53-56

FUSSRINGE // FOOT RINGS 57-66

GASDRUCKSÄULEN // GASSPRINGS 67-84

MECHANIKEN // MECHANISMS 85 -110

NOAC // NOAC 111-114

SITZE & RÜCKEN // SEATS & BACKS 115-138

ARMLEHNEN // ARMRESTS 139 -144

TISCHE & TISCHSÄULEN // TABLES & TABLECOLUMNS 145-156

STUHLROLLEN // CHAIR CASTORS 161-168

MÖBELROLLEN // FURNITURE CASTORS 169-184

MEDIZINROLLEN // MEDICINE CASTORS 185-186

APPARATEROLLEN // APPARATUS CASTORS 187-208

TRANSPORTROLLEN // TRANSPORT CASTORS 209-232

KOMPONENTEN // COMPONENTS

ROLLEN // CASTORS

GLEITER // GLIDERS 157-160
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UNSERE FUSSKREUZE IN ALLEN FARBEN
OUR FOOT CROSSES IN ALL COLORS

Unsere hochwertigen Fußkreuze sind nicht nur funktional, 
sondern auch optisch vielseitig. Dank modernster 
Pulverbeschichtungstechnologie können wir sie in nahezu 
jeder gewünschten Farbe veredeln. Ob klassisch dezent 
oder als farbenfroher Akzent – so passen sich unsere 
Fußkreuze perfekt an Ihr individuelles Design- und 
Raumkonzept an.

Our high-quality base crosses are not only functional, but 
also visually versatile. Thanks to state-of-the-art powder 
coating technology, we can finish them in almost any color 
you desire. Whether classically understated or as a colorful 
accent, our base crosses adapt perfectly to your individual 
design and room concept.
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FUSSKREUZE FOOT BASES

The portfolio of Northcomp star bases is so diverse that
there is a suitable component for every project. All our 
star base series have a high level of functionality and 
cost-effectiveness in common - you can rely on that. 
And thanks to their designversatility, Northcomp foot-
rests are not only suitable for office chairs, home and 
office furniture, and medical equipment, but also for 
many other applications.

Das Portfolio von Northcomp-Fußkreuzen ist so vielfältig, 
dass es für jedes Projekt eine passende Komponente 
bietet. Eine hohe Funktionalität und Wirtschaftlichkeit 
haben all unsere Fußkreuz-Serien gemeinsam – darauf 
könnt ihr euch verlassen. Und dank ihrer Design-Vielfalt 
eignen sich Northcomp-Fußkreuze nicht nur für Büro-
stühle, Wohn- und Arbeitsmöbel, Medizingeräte sondern 
auch für viele weitere Anwendungen.
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Stellar Low 4 überträgt das markante Design der Stellar- 
Serie in eine kompakte 4-Fuß-Variante. Ideal für 
Besucher- oder Konferenzstühle, bei denen Leichtigkeit 
und klare Linien gefragt sind. Stabil, dezent und stil oll  
die perfekte Basis für moderne Sitzmöbel im 
Objektbereich.

Stellar Low 4 translates the striking design of the Stellar 
series into a compact 4-leg version. Ideal for visitor or 
conference chairs where lightness and clear lines are 
required. Stable, discreet and stylish - the perfect basis for 
modern seating furniture in the contract sector.

Art. Nr.
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Stellar Low 5 bietet die klassische 5-Fuß-Konfiguration 
in der kompakten Form der Stellar-Serie. Die klare 
Linienführung und stabile Ausführung machen es zur 
idealen Wahl für Bürostühle, bei denen Design und 
Funktion auf den unkt gebracht werden sollen  
modern, vielseitig und zuverlässig.

Stellar Low 5 offers the classic 5-leg configuration in the 
compact form of the Stellar range. The clear lines and 
sturdy design make it the ideal choice for office chairs 
where design and function need to be brought together - 
modern, versatile and reliable.

Art. Nr.
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Stellar Middle 4 bringt die erhöhte Variante der 
Designserie in eine stilvolle 4-Fuß-Form. Ideal für 
Besucher-, Lounge- oder Konferenzstühle, bei denen 
Design und Sitzhöhe flexibel kombiniert werden sollen. 
Klare Linien, moderne räsenz  für Sitzlösungen mit 
Charakter.

Stellar Middle 4 brings the raised version of the design 
series into a stylish 4-legged form. Ideal for visitor, lounge 
or conference chairs where design and seat height need to 
be flexibly combined. Clear lines, modern presence - for 
seating solutions with character.

Art. Nr.
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Stellar Middle 5 kombiniert die erhöhte Bauweise mit der 
funktionalen 5-Fuß-Konfiguration  perfekt für 
höhenverstellbare Bürostühle. Die stabile Konstruktion 
und das präzise Design sorgen für maximale Flexibilität 
bei gleichzeitig klarer Formsprache. Die ideale 
Verbindung aus Komfort, Funktion und Stil.

Stellar Middle 5 combines the raised design with the 
functional 5-leg configuration - perfect for height- 
adjustable office chairs. The stable construction and 
precise design ensure maximum flexibility with a clear 
design language. The ideal combination of comfort, 
function and style.

Art. Nr.
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Stellar High bringt das elegante Design der Stellar-Serie 
auf ischhöhe  ideal für Dining- und Konferenzbereiche. 
Der leicht ansteigende Konus fügt sich nahtlos in die 
Linienführung ein und sorgt für eine stilvolle, stabile 
Basis. Perfekt für hochwertige Tischlösungen mit klarer 
Formensprache.

Stellar High brings the elegant design of the Stellar series 
to table height - ideal for dining and conference areas. The 
slightly rising cone blends seamlessly into the lines and 
provides a stylish, stable base. Perfect for high-quality 
table solutions with a clear design language.

Art. Nr.
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Stellar Low KU bietet das gleiche ikonische Design wie 
die Aluminium-Version  und das mit einem klaren 
Vorteil: gefertigt aus hochwertigem Recyclingkunststoff. 
Ideal für moderne Bürostühle, leicht, nachhaltig und 
BIFMA-konform. Die perfekte Wahl für alle, die Design, 
Funktion und Umweltbewusstsein verbinden wollen.

Stellar Low KU offers the same iconic design as the 
aluminium version - with a clear advantage: made from 
high-quality recycled plastic. Ideal for modern office 
chairs, lightweight, sustainable and BIFMA-compliant. The 
perfect choice for anyone who wants to combine design, 
function and environmental awareness.

Art. Nr.
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Stellar Middle KU bietet das gleiche ikonische Design 
wie die Aluminium-Version  und das mit einem klaren 
Vorteil: gefertigt aus hochwertigem Recyclingkunststoff. 
Leicht, nachhaltig und BIFMA-konform. Die perfekte 
Wahl für alle, die Design, Funktion und 
Umweltbewusstsein verbinden wollen.

Stellar Middle KU offers the same iconic design as the 
aluminum version - with a clear advantage: made from 
high-quality recycled plastic. Lightweight, sustainable and 
BIFMA-compliant. The perfect choice for anyone who 
wants to combine design, function and environmental 
awareness.

Art. Nr.
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Berlin 4 überzeugt mit klaren Linien und reduzierter 
Formsprache  ideal für Projekte, bei denen das Design 
sich harmonisch einfügen soll. Mit seinen vier Armen 
eignet sich das Fußkreuz besonders für stilvolle 
Besucher- und Konferenzstühle. Unaufdringlich im 
Auftritt, zuverlässig in der Funktion  für ein 
durchdachtes Gesamtbild.

Berlin 4 impresses with its clear lines and minimalist 
design language - ideal for projects where the design 
needs to blend in harmoniously. With its four arms, the 
base is particularly suitable for stylish visitor and 
conference chairs. Unobtrusive in appearance, reliable in 
function - for a well thought-out overall look.

Art. Nr.
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Berlin 5 wurde für Möbelkonzepte entwickelt, die Wert 
auf klare Gestaltung und funktionale Stabilität legen. 
Das fünfarmige Fußkreuz fügt sich perfekt in moderne 
Bürostuhl-Serien ein, ohne sich in den Vordergrund zu 
drängen. Reduziert im Design, stark in der Anwendung  
für ein stimmiges Gesamtbild im Office.

Berlin 5 was developed for furniture concepts that value 
clear design and functional stability. The five-armed base 
fits perfectly into modern office chair ranges without 
pushing itself to the fore. Reduced in design, strong in 
application - for a harmonious overall look in the office.

Art. Nr.
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Wenn euer Fokus auf klarer Gestaltung und moderner 
Zurückhaltung liegt, ist die Fußkreuz-Serie Berlin aus 
hochwertigem Kunststoff die passende Wahl. Mit ihrer 
reduzierten Formsprache fügt sie sich harmonisch in 
unterschiedlichste Möbelkonzepte ein, ohne aufdringlich 
zu wirken  ideal für Bürostühle, Besucher- und 
Konferenzstühle in durchdachten Serien.

If your focus is on clear design and modern restraint, the 
Berlin base series made of high-quality plastic is the right 
choice. With its minimalist design language, it blends 
harmoniously into a wide variety of furniture concepts 
without being obtrusive - ideal for office chairs, visitor and 
conference chairs in sophisticated series.

Art. Nr.
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Flake vereint skandinavisches Design mit funktionaler 
Perfektion. Klare Linien und eine reduzierte Formsprache 
machen dieses Fußkreuz zur idealen Wahl für moderne 
Bürostühle. Die Konushöhe von 108 mm sorgt für eine 
stabile Basis und harmonische Proportionen. Ob im 
Homeoffice oder im professionellen Umfeld  Flake 
überzeugt mit zeitloser Ästhetik und hoher 
Funktionalität.

Flake combines Scandinavian design with functional 
perfection. Clear lines and a minimalist design make this 
base the ideal choice for modern office chairs. The cone 
height of 108 mm ensures a stable base and harmonious 
proportions. Whether in the home office or in a 
professional environment - Flake impresses with its 
timeless aesthetics and high functionality.

Art. Nr.
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Flake aus hochwertigem Kunststoff vereint 
skandinavisches Design mit funktionaler Klarheit. Die 
reduzierte Formsprache und die klaren Linien machen es 
zur idealen Wahl für moderne Bürostühle. Mit einer 
Konushöhe von 108 mm bietet Flake eine stabile Basis 
und harmonische Proportionen  perfekt für Homeoffice 
und professionelle Arbeitsumgebungen.

Flake, made of high-quality plastic, combines 
Scandinavian design with functional clarity. The minimalist 
design language and clear lines make it the ideal choice 
for modern office chairs. With a cone height of 108 mm, 
Flake offers a stable base and harmonious proportions - 
perfect for home offices and professional working 
environments.

Art. Nr.



24 www.northcomp.com

London 4 überzeugt mit einer klaren, geometrischen 
Formensprache, die Eleganz und Funktion vereint. Die 
skulpturale Linienführung sorgt für ein hochwertiges 
Erscheinungsbild, während das durchdachte Design 
maximale Stabilität bei minimalem Materialeinsatz 
bietet. Ideal für moderne Möbelkonzepte mit Stil und 
Struktur.

London 4 impresses with a clear, geometric design 
language that combines elegance and function. The 
sculptural lines ensure a high-quality appearance, while 
the sophisticated design offers maximum stability with 
minimal use of materials. Ideal for modern furniture 
concepts with style and structure.

Art. Nr.
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Unser London 5 Fußkreuz begeistert mit seiner 
geometrischen, fast skulpturalen Linienführung, die für 
Top-Styling sorgt. Das Design folgt den mathematischen 
Gesetzen für beste Statik bei geringstem 
Materialeinsatz. Die Ausführung mit 5 Füßen ist ideal für 
ansprechende Möbel im Büro und dank geschlossenem 
Alukörper auch im medizinischen Bereich. Passt 
harmonisch zu der 4-Fuß-Variante.

Our London 5 base impresses with its geometric, almost 
sculptural lines, which ensure top styling. The design 
follows the mathematical laws for the best statics with the 
least amount of material. The version with 5 legs is ideal 
for attractive furniture in the office and, thanks to the 
closed aluminium body, also in the medical sector. Fits 
harmoniously with the 4-leg version.

Art. Nr.
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Mit seiner klaren, fast skulpturalen Linienführung setzt 
das London 5 Fußkreuz aus hochwertigem Kunststoff 
starke Designakzente. Die Geometrie folgt funktionalen 
Prinzipien und bietet optimale Stabilität bei minimalem 
Materialeinsatz. Mit 5 Füßen ideal für stilvolle 
Büromöbel und dank geschlossenem Körper auch 
bestens für den medizinischen Bereich geeignet. Ergänzt 
sich harmonisch mit der 4-Fuß-Variante.

With its clear, almost sculptural lines, the London 5 base 
made of high-quality plastic sets strong design accents. 
The geometry follows functional principles and offers 
optimum stability with minimal use of materials. With 5 
legs, it is ideal for stylish office furniture and, thanks to its 
closed body, is also ideal for the medical sector. Blends 
harmoniously with the 4-leg version.

Art. Nr.
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London 4 high überzeugt mit skulpturaler Geometrie und 
stilvoller Präsenz  perfekt für Dining-Stühle und 
moderne Konferenzräume. Die klare Linienführung sorgt 
für elegante Leichtigkeit, der geschlossene Alukörper 
für Stabilität und Wertigkeit. Das Design folgt 
funktionaler Ästhetik und fügt sich harmonisch in 
hochwertige Interieurs ein. Ideal im Zusammenspiel mit 
der 5-Fuß-Variante

London 4 high impresses with its sculptural geometry and 
stylish presence - perfect for dining chairs and modern 
conference rooms. The clear lines ensure elegant 
lightness, while the closed aluminum body provides 
stability and value. The design follows functional 
aesthetics and blends harmoniously into high-quality 
interiors. Ideal in combination with the 5-leg version

Art. Nr.
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London 5 high verbindet klare Geometrie mit 
funktionaler Ästhetik  ideal für hochwertige Bürostühle. 
Die skulpturale Linienführung verleiht dem Stuhl eine 
elegante Präsenz, während der geschlossene 
Aluminiumkörper Stabilität und Wertigkeit schafft. Das 
Design fügt sich harmonisch in moderne 
Arbeitsumgebungen ein und setzt gleichzeitig stilvolle 
Akzente.

London 5 high combines clear geometry with functional 
aesthetics - ideal for high-quality office chairs. The 
sculptural lines give the chair an elegant presence, while 
the closed aluminum body creates stability and value. The 
design blends harmoniously into modern working 
environments while adding stylish accents.

Art. Nr.
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Ihr sucht Fußkreuze, die euren Möbeln ein zeitloses, 
ansprechendes Auftreten verleihen? Dann passt Cologne 
perfekt zu euch. Das Design orientiert sich mit leichten 
Rundungen an der klassischen Formsprache, 
interpretiert diese aber neu. Zudem bietet die Fußkreuz- 
Serie viel Flexibilität: vier Durchmesser von kompakt bis 
groß und vier Basis-Oberflächen stehen euch zur 
Auswahl.

Are you looking for base plates that give your furniture a 
timeless, appealing look? Then Cologne is perfect for you. 
The design is based on the classic design language with 
slight curves, but interprets it in a new way. The star base 
series also offers a lot of flexibility: four diameters from 
compact to large and four base surfaces to choose from.

Art. Nr.
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Ihr sucht Fußkreuze aus Kunststoff, die euren Möbeln ein 
zeitloses und dennoch modernes Erscheinungsbild 
verleihen? Dann ist die Serie Cologne die richtige Wahl. 
Mit sanften Rundungen greift sie klassische Formen auf 
und setzt dabei neue Akzente. Erhältlich in vier 
Durchmessern  von kompakt bis großzügig  und in vier 
Basis-Oberflächen bietet Cologne maximale Flexibilität 
für vielseitige Einsatzbereiche.

Are you looking for plastic pedestals that give your 
furniture a timeless yet modern look? Then the Cologne 
range is the right choice. With gentle curves, it picks up on 
classic shapes and sets new accents. Available in four 
diameters - from compact to generous - and in four basic 
finishes, Cologne offers maximum flexibility for a wide 
range of applications.

Art. Nr.
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Die Serie Spider ist der Klassiker für Arbeitsstühle, 
Hocker sowie den Medizin- und Physiotherapiebereich. 
Mit Durchmessern von 500 und 610 mm bietet sie 
vielseitige Einsatzmöglichkeiten und eine stabile Basis. 
Ihr funktionales Design sorgt für maximale Flexibilität 
und Komfort  ideal für anspruchsvolle 
Arbeitsumgebungen. Robust, bewährt und universell 
einsetzbar  Spider steht für Zuverlässigkeit in jeder 
Situation.

The Spider series is the classic for task chairs, stools and 
the medical and physiotherapy sector. With diameters of 
500 and 610 mm, it offers versatile application options and 
a stable base. Its functional design ensures maximum 
flexibility and comfort - ideal for demanding working 
environments. Robust, proven and universally applicable - 
Spider stands for reliability in every situation.

Art. Nr.
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Spider KU bietet das gleiche funktionale Design wie die 
Aluminium-Version  und das mit einem klaren Vorteil: 
gefertigt aus hochwertigem Recyclingkunststoff. Leicht, 
nachhaltig und BIFMA-konform. Die perfekte Wahl für 
alle, die Design, Funktion und Umweltbewusstsein 
verbinden wollen.

Spider KU offers the same functional design as the 
aluminum version - with a clear advantage: made from 
high-quality recycled plastic. Lightweight, sustainable and 
BIFMA-compliant. The perfect choice for anyone who 
wants to combine design, function and environmental 
awareness.

Art. Nr.
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Die Serie Root verbindet organisches Design mit 
Stabilität. Inspiriert von der Form gewachsener 
Baumwurzel, vermittelt sie mit ihrer geschwungenen 
Fußform Erdverbundenheit und Kontinuität. Die weiche, 
zeitlose Formsprache fügt sich harmonisch in 
verschiedenste Möbelkonzepte ein. Root steht für 
natürliche Ästhetik und langlebige ualität  eine Basis, 
die Beständigkeit und Stil vereint.

The Root range combines organic design with stability. 
Inspired by the shape of grown tree roots, it conveys a 
sense of earthiness and continuity with its curved base 
shape. The soft, timeless design language blends 
harmoniously into a wide variety of furniture concepts. 
Root stands for natural aesthetics and long-lasting quality 
- a base that combines durability and style.
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Fußkreuze der Serie Wings sind euer Go-to, wenn ihr 
euren Möbelideen die Formsprache der Zukunft geben 
möchtet. Massives Aluminium und eine starke 
Linienführung im Aviatio-Design  das ist das 
Northcomp-Fußkreuz Wings . Nicht nur solide, sondern 
auch mit einer starken Ausstrahlung, die euch 
begeistern wird.

Wings star bases are your go-to if you want to give your 
furniture ideas the design language of the future. Solid 
aluminium and strong lines in Aviatio design - that's the 
Northcomp "Wings" star base. Not only solid, but also with 
a strong appearance that will inspire you.
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Die Serie TYR steht für pure Stärke. Massiv, geradlinig 
und kompakt bietet sie eine stabile Basis für 
anspruchsvolle Möbelkonzepte. Ihr kraftvolles Design 
verbindet Funktionalität mit einer klaren, reduzierten 
Formensprache. TYR überzeugt dort, wo Belastbarkeit 
und Standfestigkeit gefragt sind  eine robuste 
Grundlage für nachhaltige Stabilität.

The TYR series stands for pure strength. Solid, 
straightforward and compact, it provides a stable basis for 
sophisticated furniture concepts. Its powerful design 
combines functionality with a clear, minimalist design 
language. TYR impresses wherever resilience and stability 
are required - a robust basis for lasting stability.
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AF 07 steht für zeitlose Eleganz und bewährte Qualität. 
Diese Aluminium-Fußkreuze vereinen klassische 
Formgebung mit langlebiger Stabilität. Ideal für 
vielfältige Anwendungen im Büro- und Objektbereich  
formschön, funktional und zuverlässig. Ein stilvoller 
Allrounder unter den Fußkreuzen.

AF 07 stands for timeless elegance and proven quality. 
These aluminium pedestals combine classic design with 
long-lasting stability. Ideal for a wide range of applications 
in the office and contract sector - attractive, functional 
and reliable. A stylish all-rounder among the aluminium 
star bases.
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AF 07 FR steht für zeitlose Eleganz und bewährte 
Qualität. Diese Aluminium-Fußkreuze vereinen 
klassische Formgebung mit langlebiger Stabilität. Ideal 
für vielfältige Anwendungen im Büro- und Objektbereich 

 formschön, funktional und zuverlässig. Ein stilvoller 
Allrounder unter den Fußkreuzen.

AF 07 FR stands for timeless elegance and proven quality. 
These aluminium pedestals combine classic design with 
long-lasting stability. Ideal for a wide range of applications 
in the office and contract sector - attractive, functional 
and reliable. A stylish all-rounder among the aluminium 
star bases.
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AF 294 steht für zeitlose Eleganz und bewährte Qualität. 
Diese Aluminium-Fußkreuze vereinen klassische 
Formgebung mit langlebiger Stabilität. Ideal für 
vielfältige Anwendungen im Büro- und Objektbereich  
formschön, funktional und zuverlässig. Ein stilvoller 
Allrounder unter den Fußkreuzen.

AF 294 stands for timeless elegance and proven quality. 
These aluminium pedestals combine classic design with 
long-lasting stability. Ideal for a wide range of applications 
in the office and contract sector - attractive, functional 
and reliable. A stylish all-rounder among the aluminium 
star bases.
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AF290/295 steht für zeitlose Eleganz und bewährte 
Qualität. Diese Aluminium-Fußkreuze vereinen 
klassische Formgebung mit langlebiger Stabilität. Ideal 
für vielfältige Anwendungen im Büro- und Objektbereich 

 formschön, funktional und zuverlässig. Ein stilvoller 
Allrounder unter den Fußkreuzen.

AF290/295 stands for timeless elegance and proven 
quality. These aluminium pedestals combine classic design 
with long-lasting stability. Ideal for a wide range of 
applications in the office and contract sector - attractive, 
functional and reliable. A stylish all-rounder among the 
aluminium star bases.
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AF 150 steht für zeitlose Eleganz und bewährte Qualität. 
Diese Aluminium-Fußkreuze vereinen klassische 
Formgebung mit langlebiger Stabilität. Ideal für 
vielfältige Anwendungen im Büro- und Objektbereich  
formschön, funktional und zuverlässig. Ein stilvoller 
Allrounder unter den Fußkreuzen.

AF 150 stands for timeless elegance and proven quality. 
These aluminium pedestals combine classic design with 
long-lasting stability. Ideal for a wide range of applications 
in the office and contract sector - attractive, functional 
and reliable. A stylish all-rounder among the pedestals.
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AF 175 steht für zeitlose Eleganz und bewährte Qualität. 
Diese Aluminium-Fußkreuze vereinen klassische 
Formgebung mit langlebiger Stabilität. Ideal für 
vielfältige Anwendungen im Büro- und Objektbereich  
formschön, funktional und zuverlässig. Ein stilvoller 
Allrounder unter den Fußkreuzen.

AF 175 stands for timeless elegance and proven quality. 
These aluminium pedestals combine classic design with 
long-lasting stability. Ideal for a wide range of applications 
in the office and contract sector - attractive, functional 
and reliable. A stylish all-rounder among the aluminium 
star bases.
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AF 200/205 steht für zeitlose Eleganz und bewährte 
Qualität. Diese Aluminium-Fußkreuze vereinen 
klassische Formgebung mit langlebiger Stabilität. Ideal 
für vielfältige Anwendungen im Büro- und Objektbereich 

 formschön, funktional und zuverlässig. Ein stilvoller 
Allrounder unter den Fußkreuzen.

AF 200/205 stands for timeless elegance and proven 
quality. These aluminium pedestals combine classic design 
with long-lasting stability. Ideal for a wide range of 
applications in the office and contract sector - attractive, 
functional and reliable. A stylish all-rounder among the 
aluminium star bases.
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AF 260 steht für zeitlose Eleganz und bewährte Qualität. 
Diese Aluminium-Fußkreuze vereinen klassische 
Formgebung mit langlebiger Stabilität. Ideal für 
vielfältige Anwendungen im Büro- und Objektbereich  
formschön, funktional und zuverlässig. Ein stilvoller 
Allrounder unter den Fußkreuzen.

AF 260 stands for timeless elegance and proven quality. 
These aluminium pedestals combine classic design with 
long-lasting stability. Ideal for a wide range of applications 
in the office and contract sector - attractive, functional 
and reliable. A stylish all-rounder among the aluminium 
star bases.
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AF 270 steht für zeitlose Eleganz und bewährte Qualität. 
Diese Aluminium-Fußkreuze vereinen klassische 
Formgebung mit langlebiger Stabilität. Ideal für 
vielfältige Anwendungen im Büro- und Objektbereich  
formschön, funktional und zuverlässig. Ein stilvoller 
Allrounder unter den Fußkreuzen.

AF 270 stands for timeless elegance and proven quality. 
These aluminium pedestals combine classic design with 
long-lasting stability. Ideal for a wide range of applications 
in the office and contract sector - attractive, functional 
and reliable. A stylish all-rounder among the aluminium 
star bases.
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AF 310 steht für zeitlose Eleganz und bewährte Qualität. 
Diese Aluminium-Fußkreuze vereinen klassische 
Formgebung mit langlebiger Stabilität. Ideal für 
vielfältige Anwendungen im Büro- und Objektbereich  
formschön, funktional und zuverlässig. Ein stilvoller 
Allrounder unter den Fußkreuzen.

AF 310 stands for timeless elegance and proven quality. 
These aluminium pedestals combine classic design with 
long-lasting stability. Ideal for a wide range of applications 
in the office and contract sector - attractive, functional 
and reliable. A stylish all-rounder among the pedestals.
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AF 410 steht für zeitlose Eleganz und bewährte Qualität. 
Diese Aluminium-Fußkreuze vereinen klassische 
Formgebung mit langlebiger Stabilität. Ideal für 
vielfältige Anwendungen im Büro- und Objektbereich  
formschön, funktional und zuverlässig. Ein stilvoller 
Allrounder unter den Fußkreuzen.

AF 410 stands for timeless elegance and proven quality. 
These aluminium pedestals combine classic design with 
long-lasting stability. Ideal for a wide range of applications 
in the office and contract sector - attractive, functional 
and reliable. A stylish all-rounder among the aluminium 
star bases.
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AF 50 steht für zeitlose Eleganz und bewährte Qualität. 
Diese Aluminium-Fußkreuze vereinen klassische 
Formgebung mit langlebiger Stabilität. Ideal für 
vielfältige Anwendungen im Büro- und Objektbereich  
formschön, funktional und zuverlässig. Ein stilvoller 
Allrounder unter den Fußkreuzen.

AF 50 stands for timeless elegance and proven quality. 
These aluminum pedestals combine classic design with 
long-lasting stability. Ideal for a wide range of applications 
in the office and contract sector - attractive, functional 
and reliable. A stylish all-rounder among the pedestals.
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AF 70-75 steht für zeitlose Eleganz und bewährte 
Qualität. Diese Aluminium-Fußkreuze vereinen 
klassische Formgebung mit langlebiger Stabilität. Ideal 
für vielfältige Anwendungen im Büro- und Objektbereich 

 formschön, funktional und zuverlässig. Ein stilvoller 
Allrounder unter den Fußkreuzen.

AF 70-75 stands for timeless elegance and proven quality. 
These aluminium pedestals combine classic design with 
long-lasting stability. Ideal for a wide range of applications 
in the office and contract sector - attractive, functional 
and reliable. A stylish all-rounder among the aluminium 
star bases.
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AF 690 steht für zeitlose Eleganz und bewährte Qualität. 
Diese Aluminium-Fußkreuze vereinen klassische 
Formgebung mit langlebiger Stabilität. Ideal für 
vielfältige Anwendungen im Büro- und Objektbereich  
formschön, funktional und zuverlässig. Ein stilvoller 
Allrounder unter den Fußkreuzen.

AF 690 stands for timeless elegance and proven quality. 
These aluminium pedestals combine classic design with 
long-lasting stability. Ideal for a wide range of applications 
in the office and contract sector - attractive, functional 
and reliable. A stylish all-rounder among the aluminium 
star bases.
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KF 100 / 104 / 108 aus Kunststoff bietet bewährtes 
Design in leichter, robuster Ausführung. Mit ihrer 
klassischen Formsprache passt sie ideal in Büro- und 
Objektmöbel. Wirtschaftlich, stabil und vielseitig 
einsetzbar  die Kunststoffvariante der Classic Line ist 
der smarte Einstieg in die Welt funktionaler Fußkreuze.

KF 100 / 104 / 108 in plastic offers proven design in a light, 
robust version. With its classic design, it is ideal for office 
and contract furniture. Economical, stable and versatile - 
the plastic version of the Classic Line is the smart entry 
into the world of functional pedestals.
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KF 20 aus Kunststoff bietet bewährtes Design in 
leichter, robuster Ausführung. Mit ihrer klassischen 
Formsprache passt sie ideal in Büro- und Objektmöbel. 
Wirtschaftlich, stabil und vielseitig einsetzbar  die 
Kunststoffvariante der Classic Line ist der smarte 
Einstieg in die Welt funktionaler Fußkreuze.

KF 20 made of plastic offers proven design in a light, 
robust version. With its classic design, it is ideal for office 
and contract furniture. Economical, stable and versatile - 
the plastic version of the Classic Line is the smart entry 
into the world of functional pedestals.
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KF 480 aus Kunststoff steht für klassisches Design in 
robuster Leichtbauweise. Besonders das Modell KF 480 
eignet sich mit seinem kompakten Durchmesser ideal für 
Schulen, medizinische Hocker und kleine Arbeitsstühle. 
Stabil, wirtschaftlich und vielseitig  perfekt für alle, die 
auf clevere Funktion bei wenig Platz setzen.

KF 480 in plastic stands for classic design in a robust 
lightweight construction. The KF 480 model in particular, 
with its compact diameter, is ideal for schools, medical 
stools and small work chairs. Sturdy, economical and 
versatile - perfect for anyone who wants clever 
functionality in a small space.
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With Northcomp base plates and foot plates, you can 
give your project extra stability. All our base plates are 
EN standard certified. We also offer you almost limit-
less application possibilities: Northcomp base plates 
come in a wide variety of designs, sizes up to 900 mm 
and finishes such as stainless steel, chrome-plated, po-
lished, powder-coated or brushed metal. We also offer 
reinforced designs for continuous use. All available for 
immediate delivery.

Mit den Northcomp-Fußtellern und -Fußplatten ver-
leiht ihr eurem Projekt ein Extra an Standsicherheit. All 
unsere Fußteller sind EN-Norm zertifiziert. Zudem bie-
ten wir euch nahezu grenzenlose  Einsatzmöglichkeiten: 
Northcomp-Fußteller kommen in unterschiedlichsten 
Ausführungen, Größen bis 900 mm und Oberflächen wie 
Edelstahl, verchromt, poliert, gepulvert oder Metall ge-
bürstet. Zudem bieten wir verstärkte Konstruktionen für 
den Dauereinsatz an. Alles sofort lieferbar.

FUSSTELLER FOOT PLATE
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Der FT 400 FLEX macht aus jedem Hocker oder jeder 
Stehhilfe eine ergonomische, bewegliche Sitzlösung. Das 
schwenkbare System ist dezent im klar designten 
Kunststoffsockel verborgen. Der Fußteller bleibt stabil 
am Platz, während der Sitz sich flexibel um 360° bewegt 

 für mehr Dynamik und Komfort im Arbeitsalltag.

The FT 400 FLEX turns any stool or standing aid into an 
ergonomic, mobile seating solution. The swivelling system 
is discreetly concealed in the clearly designed plastic 
base. The foot plate remains stable in place, while the seat 
moves flexibly through 360° - for more dynamism and 
comfort in everyday working life.
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FT 500 sind speziell zur Aufnahme einer Gasdrucksäule 
konzipiert. Sie bieten eine stabile Basis für Hocker, 
Stehhilfen und Sessel und ermöglichen ergonomisches, 
höhenverstellbares Sitzen. Robust, vielseitig und in 
verschiedenen Designs erhältlich  ideal für 
anspruchsvolle Möbelkonzepte mit Funktion und Stil.

FT 500 are specially designed to accommodate a gas 
pressure column. They provide a stable base for stools, 
standing aids and armchairs and enable ergonomic, height- 
adjustable sitting. Robust, versatile and available in 
various designs - ideal for sophisticated furniture concepts 
with function and style.
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Der Fußteller FT A 460 aus Aluminium poliert punktet 
mit klarer Form und hoher Stabilität. Seine solide 
Ausführung eignet sich ideal für Hocker, Sessel oder 
Stehhilfen. Das hochwertige Aluminium sorgt für 
Langlebigkeit und ein modernes Erscheinungsbild  
funktional, elegant und vielseitig einsetzbar.

The FT A 460 polished aluminium foot plate impresses 
with its clear shape and high stability. Its solid design is 
ideal for stools, armchairs or standing aids. The high- 
quality aluminium ensures durability and a modern 
appearance - functional, elegant and versatile.
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Our Northcomp footrests are developed as high-qua-
lity components. Versatile material and design options 
combine appealing aesthetics with optimum stability 
and ergonomics for elevated seating positions. Options 
such as anti-slip coating or locking by turning the outer 
ring offer your customers maximum comfort.

Unsere Northcomp-Fußringe sind als hochwertige Kom-
ponenten entwickelt. Vielseitige Material- und Design-
optionen verbinden eine ansprechende Ästhetik mit 
optimaler Stabilität und Ergonomie bei erhöhten Sitz-
positionen. Optionen wie Anti-Rutsch-Beschichtung oder 
Arretierung durch Drehen am Außenring bietet euren 
Kunden maximalen Komfort. 

FUSSRINGE FOOT RINGS

57



58 www.northcomp.com

Der FS 460 ist ein halber Fußring und die elegante 
Lösung für Barhocker mit Stil. Als dezente Fußablage 
bietet er Komfort ohne aufzutragen. Gefertigt für 
Designmöbel, bei denen jedes Detail zählt  schlank, 
formschön und funktional zugleich. Ideal für moderne 
Bar- und Tresenumgebungen.

The FS 460 is a half foot ring and the elegant solution for 
bar stools with style. As a discreet footrest, it offers 
comfort without being bulky. Made for designer furniture 
where every detail counts - slim, stylish and functional at 
the same time. Ideal for modern bar and counter 
environments.
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Die Fußringe AR 45 und AR 50 sind unsere 
Standardlösungen mit Arritierschraube  einfach, 
zuverlässig und robust. Mit Durchmessern von 460 mm 
und 500 mm bieten sie sicheren Halt und flexible 
Anpassung für unterschiedlichste Anwendungen. Ideal 
für Arbeits- und Hockerstühle, bei denen Funktion und 
Stabilität zählen.

The AR 45 and AR 50 base rings are our standard solutions 
with an arris screw - simple, reliable and robust. With 
diameters of 460 mm and 500 mm, they offer secure 
support and flexible adjustment for a wide range of 
applications. Ideal for task chairs and stools where 
function and stability count.
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Der AR 45 SB aus Aluminium-Innenteil und Stahl-Ring 
bietet mit seiner drehbaren Zweikomponenten-Buchse 
besonders festen Halt. Beim Drehen zieht sich die 
Buchse selbst fest  für maximale Stabilität ohne 
Wackeln. Die Gummierung verhindert Verrutschen, die 
Montage gelingt spielend leicht. Umweltfreundlich, 
sicher und durchdacht  für komfortables Sitzen mit 
perfektem Halt.

The AR 45 SB made of an aluminum inner part and steel 
ring offers a particularly firm hold with its rotating two- 
component bushing. When turned, the bushing tightens 
itself - for maximum stability without wobbling. The rubber 
coating prevents slipping, and installation is child's play. 
Environmentally friendly, safe and well thought-out - for 
comfortable sitting with perfect support.
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Der Fußring AR 45/50 A PSB aus hochwertigem 
Aluminium überzeugt mit Stabilität und Komfort. Dank 
drehbarer Zweikomponenten-Buchse sitzt er besonders 
fest und sorgt für sicheren Halt. Umweltfreundlicher als 
sein Vorgänger, leicht zu montieren und dauerhaft 
zuverlässig  ideal zum komfortablen Abstützen der 
Füße bei höhenverstellbaren Sitzlösungen.

The AR 45/50 A PSB foot ring made of high-quality 
aluminium offers impressive stability and comfort. Thanks 
to the swivelling two-component bushing, it sits 
particularly firmly and ensures a secure hold. More 
environmentally friendly than its predecessor, easy to fit 
and permanently reliable - ideal for comfortably 
supporting the feet on height-adjustable seating solutions.
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Die Standard-Fußringe AR 45 und AR 50 mit 
Arritierschraube sind jetzt auch als ESD-Version 
erhältlich  für den sicheren Einsatz in sensiblen 
Arbeitsbereichen. Mit 460 mm oder 500 mm 
Durchmesser bieten sie stabilen Halt und schützen 
zuverlässig vor elektrostatischer Entladung. Robust, 
funktional und ideal für ESD-gerechte 
Arbeitsplatzlösungen.

The standard AR 45 and AR 50 foot rings with an arrester 
screw are now also available as an ESD version - for safe 
use in sensitive work areas. With a diameter of 460 mm or 
500 mm, they offer a stable hold and provide reliable 
protection against electrostatic discharge. Robust, 
functional and ideal for ESD-compliant workplace 
solutions.
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Der AR 45/50 OV überzeugt mit einem verchromten 
Außenring aus flachem Ovalrohr und einem schwarzen 
Innenteil. Die Kombination sorgt für eine elegante Optik 
und stabile Funktion. Ideal für hochwertige Sitzlösungen, 
bei denen Design und Komfort Hand in Hand gehen. 
Robust, stilvoll und zuverlässig im Einsatz.

The AR 45/50 OV impresses with a chrome-plated outer 
ring made of flat oval tubing and a black inner part. The 
combination ensures an elegant look and stable function. 
Ideal for high-quality seating solutions where design and 
comfort go hand in hand. Robust, stylish and reliable in 
use.
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Der AR 45/50 P bietet alle Vorteile des bewährten AR 45 
 ergänzt um ein poliertes Aluminium-Innenteil für eine 

edlere Optik. Gefertigt aus hochwertigem Aluminium 
sowie einem Stahl-Ring und ausgestattet mit drehbarer 
Zweikomponenten-Buchse, überzeugt er mit sicherem 
Halt, einfacher Montage und stilvollem Design. Ideal für 
anspruchsvolle Sitzlösungen mit ästhetischem 
Anspruch.

The AR 45/50 P offers all the advantages of the proven AR 
45 - supplemented by a polished aluminum inner part for a 
more elegant look. Made from high-quality aluminum and a 
steel ring and equipped with a rotating two-component 
bushing, it impresses with its secure hold, simple 
installation and stylish design. Ideal for sophisticated 
seating solutions with aesthetic requirements.
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Der AR 45/50 RS Fußring ist die robuste Lösung für 50 
mm Standrohre. Mit pulverbeschichtetem Außenring aus 
Stahlrohr und spezieller Anti-Rutsch-Beschichtung 
(Akzo-Nobel) bietet er sicheren Halt und hohe 
Langlebigkeit. Das Aluminium-Innenteil in Schwarz sorgt 
für Stabilität und ein stimmiges Design  ideal für 
anspruchsvolle Einsatzbereiche.

The AR 45/50 RS base ring is the robust solution for 50 
mm standpipes. With a powder-coated outer ring made of 
tubular steel and a special anti-slip coating (Akzo-Nobel), 
it offers a secure hold and a long service life. The 
aluminium inner part in black ensures stability and a 
harmonious design - ideal for demanding areas of use.
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Der AR 50 A kombiniert einen geschliffenen Aluminium- 
Außenring mit einem schwarzen Innenteil  hochwertig, 
schlicht und funktional. Diese Variante ist exklusiv auf 
Anfrage erhältlich und ideal für Projekte mit besonderen 
Designansprüchen. Robust, formschön und individuell  
für Sitzlösungen mit Charakter

The AR 50 A combines a polished aluminium outer ring 
with a black inner part - high-quality, simple and 
functional. This version is available exclusively on request 
and is ideal for projects with special design requirements. 
Robust, stylish and individual - for seating solutions with 
character
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The portfolio of Northcomp star bases is so diverse that 
there is a suitable component for every project. All our 
star base series have a high level of functionality and 
cost-effectiveness in common - you can rely on that. 
And thanks to their variety of designs, Northcomp star 
bases are not only suitable for office chairs, but also for 
a wide range of home and office furniture.

Das Portfolio von Northcomp-Fußkreuzen ist so viel-
fältig, dass es für jedes Projekt eine passende Kompo-
nente bietet. Eine hohe Funktionalität und Wirtschaft-
lichkeit haben all unsere Fußkreuz-Serien gemeinsam 
– darauf könnt ihr euch verlassen. Und dank ihrer De-
sign-Vielfalt eignen sich Northcomp-Fußkreuze nicht
nur für Bürostühle, sondern für unterschiedlichste
Wohn- und Arbeitsmöbel.

GASDRUCKSÄULEN GASSPRINGS
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Northcomp Stuhlsäulen sind als Gasdrucksäulen für das 
stufenlose, komfortable Verstellen der Sitzhöhe 
von Bürodrehstühlen, Arbeitsstühlen, Sesseln oder 
Hockern konzipiert. Alle Stuhlsäulen sind entsprechend 
der EN Norm Klasse 4 durch Bifma und TÜV zertifiziert 
und getestet. Sie zeichnen sich durch eine besonders 
lange Führungsbuchse aus, um mehr Stabilität zu geben. 
Wir liefern die passende, höhenverstellbare Stuhlsäule 
mit hohem Komfort für den langlebigen Einsatz.

Northcomp chair columns are designed as gas pressure 
columns for infinitely variable, comfortable adjustment of 
the seat height of office swivel chairs, task chairs, 
armchairs or stools. All chair columns are certified and 
tested by Bifma and TÜV in accordance with the EN Class 
4 standard. They are characterized by a particularly long 
guide bush to provide more stability. We supply the 
matching, height-adjustable chair column with high 
comfort for long-lasting use.

Art. Nr.



www.northcomp.com 69

Northcomp Stuhlsäulen in ESD-Ausführung sind speziell 
für den Einsatz in elektrostatisch sensiblen Bereichen 
wie Elektronikfertigung, Laboren oder Reinräumen 
konzipiert. Sie ermöglichen das stufenlose, komfortable 
Verstellen der Sitzhöhe und sorgen gleichzeitig für eine 
kontrollierte Ableitung elektrostatischer Ladungen. Mit 
besonders langer Führungsbuchse für mehr Stabilität. 
Gefertigt nach EN-Norm Klasse 4, BIFMA- und TÜV- 
zertifiziert.

Northcomp chair columns in ESD design are specially 
designed for use in electrostatically sensitive areas such 
as electronics production, laboratories or clean rooms. 
They enable infinitely variable, comfortable adjustment of 
the seat height and at the same time ensure controlled 
dissipation of electrostatic charges. With a particularly 
long guide bush for greater stability. Manufactured in 
accordance with EN standard class 4, BIFMA and TÜV 
certified.
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Northcomp Stuhlsäulen sind als Gasdrucksäulen für das 
stufenlose, komfortable Verstellen der Sitzhöhe 
von Bürodrehstühlen, Arbeitsstühlen, Sesseln oder 
Hockern konzipiert. Alle Stuhlsäulen sind entsprechend 
der EN Norm Klasse 4 durch Bifma und TÜV zertifiziert 
und getestet. Sie zeichnen sich durch eine besonders 
lange Führungsbuchse aus, um mehr Stabilität zu geben. 
Wir liefern die passende, höhenverstellbare Stuhlsäule 
mit hohem Komfort für den langlebigen Einsatz.

Northcomp chair columns are designed as gas pressure 
columns for infinitely variable, comfortable adjustment of 
the seat height of office swivel chairs, task chairs, 
armchairs or stools. All chair columns are certified and 
tested by Bifma and TÜV in accordance with the EN Class 
4 standard. They are characterized by a particularly long 
guide bush to provide more stability. We supply the 
matching, height-adjustable chair column with high 
comfort for long-lasting use.
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Northcomp Stuhlsäulen sind als Gasdrucksäulen für das 
stufenlose, komfortable Verstellen der Sitzhöhe 
von Bürodrehstühlen, Arbeitsstühlen, Sesseln oder 
Hockern konzipiert. Alle Stuhlsäulen sind entsprechend 
der EN Norm Klasse 4 durch Bifma und TÜV zertifiziert 
und getestet. Sie zeichnen sich durch eine besonders 
lange Führungsbuchse aus, um mehr Stabilität zu geben. 
Wir liefern die passende, höhenverstellbare Stuhlsäule 
mit hohem Komfort für den langlebigen Einsatz.

Northcomp chair columns are designed as gas pressure 
columns for infinitely variable, comfortable adjustment of 
the seat height of office swivel chairs, task chairs, 
armchairs or stools. All chair columns are certified and 
tested by Bifma and TÜV in accordance with the EN Class 
4 standard. They are characterized by a particularly long 
guide bush to provide more stability. We supply the 
matching, height-adjustable chair column with high 
comfort for long-lasting use.
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Die Fußauslösung FAX ermöglicht die Sitzverstellung 
ohne Handkontakt  ideal für den Einsatz in 
Zahnarztpraxen, Laboren oder bei Arbeitsstühlen. Ein 
integrierter Auslöse-Pin an der Säule ist standardmäßig 
enthalten und erlaubt den Anschluss zusätzlicher 
Mechaniken unter dem Sitz. Sie zeichnen sich durch eine 
besonders lange Führungsbuchse aus, um mehr 
Stabilität zu geben. Hygienisch, funktional und perfekt 
für den professionellen Einsatz.

The FAX foot release enables seat adjustment without 
manual contact - ideal for use in dental surgeries, 
laboratories or work chairs. An integrated release pin on 
the column is included as standard and allows additional 
mechanisms to be connected under the seat. They are 
characterized by a particularly long guide bush to provide 
more stability. Hygienic, functional and perfect for 
professional use.
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Die Stuhlsäule SHD wurde für hohe Belastungen 
entwickelt: Mit verstärktem Außenrohr bietet sie eine 
Tragkraft von bis zu 200 kg. Sie zeichnen sich durch eine 
besonders lange Führungsbuchse aus, um mehr 
Stabilität zu geben. Ideal für Einsatzbereiche, in denen 
Stabilität und Sicherheit gefragt sind  ob in Industrie, 
Labor oder bei Spezialstühlen. Langlebig, belastbar und 
absolut zuverlässig.

The SHD chair column was developed for high loads: With 
a reinforced outer tube, it offers a load capacity of up to 
200 kg. They are characterized by a particularly long guide 
bush to provide more stability. Ideal for applications where 
stability and safety are required - whether in industry, 
laboratories or special chairs. Durable, resilient and 
absolutely reliable.
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Die Stuhlsäule SDR ist drehbar und mit praktischer 
Revolving-Funktion ausgestattet  perfekt für Dining-, 
Homeoffice- oder Konferenzstühle. Sie ermöglicht 
sanfte Drehbewegungen für mehr Komfort und 
Flexibilität im Alltag. Dezent im Design, funktional im 
Einsatz  ideal für stilvolle Sitzlösungen mit 
Bewegungsfreiheit.

The SDR chair column can be swivelled and is equipped 
with a practical revolving function - perfect for dining, 
home office or conference chairs. It enables gentle 
swivelling movements for more comfort and flexibility in 
everyday life. Discreet in design, functional in use - ideal 
for stylish seating solutions with freedom of movement.
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Die Stuhlsäule SDR ist drehbar und mit praktischer 
Revolving-Funktion ausgestattet  perfekt für Dining-, 
Homeoffice- oder Konferenzstühle. Sie ermöglicht 
sanfte Drehbewegungen für mehr Komfort und 
Flexibilität im Alltag. Dezent im Design, funktional im 
Einsatz  ideal für stilvolle Sitzlösungen mit 
Bewegungsfreiheit.

The SDR chair column can be swivelled and is equipped 
with a practical revolving function - perfect for dining, 
home office or conference chairs. It enables gentle 
swivelling movements for more comfort and flexibility in 
everyday life. Discreet in design, functional in use - ideal 
for stylish seating solutions with freedom of movement.
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Die Stuhlsäule SDRH kombiniert die elegante 
Drehfunktion der SDR mit zusätzlicher 
Höhenverstellung. Ideal für Dining-, Homeoffice- und 
Konferenzstühle, bei denen Komfort und Flexibilität 
gefragt sind. Sie zeichnen sich durch eine besonders 
lange Führungsbuchse aus, um mehr Stabilität zu geben. 
Sanft drehbar, individuell anpassbar  für ergonomisches 
Sitzen mit Stil.

The SDRH chair column combines the elegant swivel 
function of the SDR with additional height adjustment. 
Ideal for dining, home office and conference chairs where 
comfort and flexibility are required. They are characterized 
by a particularly long guide bush to provide more stability. 
Smooth swivelling, individually adjustable - for ergonomic 
sitting with style.
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Die Stuhlsäule SDRH kombiniert die elegante 
Drehfunktion der SDR mit zusätzlicher 
Höhenverstellung. Ideal für Dining-, Homeoffice- und 
Konferenzstühle, bei denen Komfort und Flexibilität 
gefragt sind. Sie zeichnen sich durch eine besonders 
lange Führungsbuchse aus, um mehr Stabilität zu geben. 
Sanft drehbar, individuell anpassbar  für ergonomisches 
Sitzen mit Stil.

The SDRH chair column combines the elegant swivel 
function of the SDR with additional height adjustment. 
Ideal for dining, home office and conference chairs where 
comfort and flexibility are required. They are characterized 
by a particularly long guide bush to provide more stability. 
Smooth swivelling, individually adjustable - for ergonomic 
sitting with style.
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Die SKD Säule ist die kompakte Variante der SD  
drehbar, aber nicht höhenverstellbar. Mit ihrer geringen 
Bauhöhe eignet sie sich perfekt für Loungesessel oder 
Stühle in Kombination mit einem hohen Fußkreuz. Stabil, 
platzsparend und ideal für stilvolle Sitzlösungen mit 
fixer Höhe und Drehkomfort.

The SKD column is the compact version of the SD - 
swivelling but not height-adjustable. With its low overall 
height, it is perfect for lounge chairs or chairs in 
combination with a high base. Stable, space-saving and 
ideal for stylish seating solutions with a fixed height and 
swivelling comfort.
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Die SKD Säule ist die kompakte Variante der SD  
drehbar, aber nicht höhenverstellbar. Mit ihrer geringen 
Bauhöhe eignet sie sich perfekt für Loungesessel oder 
Stühle in Kombination mit einem hohen Fußkreuz. Stabil, 
platzsparend und ideal für stilvolle Sitzlösungen mit 
fixer Höhe und Drehkomfort.

The SKD column is the compact version of the SD - 
swivelling but not height-adjustable. With its low overall 
height, it is perfect for lounge chairs or chairs in 
combination with a high base. Stable, space-saving and 
ideal for stylish seating solutions with a fixed height and 
swivelling comfort.
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Die Stuhlsäule mit 40 mm Konus ist passend für 
Fußkreuze mit entsprechendem Aufnahmemaß und 
überzeugt durch ihr schlankes, dezentes Design. Sie 
zeichnen sich durch eine besonders lange 
Führungsbuchse aus, um mehr Stabilität zu geben. Ideal 
für elegante Stuhlkonzepte, bei denen Funktion und 
Form eine klare Linie bilden  kompakt, stilvoll und 
zuverlässig in der Anwendung.

The chair column with 40 mm cone is suitable for bases 
with the corresponding mounting dimensions and 
impresses with its slim, discreet design. They are 
characterized by a particularly long guide bush to provide 
more stability. Ideal for elegant chair concepts where 
function and form form a clear line - compact, stylish and 
reliable in use.
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Die Stuhlsäule mit 40 mm Konus ist passend für 
Fußkreuze mit entsprechendem Aufnahmemaß und 
überzeugt durch ihr schlankes, dezentes Design. Sie 
zeichnen sich durch eine besonders lange 
Führungsbuchse aus, um mehr Stabilität zu geben. Ideal 
für elegante Stuhlkonzepte, bei denen Funktion und 
Form eine klare Linie bilden  kompakt, stilvoll und 
zuverlässig in der Anwendung.

The chair column with 40 mm cone is suitable for bases 
with the corresponding mounting dimensions and 
impresses with its slim, discreet design. They are 
characterized by a particularly long guide bush to provide 
more stability. Ideal for elegant chair concepts where 
function and form form a clear line - compact, stylish and 
reliable in use.
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Die Stuhlsäule ND ist nicht drehbar und sorgt für stabile, 
kontrollierte Sitzpositionen  perfekt, wenn 
Höhenverstellung gewünscht, Drehung aber 
unerwünscht ist. Sie zeichnen sich durch eine besonders 
lange Führungsbuchse aus, um mehr Stabilität zu geben. 
Ideal für Labore, Orchesterstühle oder ruhige 
Arbeitsplätze. Für konzentriertes Arbeiten mit sicherem 
Halt  zuverlässig, funktional und präzise.

The ND chair column does not swivel and ensures stable, 
controlled sitting positions - perfect when height 
adjustment is required but swivelling is undesirable. They 
are characterized by a particularly long guide bush to 
provide more stability. Ideal for laboratories, orchestra 
chairs or quiet workstations. For concentrated work with 
secure support - reliable, functional and precise.
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Die Stuhlsäule ND ist nicht drehbar und sorgt für stabile, 
kontrollierte Sitzpositionen  perfekt, wenn 
Höhenverstellung gewünscht, Drehung aber 
unerwünscht ist. Sie zeichnen sich durch eine besonders 
lange Führungsbuchse aus, um mehr Stabilität zu geben. 
Ideal für Labore, Orchesterstühle oder ruhige 
Arbeitsplätze. Für konzentriertes Arbeiten mit sicherem 
Halt  zuverlässig, funktional und präzise.

The ND chair column does not swivel and ensures stable, 
controlled sitting positions - perfect when height 
adjustment is required but swivelling is undesirable. They 
are characterized by a particularly long guide bush to 
provide more stability. Ideal for laboratories, orchestra 
chairs or quiet workstations. For concentrated work with 
secure support - reliable, functional and precise.
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Präzise, wartungsarm und robust: Die SD Säule bietet 
eine stufenlose Höhenverstellung über eine Drehspindel 
mit verdeckter Gewindestange aus Stahl. Die integrierte 
Ausdrehblockierung verhindert ungewolltes Verstellen 
und sorgt für dauerhaft sicheren Sitz. Ideal für Arbeits-, 
Labor- oder Objektstühle, bei denen exakte Einstellung 
und langlebige Funktion gefragt sind.

Precise, low-maintenance and robust: the SD column 
offers infinitely variable height adjustment via a rotating 
spindle with concealed steel threaded rod. The integrated 
locking mechanism prevents unintentional adjustment and 
ensures a permanently secure fit. Ideal for work, 
laboratory or contract chairs where precise adjustment 
and long-lasting function are required.

Art. Nr.
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Northcomp seat mechanisms ensure ergonomics and 
comfort – from simple chairs or stools with seat height 
adjustment to sophisticated work chairs and standing 
aids. Whether with a rocking function or synchronous or 
asynchronous adjustment of the seat and backrest: our 
wide range of seat mechanisms with different functions 
and adjustment options offers you the right solutions for 
all projects.

Mit Sitzmechaniken von Northcomp sorgt ihr für Ergo-
nomie und Komfort – vom einfachen Stuhl oder Hocker 
mit Sitzhöhenverstellung bis hin zu anspruchsvollen 
Arbeitsstühlen und Stehhilfen. Ob mit Wippfunktion, 
synchroner oder asynchroner Einstellung von Sitz- 
und Rückenlehne: Unser breites Angebot an Sitzme-
chaniken mit unterschiedlichen Funktionen und Ein-
stellmöglichkeiten bietet euch passende Lösungen für 
alle Projekte.

MECHANIKEN MECHANISMS
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Die Tendo Alumechanik ist eine Northcomp- 
Eigenentwicklung und überzeugt mit erstklassigem 
Design  perfekt abgestimmt auf die Serie Stellar. Die 
Säulenaufnahme fügt sich elegant in den Konus des 
Fußkreuzes ein und sorgt für einen harmonischen 
Abschluss. Auch mit anderen Fußkreuzen kombinierbar  
für hochwertige Sitzlösungen mit Stil und Funktion.

The Tendo aluminium mechanism is a Northcomp in-house 
development and impresses with its first-class design - 
perfectly matched to the Stellar series. The column 
support fits elegantly into the cone of the base and 
provides a harmonious finish. Can also be combined with 
other star bases - for high-quality seating solutions with 
style and function.
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Die Tendo FLEX ist die weiterentwickelte Version 
unserer Tendo-Mechanik  mit integriertem, flexiblem 
Gummielement für dynamisches 3D-Sitzen und 
kontrollierte Bewegung in alle Richtungen. Mit ca. 7° 
Bewegungsfreiheit rundum unterstützt sie aktives, 
ergonomisches Sitzen im Alltag. Die Northcomp- 
Eigenentwicklung fügt sich ideal in die Designsprache 
der Serie Stellar  kann aber auch mit anderen 
Fußkreuzen kombiniert werden. Für hochwertige 
Sitzlösungen mit Stil, Komfort und Flexibilität.

The Tendo FLEX is the advanced version of our Tendo 
mechanism - with an integrated, flexible rubber element 
for dynamic 3D sitting and controlled movement in all 
directions. With approx. 7° freedom of movement all round, 
it supports active, ergonomic sitting in everyday life. 
Northcomp's own development fits perfectly into the 
design language of the Stellar range - but can also be 
combined with other bases. For high-quality seating 
solutions with style, comfort and flexibility.

Art. Nr.
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Die AM15 ist eine Northcomp-Eigenentwicklung: ein 
kompakter Aluminiumwürfel mit integrierter 
Höhenverstellung  das clevere Bauteil, das euren Stuhl 
im Handumdrehen höhenverstellbar macht. Robust, 
platzsparend und funktional  ideal für flexible 
Sitzlösungen mit klarer Form und smarter Technik.

The AM15 is a Northcomp in-house development: a 
compact aluminium cube with integrated height 
adjustment - the clever component that makes your chair 
height-adjustable in no time at all. Robust, space-saving 
and functional - ideal for flexible seating solutions with a 
clear shape and smart technology.
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Die KM15 ist die Kunststoffvariante unserer bewährten 
AM15  ebenfalls mit integrierter Höhenverstellung, aber 
gefertigt aus hochwertigem Kunststoff, made in EU. 
Leicht, funktional und wirtschaftlich  ideal für 
Sitzlösungen, bei denen Effizienz und Qualität gefragt 
sind. Eine clevere Alternative mit dem Know-how von 
Northcomp.

The KM15 is the plastic version of our tried-and-tested 
AM15 - also with integrated height adjustment, but made 
of high-quality plastic, made in the EU. Lightweight, 
functional and economical - ideal for seating solutions 
where efficiency and quality are required. A clever 
alternative with the expertise of Northcomp.
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Die 3Namic ist eine kompakte 3D-Mechanik für 
dynamisches Sitzen. Sie lässt sich flexibel unter 
bestehende Sitzhöhenverstellsysteme integrieren oder 
als bewegliche Aufbauvariante zur Stuhlmechanik AM15 
nutzen. Wirtschaftlich, wartungsfrei und beweglich in 
alle Richtungen  für mehr Dynamik und Komfort in 
modernen Sitzlösungen

The 3Namic is a compact 3D mechanism for dynamic 
sitting. It can be flexibly integrated into existing seat 
height adjustment systems or used as a mobile add-on 
variant for the AM15 chair mechanism. Economical, 
maintenance-free and flexible in all directions - for more 
dynamism and comfort in modern seating solutions
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Die SM10 ist eine einfache, solide Stahlplatte zur 
Sitzaufnahme mit integrierter Höhenverstellung  
gefertigt in der EU. Ideal für funktionale Sitzlösungen, 
bei denen es auf Zuverlässigkeit und Wirtschaftlichkeit 
ankommt. Klar im Aufbau, stark in der Anwendung.

The SM10 is a simple, solid steel plate for seat mounting 
with integrated height adjustment - manufactured in the 
EU. Ideal for functional seating solutions where reliability 
and economy are important. Clear in design, strong in 
application.

Art. Nr.
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Die SM15 ist eine einfache, solide Stahlplatte zur 
Sitzaufnahme mit integrierter Höhenverstellung  
gefertigt in der EU. Ideal für funktionale Sitzlösungen, 
bei denen es auf Zuverlässigkeit und Wirtschaftlichkeit 
ankommt. Klar im Aufbau, stark in der Anwendung. 
Verfügbar mit Anspressfeder (AF) oder ohne Hebel (OH).

The SM15 is a simple, solid steel plate for seat mounting 
with integrated height adjustment - manufactured in the 
EU. Ideal for functional seating solutions where reliability 
and economy are important. Clear in design, strong in 
application. Available with press-on spring (AF) or without 
lever (OH).
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Aus der bewährten Basismechanik SM15 wurde mit der 
SM15 FLEX eine flexible Lösung für ergonomisches 
Sitzen entwickelt. Sie macht aus einfachen Hockern 
dynamische Sitzsysteme, die sich automatisch an jede 
Körperhaltung anpassen. So entsteht gesunde 
Ergonomie ganz ohne Aufwand  ideal für Schule, Praxis 
und Labor. Mit der SM15 FLEX beginnt eine neue Ära des 
bewegten Sitzens.

With the SM15 FLEX, a flexible solution for ergonomic 
sitting has been developed from the tried-and-tested 
SM15 basic mechanism. It turns simple stools into dynamic 
seating systems that automatically adapt to any posture. 
This creates healthy ergonomics without any effort - ideal 
for schools, surgeries and laboratories. The SM15 FLEX 
marks the beginning of a new era of dynamic sitting.
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Die SM 15 RB ist die Erweiterung der SM 15 um eine 
Rückenbügelaufnahme. Eine einfache, solide 
Sitzaufnahme mit integrierter Höhenverstellung  
gefertigt in der EU. Ideal für funktionale Sitzlösungen, 
bei denen es auf Zuverlässigkeit und Wirtschaftlichkeit 
ankommt. Klar im Aufbau, stark in der Anwendung.

The SM 15 RB is the extension of the SM 15 with a 
backrest support. A simple, solid seat support with 
integrated height adjustment - manufactured in the EU. 
Ideal for functional seating solutions where reliability and 
economy are important. Clear in design, strong in 
application.
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Aus der bewährten Basismechanik SM15 RB wurde mit 
der SM15 FLEX RB eine flexible Lösung für 
ergonomisches Sitzen mit Rückenbügelanbindung 
entwickelt. Sie macht aus einfachen Hockern 
dynamische Sitzsysteme, die sich automatisch an jede 
Körperhaltung anpassen. So entsteht gesunde 
Ergonomie ganz ohne Aufwand  ideal für Schule, Praxis 
und Labor. Mit der SM15 FLEX RB beginnt eine neue Ära 
des bewegten Sitzens.

The SM15 FLEX RB is a flexible solution for ergonomic 
sitting with a backrest connection, developed from the 
tried-and-tested SM15 RB basic mechanism. It turns 
simple stools into dynamic seating systems that 
automatically adapt to any posture. This creates healthy 
ergonomics without any effort - ideal for schools, practices 
and laboratories. The SM15 FLEX RB ushers in a new era of 
dynamic sitting.
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Die SM20 ist eine einfache, solide Stahlplatte zur 
Sitzaufnahme mit integrierter Höhenverstellung  
gefertigt in der EU. Ideal für funktionale Sitzlösungen, 
bei denen es auf Zuverlässigkeit und Wirtschaftlichkeit 
ankommt. Klar im Aufbau, stark in der Anwendung.

The SM20 is a simple, solid steel plate for seat mounting 
with integrated height adjustment - manufactured in the 
EU. Ideal for functional seating solutions where reliability 
and economy are important. Clear in design, strong in 
application.
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Der RBH CH FL ist ein hochwertiger Rückenbügel aus 
Flachstahl mit eleganter Verchromung. Er bietet eine 
stabile Anbindung für Rückenlehnen und überzeugt 
durch seine langlebige, glänzende Oberfläche.

The RBH CH FL is a high-quality backrest bar made of flat 
steel with an elegant chrome finish. It offers a stable 
connection for backrests and impresses with its durable, 
shiny surface.

Art. Nr.

Der RBH CH FLL ist ein verchromter Flachstahl- 
Rückenbügel mit Langloch, speziell für den Einsatz mit 
Kippmechaniken. Der federnde Rückenbügel mit 
hochwertiger Chrom-Oberfläche sorgt für eine 
langlebige, edle Optik. Ideal für anspruchsvolle 
Stuhlkonzepte mit dynamischer Rückenfunktion.

The RBH CH FLL is a chrome-plated flat steel back bar 
with a slotted hole, specially designed for use with tilt 
mechanisms. The resilient backrest bar with a high-quality 
chrome surface ensures a durable, elegant look. Ideal for 
sophisticated chair concepts with a dynamic back function.

Art. Nr.
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Der RBH Chrom ist ein stabiler Rückenbügel aus 
gebogenem Rundstahl mit hochwertiger Verchromung. 
Seine klare Form und glänzende Oberfläche machen ihn 
zur idealen Wahl für stilvolle und langlebige 
Sitzlösungen.

The RBH Chrome is a sturdy backrest bar made of bent 
round steel with a high-quality chrome finish. Its clear 
shape and shiny surface make it the ideal choice for stylish 
and durable seating solutions.

Art. Nr.

Der RBH SM 21 ist der passende Rückenbügel für die 
Sitzmechanik SM20. Gefertigt aus stabilem Stahl, sorgt 
er für eine zuverlässige Verbindung zwischen Mechanik 
und Rückenlehne. Ideal für Arbeitsstühle, Hocker oder 
Laborstühle  robust, funktional und exakt auf die 
Anforderungen der SM20 Mechanik abgestimmt

The RBH SM 21 is the matching backrest bracket for the 
SM20 seat mechanism. Made of sturdy steel, it ensures a 
reliable connection between the mechanism and the 
backrest. Ideal for work chairs, stools or laboratory chairs - 
robust, functional and precisely tailored to the 
requirements of the SM20 mechanism

Art. Nr.
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Die AM90 ist die konsequente Weiterentwicklung 
unserer bewährten AM15  mit neuem Look und cleverer 
Funktion. Dank Einfach-Ring-Auslösung lässt sich die 
Sitzhöhe im Handumdrehen anpassen. Die Mechanik ist 
vielseitig anschraubbar und passt sich unterschiedlichen 
Lochbildern an. Ihr hochwertiges Aluminiumgehäuse, 
eigens von Northcomp entwickelt, sorgt für langlebige 
Stabilität. Eine stilvolle und benutzerfreundliche Lösung 
für moderne Stühle und Hocker.

The AM90 is the logical further development of our tried- 
and-tested AM15 - with a new look and clever function. 
Thanks to the single ring release, the seat height can be 
adjusted in no time at all. The mechanism can be screwed 
on in a variety of ways and adapts to different hole 
patterns. Its high-quality aluminium housing, specially 
developed by Northcomp, ensures long-lasting stability. A 
stylish and user-friendly solution for modern chairs and 
stools.
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Die SM95 ist eine robuste Stahlmechanik mit praktischer 
Ringauslösung, die aus jeder Sitzposition leicht 
erreichbar ist. Ideal für Hocker und Arbeitsstühle, bei 
denen Bedienkomfort und Zuverlässigkeit gefragt sind. 
Stabil, funktional und perfekt für den täglichen Einsatz.

The SM95 is a robust steel mechanism with a practical 
ring release that is easy to reach from any sitting position. 
Ideal for stools and work chairs where ease of use and 
reliability are required. Sturdy, functional and perfect for 
everyday use.

Art. Nr.
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Die SM95 FLEX bringt ergonomisches Sitzen auf ein 
neues Level: Mit automatischer Anpassung an jede 
Sitzhaltung sorgt sie für dauerhaft gesunde 
Unterstützung  ideal für Schule, Praxis und Labor. Die 
integrierte Ringauslösung und 360°-Beweglichkeit 
machen sie besonders komfortabel und vielseitig. Eine 
durchdachte Mechanik für moderne, bewegte 
Sitzkonzept

The SM95 FLEX takes ergonomic sitting to a new level: 
with automatic adjustment to any sitting posture, it 
provides long-term healthy support - ideal for schools, 
surgeries and laboratories. The integrated ring release and 
360° movement make it particularly comfortable and 
versatile. A sophisticated mechanism for modern, dynamic 
seating concepts
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Formschöne Wippmechanik aus Aluminium mit 
integrierter Federung  für ergonomisches Sitzen in 
stilvollem Design. Die Wippfunktion ist je nach Bedarf 
an- oder abschaltbar und bietet so maximale Flexibilität. 
Erhältlich in edel polierter Ausführung oder matt 
schwarz pulverbeschichtet. Funktion trifft Ästhetik  
perfekt für anspruchsvolle Sitzlösungen.

Elegant aluminium rocker mechanism with integrated 
suspension - for ergonomic sitting in a stylish design. The 
rocking function can be switched on or off as required, 
offering maximum flexibility. Available in an elegant 
polished finish or matt black powder-coated. Function 
meets aesthetics - perfect for sophisticated seating 
solutions.
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Die North 1 unsere modernste Sitzmechanik für höchste 
Ansprüche. Das komplett geschlossene 
Aluminiumgehäuse sorgt nicht nur für ein klares, 
hochwertiges Design, sondern bietet auch maximalen 
Klemmschutz und lässt sich besonders leicht reinigen  
ideal für Einsatzbereiche mit hohen 
Hygieneanforderungen, wie im medizinischen Umfeld. 
Ausgestattet mit stufenloser Sitz- und 
Rückenneigeverstellung in bewährter Lamellentechnik 
sowie einem Flachstahl-Rückenbügel mit 8-stufiger 
Höhenverstellung. Robust, durchdacht und bereit für den 
professionellen Einsatz.

The North 1 is our state-of-the-art seat mechanism for the 
highest demands. The completely enclosed aluminum 
housing not only ensures a clear, high-quality design, but 
also offers maximum pinch protection and is particularly 
easy to clean - ideal for areas of application with high 
hygiene requirements, such as in a medical environment. 
Equipped with stepless seat and backrest tilt adjustment 
using proven slat technology and a flat steel backrest bar 
with 8-stage height adjustment. Robust, well thought-out 
and ready for professional use.
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Der SM 100SA ist ein stabiler Stahlblechsitzträger in 
Schwarz mit fein abgestufter Sitzneigeverstellung über 
Lamellentechnik. Der Neigungswinkel lässt sich von 2° 
bis 16° nach vorne einstellen und in jeder Position sicher 
blockieren. Ausgestattet mit gebogenem Bedienhebel  
ideal für ergonomische Sitzlösungen, die gezielte 
Beweglichkeit und festen Halt vereinen.

The SM 100SA is a sturdy sheet steel seat support in black 
with finely graduated seat tilt adjustment using slat 
technology. The forward tilt angle can be adjusted from 2° 
to 16° and securely locked in any position. Equipped with a 
curved operating lever - ideal for ergonomic seating 
solutions that combine targeted mobility and firm support.
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Der SM 110 ist die funktionale Erweiterung des SM 100  
ausgelegt für Flachstahlrückenbügel. Die 
Sitzneigeverstellung lässt sich von +5° bis -8° 
feinjustieren, die Rückenneigeverstellung von +6° bis 
-16°  für optimalen Sitzkomfort und ergonomische 
Anpassung in jeder Position. Ideal für anspruchsvolle 
Arbeitsstühle mit variabler Unterstützung.

The SM 110 is the functional extension of the SM 100 - 
designed for flat steel backrests. The seat tilt adjustment 
can be fine-tuned from +5° to -8°, the back tilt adjustment 
from +6° to -16° - for optimum sitting comfort and 
ergonomic adjustment in any position. Ideal for demanding 
task chairs with variable support.
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Der Stahlblechsitzträger SMW17 bietet zuverlässige 
Funktion in kompakter Bauform. Ausgestattet mit 
Höhenverstellung über Auslösehebel und Gasdrucksäule 
sowie einer integrierten Wippfunktion mit 
Blockiermöglichkeit in der waagerechten Nullposition. 
Ein Handrad ermöglicht die individuelle 
Gewichtsanpassung. Die 28 mm Standard- 
Konusaufnahme erlaubt die einfache Montage auf 
Gasdrucksäulen. Robuste Technik für ergonomisches 
Sitzen.

The SMW17 sheet steel seat support offers reliable 
function in a compact design. Equipped with height 
adjustment via release lever and gas pressure column as 
well as an integrated rocker function with locking option in 
the horizontal zero position. A handwheel enables 
individual weight adjustment. The 28 mm standard cone 
mount allows easy installation on gas pressure columns. 
Robust technology for ergonomic sitting.
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Die SMW ROCK bringt Bewegung in den Sitzalltag: Mit 
ihrer speziellen Wippfunktion ermöglicht sie ein aktives 
Sitzen  12° zurück, 4° nach vorn, blockierbar bei 3°. 
Ähnlich wie ein Gymnastikball passt sich die Mechanik 
den Bewegungen des Nutzers an und entlastet so 
Muskulatur, Becken und Rücken. Gefertigt aus 
schwarzem Stahlblech, kompakt im Aufbau  ideal in 
Kombination mit unserem Sattelsitz JOCKEY. Für alle, die 
bewegter und gesünder sitzen wollen.

The SMW ROCK brings movement into everyday sitting: 
with its special rocking function, it enables active sitting - 
12° backwards, 4° forwards, lockable at 3°. Similar to an 
exercise ball, the mechanism adapts to the user's 
movements, relieving strain on the muscles, pelvis and 
back. Made of black sheet steel, compact in design - ideal 
in combination with our JOCKEY saddle seat. For anyone 
who wants to sit more flexibly and healthily.
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Die SM 30 ist eine robuste Sitzmechanik aus schwarzem 
Stahlblech mit langlebiger Lamellentechnik. Es handelt 
sich um eine A-synchrone Version, bei der Sitz und 
Rücken in jeder Position blockierbar ist. Die 
Rückenbügelverstellung erfolgt bequem über einen 
integrierten Druckknopf  ideal für komfortables, 
ergonomisches Sitzen mit individuellem Anspruch.

The SM 30 is a robust seat mechanism made of black 
sheet steel with durable slat technology. It is an A- 
synchronous version in which the seat and backrest can be 
locked in any position. The backrest bar is conveniently 
adjusted using an integrated push button - ideal for 
comfortable, ergonomic sitting with individual 
requirements.
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Der Armtop ist die passende Halterung zur Befestigung 
der Armlehne Curve direkt an der Stuhlsäule. 
Höhenverstellbar und inklusive Befestigungsmaterial, 
ermöglicht er die volle 360°-Drehung der Curve- 
Armlehne. Ideal für ergonomische Hocker und 
Arbeitsstühle, bei denen Flexibilität, Funktion und 
Komfort im Mittelpunkt stehen. Robust, durchdacht und 
perfekt auf die Curve abgestimmt.

The Armtop is the right bracket for attaching the Curve 
armrest directly to the chair column. Height-adjustable 
and including fastening material, it allows the Curve 
armrest to rotate a full 360°. Ideal for ergonomic stools 
and task chairs where flexibility, function and comfort are 
key. Robust, well thought-out and perfectly matched to 
the Curve.
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Die Threesixty ist unsere Spezialmechanik für Hocker 
mit integrierter, drehbarer Armauflage. Ideal für den 
Medizinbereich oder feine Montagearbeiten. Die 
Armauflage ist unter dem Sitz montiert und lässt sich 
komplett um 360° drehen  ohne Einfluss auf den Hub 
der Gasdrucksäule. Mit Sitztiefenverstellung, 
Halbringauslösung und Rückenbügel mit 8-stufiger 
Höhenverstellung. Inklusive vier M6-Schrauben für 
sichere Montage. Ergonomisch, kompakt und absolut 
funktional. Passend für unsere Armauflage Curve.

The Threesixty is our special mechanism for stools with an 
integrated, rotating armrest. Ideal for the medical sector 
or fine assembly work. The armrest is mounted under the 
seat and can be rotated through 360° - without affecting 
the stroke of the gas pressure column. With seat depth 
adjustment, half-ring release and backrest bar with 8- 
stage height adjustment. Includes four M6 screws for 
secure mounting. Ergonomic, compact and absolutely 
functional. Suitable for our Curve armrest.
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NOAC is more than just a chair – it is a concept for 
modern spaces. Developed for flexible work and living 
areas, it combines thoughtful functionality, high seating 
comfort, and material-conscious diversity in a clear, 
minimalist design.

NOAC ist mehr als ein Stuhl – er ist ein Konzept für 
moderne Räume. Entwickelt für flexible Arbeits- und 
Lebensbereiche, kombiniert er durchdachte Funktion, 
hohen Sitzkomfort und materialbewusste Vielfalt in 
einem klaren, reduzierten Design.

NOAC NOAC
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NOAC vereint klare Linien mit einer inspirierenden 
Formsprache und definiert minimalistisches Design auf 
elegante Weise neu. Die Ruckenlehne, deren Form an die 
sanft geschwungene Flosse eines Wals erinnert, verleiht 
dem Stuhl nicht nur eine organische Anmutung, sondern 
auch eine besondere ästhetische Leichtigkeit. Die 
integrierte Konusaufnahme trägt zu einem reduzierten, 
nahezu schwebenden Erscheinungsbild bei und 
verzichtet bewusst auf uberflussige 
Verbindungselemente. Dadurch bleibt der Fokus auf der 
klaren, fließenden Silhouette des Stuhls. Ein rundum 
gepolsterter Sitz mit hohem Stoffanteil sorgt fur eine 
wohnliche Atmosphäre und lädt zum Verweilen ein. Die 
weiche Polsterung bietet ein komfortables Sitzerlebnis, 
während die offene Gestaltung Bewegungsfreiheit 
ermöglicht und dynamisches Sitzen unterstutzt. So passt 
sich NOAC  flexibel den Anforderungen moderner 
Lebensund Arbeitsräume an. Mit seiner insgesamt 
leichten und dynamischen Formgebung verkörpert 
NOAC  ein zeitgemäßes Sitzmöbel, das Komfort, 

Funktionalität und Design auf harmonische Weise 
miteinander verbindet.

NOAC combines clean lines with an inspiring design 
language and elegantly redefines minimalist design. The 
backrest, whose shape is reminiscent of the gently curved 
fin of a whale, not only gives the chair an organic 
appearance, but also a special aesthetic lightness. The 
integrated conical support contributes to a reduced, 
almost floating appearance and deliberately dispenses 
with superfluous connecting elements. This keeps the 
focus on the clear, flowing silhouette of the chair. An all- 
round upholstered seat with a high fabric content creates 
a homely atmosphere and invites you to linger. The soft 
upholstery offers a comfortable sitting experience, while 
the open design allows freedom of movement and 
supports dynamic sitting. In this way, "NOAC" adapts 
flexibly to the requirements of modern living and working 
spaces. With its overall light and dynamic design, "NOAC" 
embodies contemporary seating furniture that 
harmoniously combines comfort, functionality and design.
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NOAC PLASTIC überzeugt mit klarer Formensprache 
und einem robusten Sitz aus hochwertigem Kunststoff. 
Die pflegeleichte Oberfläche lässt sich einfach reinigen 
und macht diesen Stuhl zur idealen Wahl für stark 
frequentierte Bereiche in Office, Gastro oder 
Objektmöblierung.

NOAC PLASTIC impresses with its clear design language 
and a robust seat made of high-quality plastic. The easy- 
care surface is simple to clean and makes this chair the 
ideal choice for high-traffic areas in offices, restaurants or 
contract furnishing.

Art. Nr.

Die Variante NOAC WOOD bringt natürliche Eleganz ins 
Spiel. Der hochwertig verarbeitete Sitz aus geformtem 
Holz unterstreicht die organische Form des Stuhls und 
sorgt für eine warme, wohnliche Atmosphäre  perfekt 
für moderne Interieurs mit Stil.

The NOAC WOOD version brings natural elegance into 
play. The high-quality seat made of shaped wood 
emphasizes the organic shape of the chair and creates a 
warm, homely atmosphere - perfect for modern interiors 
with style.
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VERSCHIEDENE FARBEN // 

DIFFERENT COLORS

EINFACHE HÖHENREGELUNG // 

EASY HEIGHT CONTROL

INDIVIDUELL ANPASSBAR // CUSTOMIZED

NOAC = NOT ONLY A CHAIR // 

NOAC = NOT ONLY A CHAIR

LEICHT ZU RECYCLEN // EASY TO RECYCLE

NOAC – INSPIRIERENDE AUSBLICKE
NOAC – INSPIRED VIEWS
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Whether you are looking for a hard-wearing seat plate 
or an ergonomic saddle seat, you are well advised with 
Northcomp-Components. Our wide selection of seating 
solutions ranges from simple seat plates for stools to 
ergonomically shaped saddle seats and high-quali-
ty backrests. The high-quality materials and excellent 
workmanship will inspire you.

Egal, ob ihr eine strapazierfähige Sitzplatte oder einen 
ergonomischen Sattelsitz sucht, mit Northcomp-Compo-
nents seid ihr gut beraten. Unsere breite Auswahl an Sitz-
lösungen reicht von der einfachen Sitzplatte für Hocker bis 
zum ergonomisch geformten Sattelsitz und hochwertigen 
Rückenlehnen. Die hochwertigen Materialien und die ex-
zellente Verarbeitung werden euch begeistern.

SITZE & RÜCKEN SEATS & BACKS
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Rundsitz zum Polstern für vielseitige Hockerlösungen. 
Der SP ist ein hochwertiger Rundsitz aus Polyurethan, 
entwickelt von Northcomp  ideal für alle Arten von 
Hockern. Die vollständig umschäumte 18 mm- 
Schichtholzeinlage sorgt für perfekten Kantenschutz 
und langanhaltende Stabilität. Mit integrierter 
Einschlagmutter, erhältlich in zwei Schaumhärten und 
zwei Durchmessern  für maximalen Komfort und 
vielseitige Einsatzmöglichkeiten im Labor, in der Praxis 
oder am Arbeitsplatz. Robust, pflegeleicht und 
ergonomisch durchdacht.

Round seat for upholstery for versatile stool solutions. The 
SP is a high-quality round seat made of polyurethane, 
developed by Northcomp - ideal for all types of stools. The 
fully foamed 18 mm plywood insert ensures perfect edge 
protection and long-lasting stability. With integrated insert 
nut, available in two foam hardnesses and two diameters - 
for maximum comfort and versatile use in the laboratory, in 
the practice or at the workplace. Robust, easy to clean and 
ergonomically designed.
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Der SP Pro basiert auf dem bewährten SP, wurde jedoch 
um zwei ergonomische Vertiefungen für die Beine 
ergänzt  für noch mehr Komfort und Halt beim 
Sitzen.Gefertigt aus hochwertigem Polyurethan mit 
vollständig umschäumter 18 mm-Schichtholzeinlage 
bietet er besten Kantenschutz und Stabilität. Mit 
integrierter Einschlagmutter, erhältlich in zwei 
Schaumhärten. Die ideale Lösung für Hocker in Medizin, 
Labor oder Werkstatt  komfortabel, funktional und 
durchdacht.

The SP Pro is based on the tried-and-tested SP, but with 
the addition of two ergonomic recesses for the legs - for 
even more comfort and support when sitting. Made of 
high-quality polyurethane with a fully encapsulated 18 mm 
plywood insert, it offers the best edge protection and 
stability. With integrated insert nut, available in two foam 
hardnesses. The ideal solution for medical, laboratory or 
workshop stools - comfortable, functional and well 
thought-out.
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MOON ist der neu gestaltete Hockersitz aus schwarzem 
Polyurethan  entwickelt für funktionale Sitzlösungen 
mit Komfort und Struktur. Die aktive 
Oberflächenstruktur und die eingelassenen 
Belüftungslöcher sorgen für ein angenehmes Sitzgefühl, 
auch bei längerer Nutzung. Im Inneren sorgt eine robuste 
Schichtholzeinlage für Stabilität und eine sichere 
Verbindung zum Sitzträger. Die abwaschbare Oberfläche 
macht MOON zur idealen Wahl für medizinische 
Bereiche, Labore oder den Einsatz im Arbeitsumfeld. 
Pflegeleicht, ergonomisch und durchdacht.

MOON is the newly designed stool seat made of black 
polyurethane - developed for functional seating solutions 
with comfort and structure. The active surface structure 
and recessed ventilation holes ensure a pleasant sitting 
experience, even during prolonged use. Inside, a robust 
plywood insert ensures stability and a secure connection 
to the seat support. The washable surface makes MOON 
the ideal choice for medical areas, laboratories or work 
environments. Easy to clean, ergonomic and well thought 
out.
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Der SKY ist ein ergonomischer Rundsitz aus schwarzem 
Polyurethan mit strukturierter Oberfläche für besseren 
Halt beim Sitzen. Die griffige Oberfläche verhindert 
ungewolltes Verrutschen  ideal für dynamisches 
Arbeiten auf Hockern in Labor, Medizin oder Werkstatt. 
Pflegeleicht, robust und mit stabiler Schichtholzeinlage 
ausgestattet  SKY bietet Komfort, Sicherheit und 
Langlebigkeit in einem kompakten Sitzformat.

The SKY is an ergonomic round seat made of black 
polyurethane with a textured surface for better support 
when sitting. The non-slip surface prevents unintentional 
slipping - ideal for dynamic work on stools in laboratories, 
medicine or workshops. Easy to clean, robust and equipped 
with a sturdy plywood insert - SKY offers comfort, safety 
and durability in a compact seat format.
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JOCKEY ist ein kompakter, von Northcomp entwickelter 
Sattelsitz mit optimierter Sitzergonomie. Die flache Form 
und die anatomisch geformten Beinmulden bieten hohen 
Komfort  auch über längere Zeit. Der 5 cm starke 
Schaum sorgt für angenehmes Sitzen, wahlweise in 35° 
oder 20° Shore erhältlich. Gefertigt aus hochwertigem 
Polyurethan mit vollständig umschäumter 18 mm- 
Schichtholzeinlage für besten Kantenschutz. Mit 
integrierter Einschlagmutter - ideal für ergonomische 
Hockerlösungen. Optional mit Cover für einen sauberen 
Abschluss erhältlich.

JOCKEY is a compact saddle seat developed by Northcomp 
with optimized seat ergonomics. The flat shape and the 
anatomically shaped leg recesses offer a high level of 
comfort - even over long periods of time. The 5 cm thick 
foam ensures comfortable sitting, available in either 35° or 
20° Shore. Made of high-quality polyurethane with fully 
encapsulated 18 mm plywood insert for optimum edge 
protection. With an integrated impact nut - ideal for 
ergonomic stool solutions. Optionally available with cover 
for a clean finish.
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Der von Northcomp entwickelte Sattelsitz JOCKEY 
überzeugt mit flacher, ergonomischer Form und 
angenehmer Sitzhärte  ideal für Medizin, Labor und 
Arbeitshocker. Gefertigt aus schwarzem Polyurethan 
(PU) ist die Oberfläche leicht abwaschbar und hygienisch 
im täglichen Einsatz. Die anatomisch geformten 
Beinmulden und der 5 cm starke Schaum sorgen für 
hohen Sitzkomfort. Mit vollständig umschäumter 18 mm- 
Schichtholzeinlage und integrierter Einschlagmutter. 
Robust, pflegeleicht und ergonomisch durchdacht

The JOCKEY saddle seat developed by Northcomp 
impresses with its flat, ergonomic shape and comfortable 
seat hardness - ideal for medical, laboratory and work 
stools. Made of black polyurethane (PU), the surface is 
easy to wash and hygienic in daily use. The anatomically 
shaped leg recesses and the 5 cm thick foam ensure a 
high level of seating comfort. With fully encapsulated 18 
mm plywood insert and integrated insert nut. Robust, easy 
to clean and ergonomically designed
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Der Saddle ist ein ergonomisch geformter Sattelsitz, 
ideal für Hocker im medizinischen Bereich und andere 
professionelle Anwendungen. Seine kompakte Form 
unterstützt eine aufrechte Sitzhaltung und entlastet 
Rücken sowie Becken  perfekt für langes, 
konzentriertes Arbeiten. Entwickelt für einfaches 
Polstern, kombiniert der Saddle Komfort, Funktion und 
Ergonomie in einem durchdachten Bauteil  ideal für den 
Einsatz in Praxis, Labor oder Werkstatt. Optional mit 
Cover für einen sauberen Abschluss erhältlich.

The Saddle is an ergonomically shaped saddle seat, ideal 
for stools in the medical sector and other professional 
applications. Its compact shape supports an upright sitting 
posture and relieves strain on the back and pelvis - perfect 
for long, concentrated work. Developed for easy 
upholstery, the Saddle combines comfort, function and 
ergonomics in one well-designed component - ideal for use 
in surgeries, laboratories or workshops. Optionally 
available with a cover for a clean finish.
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Die Saddle Back ist die größte Variante der Serie und 
bietet mit ihrer kompakten, aber großzügigen Form 
besten Sitzkomfort. Gefertigt aus langlebigem 
Polyurethan-Vollschaum (35° Shore) mit 
vollumschäumter 18 mm-Schichtholzeinlage für festen 
Halt und zuverlässige Rückenunterstützung. Die saubere 
Schaumverarbeitung ermöglicht ein einfaches Polstern 
und bietet optimalen Kantenschutz. Ideal für 
ergonomisch anspruchsvolle Sitzlösungen im 
Arbeitsumfeld.

The Saddle Back is the largest version in the range and 
offers the best seating comfort with its compact but 
generous shape. Made from durable polyurethane solid 
foam (35° Shore) with a fully foamed 18 mm plywood 
insert for firm support and reliable back support. The clean 
foam processing enables easy upholstery and offers 
optimum edge protection. Ideal for ergonomically 
demanding seating solutions in the work environment.
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Der Saddle PU kombiniert die ergonomische Form des 
Saddle mit den Vorteilen eines schwarzen PU-Sitzes. Die 
geschlossene, leicht abwaschbare Oberfläche ist ideal 
für den Einsatz in medizinischen Bereichen, Laboren oder 
Werkstätten. Die konturierte Sattelform unterstützt eine 
aufrechte Sitzhaltung und entlastet Rücken und Becken 

 für bequemes, konzentriertes Arbeiten über längere 
Zeit. Im Inneren sorgt eine robuste Schichtholzeinlage 
für Stabilität und sichere Montage am Sitzträger. 
Pflegeleicht, widerstandsfähig und ergonomisch 
durchdacht  perfekt für den professionellen Alltag.

The Saddle PU combines the ergonomic shape of the 
Saddle with the advantages of a black PU seat. The closed, 
easily washable surface is ideal for use in medical areas, 
laboratories or workshops. The contoured saddle shape 
supports an upright sitting posture and relieves strain on 
the back and pelvis - for comfortable, concentrated work 
over long periods of time. Inside, a robust plywood insert 
ensures stability and secure attachment to the seat 
support. Easy to clean, durable and ergonomically 
designed - perfect for everyday professional use.
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Der Saddle Back PU ist die ergonomisch geformte 
Rückenlehne aus schwarzem Polyurethan  perfekt 
abgestimmt auf den Sattelsitz Saddle PU. Die 
abwaschbare Oberfläche eignet sich ideal für den 
Einsatz in Medizin, Labor und Werkstatt. Dank 
integrierter Schichtholzeinlage ist der Rücken stabil und 
lässt sich sicher mit einem Rückenbügel verbinden. 
Zusammen mit dem Saddle PU entsteht eine 
komfortable, hygienische Sitzlösung mit klarer Funktion 
und durchdachtem Design.

The Saddle Back PU is the ergonomically shaped backrest 
made of black polyurethane - perfectly matched to the 
Saddle PU saddle seat. The washable surface is ideal for 
use in medicine, laboratories and workshops. Thanks to the 
integrated plywood insert, the backrest is stable and can 
be securely connected to a backrest bar. Together with the 
Saddle PU, this creates a comfortable, hygienic seating 
solution with clear functionality and sophisticated design.

Art. Nr.
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Der North 1 Seat wurde speziell für unsere Sitzmechanik 
NORTH1 entwickelt und überzeugt durch durchdachte 
Funktionalität und klare Form. Mit einer Höhe von 48 mm 
bietet er bequemes, sicheres Sitzen und ist dabei leicht 
zu reinigen  ideal für den professionellen Einsatz. Die 
robuste Schichtholzeinlage sorgt für Stabilität beim 
Sitzen und Aufstehen sowie eine sichere Verbindung 
zum Sitzträger. Der Sitz schließt die Mechanik 
vollständig ab  für optimalen Klemmschutz und 
zuverlässigen Schutz vor Schmutz und Staub.

The North 1 seat was specially developed for our NORTH1 
seat mechanism and impresses with its sophisticated 
functionality and clear shape. With a height of 48 mm, it 
offers comfortable, safe sitting and is easy to clean - ideal 
for professional use. The robust plywood insert ensures 
stability when sitting and standing up as well as a secure 
connection to the seat support. The seat completely 
encloses the mechanism - for optimum pinch protection 
and reliable protection against dirt and dust.
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Die North 1 Back wurde speziell für die Sitzmechanik 
NORTH1 entwickelt und überzeugt mit ergonomischer 
Form und klarer Gestaltung. Gefertigt aus robustem 
Polyurethan mit integrierter Schichtholzeinlage, bietet 
sie sicheren Halt und hohen Sitzkomfort. Ideal für den 
Einsatz in medizinischen, technischen oder industriellen 
Umgebungen  pflegeleicht, stabil und perfekt 
kombinierbar mit dem North 1 Seat für ein stimmiges 
Gesamtsystem.

The North 1 backrest was specially developed for the 
NORTH1 seat mechanism and impresses with its ergonomic 
shape and clear design. Made from robust polyurethane 
with an integrated plywood insert, it offers secure support 
and a high level of seating comfort. Ideal for use in 
medical, technical or industrial environments - easy to 
clean, stable and perfect for combining with the North 1 
seat for a harmonious overall system.
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Der PUSH 110 ist ein funktionaler Stehhilfesitz aus 
robustem, schwarzem Polyurethan  ideal für 
Arbeitsplätze, an denen langes Stehen entlastet werden 
soll. Die ergonomisch geformte Sitzfläche bietet Halt 
und Komfort, die abwaschbare Oberfläche sorgt für 
Hygiene im täglichen Einsatz. Perfekt für Produktion, 
Labor oder Werkstatt  pflegeleicht, strapazierfähig und 
komfortabel zugleich.

The PUSH 110 is a functional standing aid seat made of 
robust, black polyurethane - ideal for workstations where 
prolonged standing is to be relieved. The ergonomically 
shaped seat provides support and comfort, while the 
washable surface ensures hygiene in daily use. Perfect for 
production, laboratories or workshops - easy to clean, 
hard-wearing and comfortable at the same time.

Art. Nr.
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Der PUSH 100 ist ein funktionaler Stehhilfesitz aus 
robustem, schwarzem Polyurethan  ideal für 
Arbeitsplätze, an denen langes Stehen entlastet werden 
soll. Die ergonomisch geformte Sitzfläche bietet Halt 
und Komfort, die abwaschbare Oberfläche sorgt für 
Hygiene im täglichen Einsatz. Perfekt für Produktion, 
Labor oder Werkstatt  pflegeleicht, strapazierfähig und 
komfortabel zugleich.

The PUSH 100 is a functional standing aid seat made of 
robust, black polyurethane - ideal for workplaces where 
prolonged standing is to be relieved. The ergonomically 
shaped seat provides support and comfort, while the 
washable surface ensures hygiene in daily use. Perfect for 
production, laboratories or workshops - easy to clean, 
hard-wearing and comfortable at the same time.

Art. Nr.
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Der PUS SM 20 ist ein vielseitiger Arbeitsstuhlsitz aus 
schwarzem, leicht zu reinigendem Polyurethan  ideal für 
Werkstatt, Labor oder Produktion. Er bietet eine 
großzügige Sitzfläche und hohen Komfort. Die 
integrierte Schichtholzeinlage sorgt für Stabilität und 
eine sichere Montage am Sitzträger. Widerstandsfähig, 
pflegeleicht und ergonomisch  für den täglichen Einsatz 
in anspruchsvollen Arbeitsumgebungen.

The PUS SM 20 is a versatile task chair seat made of 
black, easy-to-clean polyurethane - ideal for workshops, 
laboratories or production. It offers a generous seat 
surface and a high level of comfort. The integrated 
plywood insert ensures stability and secure mounting on 
the seat support. Durable, easy to clean and ergonomic - 
for daily use in demanding work environments.

Art. Nr.
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Der PUR SM20 ist ein strapazierfähiger Rücken für 
Arbeitsstühle  gefertigt aus hochwertigem Polyurethan 
für den professionellen Einsatz in Werkstatt, Labor oder 
Industrie. Die formstabile Ausführung bietet zuverlässige 
Unterstützung und ist dank der abwaschbaren 
Oberfläche besonders pflegeleicht. Ideal kombinierbar 
mit Sitzflächen aus PU  für langlebige, ergonomische 
Sitzlösungen im anspruchsvollen Arbeitsalltag.

The PUR SM20 is a hard-wearing backrest for work chairs - 
made of high-quality polyurethane for professional use in 
workshops, laboratories or industry. The dimensionally 
stable design offers reliable support and is particularly 
easy to clean thanks to the washable surface. Ideal for 
combining with PU seat surfaces - for durable, ergonomic 
seating solutions in demanding everyday working 
environments.

Art. Nr.
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Die KISS Rückenlehne besteht aus strapazierfähigem 
Polyurethan mit integrierter Sperrholzeinlage  ideal 
zum Polstern. Er bietet eine stabile und komfortable 
Rückenunterstützung. Perfekt für Hocker, Arbeitsstühle 
oder Speziallösungen  pflegeleicht, formstabil und 
bereit für individuelles Design.

The KISS backrest is made of hard-wearing polyurethane 
with an integrated plywood insert - ideal for upholstering. 
It offers stable and comfortable back support. Perfect for 
stools, task chairs or special solutions - easy to clean, 
dimensionally stable and ready for individual design.

Art. Nr.
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Die RP 80 ist unsere schmalste Rückenlehne  gefertigt 
aus hochwertigem Polyurethan-Vollschaum. Ihre 
kompakte Bauform eignet sich perfekt für kleine Hocker 
oder Arbeitsstühle mit reduziertem Design. Eine 
vollumschäumte 18 mm-Schichtholzplatte sorgt für 
Stabilität und sichere Befestigung am Rückenbügel. 
Leicht zu polstern, robust im Alltag  ideal für 
funktionale Sitzlösungen auf engem Raum.

The RP 80 is our narrowest backrest - made from high- 
quality polyurethane full foam. Its compact design is 
perfect for small stools or work chairs with a minimalist 
design. A fully foamed 18 mm plywood panel ensures 
stability and secure attachment to the backrest frame. 
Easy to upholster, robust for everyday use - ideal for 
functional seating solutions in confined spaces.

Art. Nr.



134 www.northcomp.com

Die RP 90 verbindet kompakte Maße mit ergonomischem 
Komfort  gefertigt aus formstabilem Polyurethan-
Vollschaum. Die integrierte, vollumschäumte 18 mm- 
Schichtholzplatte ermöglicht eine einfache und stabile 
Befestigung. Ob Laborstuhl, Hocker oder Arbeitsstuhl  
RP 90 lässt sich dank klarer Form und hochwertiger 
Verarbeitung leicht polstern und vielseitig einsetzen.

The RP 90 combines compact dimensions with ergonomic 
comfort - made of dimensionally stable solid polyurethane 
foam. The integrated, fully foamed 18 mm plywood panel 
enables simple and stable attachment. Whether laboratory 
chair, stool or work chair - RP 90 is easy to upholster and 
versatile thanks to its clear shape and high-quality 
workmanship.

Art. Nr.
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Die RP 210 ist eine ergonomisch geformte Rückenlehne 
aus hochwertigem Polyurethan  ideal zum Polstern für 
besonders komfortable Sitzlösungen. Die weiche, 
pflegeleichte Oberfläche und die großzügige Form 
sorgen für angenehmen Halt im Rücken.

The RP 210 is an ergonomically shaped backrest made of 
high-quality polyurethane - ideal for upholstering for 
particularly comfortable seating solutions. The soft, easy- 
care surface and generous shape provide pleasant support 
for the back.

Art. Nr.
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Curve ist eine vielseitige Lehnenlösung aus 
hochwertigem Polyurethan mit integrierter 18 mm 
Schichtholzeinlage  ideal als Rücken- oder Armlehne. In 
Kombination mit dem passenden Armtop-Set lässt sich 
Curve einfach drehen und flexibel einsetzen: mal als 
bequeme Rückenstütze, mal als stabile Armauflage. Die 
durchdachte Form lässt sich leicht polstern, 12 
eingelassene Gewindemuttern ermöglichen vielfältige 
Anbindungen. Voll umschäumt für hohen Komfort und 
langlebige Qualität  funktional, wandelbar und perfekt 
für moderne Sitzkonzepte.

Curve is a versatile backrest solution made of high-quality 
polyurethane with an integrated 18 mm plywood insert - 
ideal as a backrest or armrest. In combination with the 
matching Armtop set, Curve can be easily rotated and used 
flexibly: sometimes as a comfortable backrest, sometimes 
as a stable armrest. The well thought-out shape is easy to 
upholster, and 12 recessed threaded nuts allow a wide 
range of connections. Fully encapsulated in foam for high 
comfort and long-lasting quality - functional, versatile and 
perfect for modern seating concepts.

Art. Nr.
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Velia ist ein formschöner Kunststoff-Netzrücken, der 
Komfort und Atmungsaktivität in einem modernen 
Design vereint. Die flexible Netzstruktur sorgt für 
angenehme Belüftung und passt sich sanft der 
Rückenform an  ideal für den Einsatz an ergonomischen 
Bürostühlen. Leicht, stabil und pflegeleicht  Velia bringt 
Dynamik und Komfort in jede moderne 
Arbeitsplatzumgebung.

Velia is an attractive plastic mesh backrest that combines 
comfort and breathability in a modern design. The flexible 
mesh structure ensures pleasant ventilation and gently 
adapts to the shape of the back - ideal for use on 
ergonomic office chairs. Lightweight, stable and easy to 
clean - Velia brings dynamism and comfort to any modern 
workplace environment.

Art. Nr.



www.northcomp.com

UNSER SITZ – IHRE POLSTERUNG
OUR SEAT – YOUR UPHOLSTERY

CURVE MIT SP 350 GEPOLSTERT //

CURVE WITH SP 350 UPHOLSTERED

SP 400 PRO MIT KISS GEPOLSTERT //

SP 400 PRO WITH KISS UPHOLSTERED

SADDLE GEPOLSTERT //

SADDLE UPHOLSTERED

JOCKEY MIT ABDECKKAPPE GEPOLSTERT // 

JOCKEY WITH COVER CAP UPHOLSTERED

Unsere Schaum-Sitze sind die Basis für vielseitige 
Gestaltungsmöglichkeiten. Die hier gezeigten Beispiele mit 
Polsterung vermittelt einen Eindruck davon, wie individuell 
sich die Sitze in unterschiedliche Produkte einfügen lassen. 
So entsteht ein Eindruck, wie vielfältig das Design je nach 
Umsetzung wirken kann.

Our foam seats form the basis for a wide range of design 
options. The examples shown here with upholstery give an 
impression of how individually the seats can be integrated 
into different products. This gives an idea of how varied the 
design can be depending on how it is implemented.
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Northcomp armrests stand for high-quality workmanship 
and their simple, quick assembly thanks to the advanced 
trapezoidal connection. It‘s up to you whether you want 
to work with plastic on a budget or prefer the premium 
properties of aluminium. Simply select a suitable arm pad 
and impress your customers with high-quality, customis-
able armrests for office chairs.

Northcomp-Armlehnen stehen für hochwertige Ver-
arbeitung und ihre einfache, schnelle Montage dank 
fortschrittlicher Trapez-Anbindung. Ob ihr dabei preis-
bewusst mit Kunststoff arbeiten möchtet oder die Pre-
mium-Eigenschaften von Aluminium bevorzugt, bleibt 
euch überlassen. Wählt einfach ein passendes Armpad 
aus und begeistert eure Kundschaft mit hochwertigen, 
individuell einstellbaren Armlehnen für Bürostühle.

ARMLEHNEN ARMRESTS
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Die Arm Golf besteht aus robustem Kunststoff  leicht, 
funktional und formschön. Sie bietet ergonomische 
Unterstützung bei geringem Gewicht. Ideal für 
Bürostühle und Objektmöbel, bei denen 
Wirtschaftlichkeit und Design gleichermaßen gefragt 
sind.

The Arm Golf is made of robust plastic - light, functional 
and attractive. It offers ergonomic support with a low 
weight. Ideal for office chairs and contract furniture where 
economy and design are equally important.

Art. Nr.

Die AL 13 B1 A1 überzeugt mit klarer Funktion und 
hochwertiger Verarbeitung. Sie ist in der Front 
verschiebbar und bietet damit optimale Anpassung an 
unterschiedliche Sitzpositionen. Das höhenverstellbare 
polierte Aluminiumprofil mit Metallhalter sorgt für 
Stabilität und ein elegantes Erscheinungsbild, die 
schwarze Polyurethanauflage mit Neigung für 
angenehmen, ergonomischen Komfort.

The AL 13 B1 A1 impresses with its clear functionality and 
high-quality workmanship. It can be moved at the front and 
therefore offers optimum adjustment to different sitting 
positions. The height-adjustable polished aluminum profile 
with metal holder ensures stability and an elegant 
appearance, while the black polyurethane support with 
inclination provides pleasant, ergonomic comfort.

Art. Nr.
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Die AL 14 B 1 A6 ist die ideale Armlehne mit Trapez- 
Anbindung für anspruchsvolle Sitzlösungen. Sie ist in 
verschiebbar, lässt sich nach innen schwenken und 
bietet so maximale Flexibilität. Das höhenverstellbare 
polierte Aluminiumprofil mit Metallhalter verleiht 
Stabilität und Eleganz, die schwarze Polyurethanauflage 
sorgt für komfortables, ergonomisches Sitzen.

The AL 14 B 1 A6 is the ideal armrest with trapeze 
connection for sophisticated seating solutions. It can be 
moved and swivelled inwards for maximum flexibility. The 
height-adjustable polished aluminum profile with metal 
holder provides stability and elegance, while the black 
polyurethane cover ensures comfortable, ergonomic 
sitting.

Art. Nr.

Die AL 113 B1 A3 überzeugt mit klarer Funktion und 
hochwertiger Verarbeitung. Das Auflage-Pad ist per 
Knopfdruck verschiebbar und bietet damit optimale 
Anpassung an unterschiedliche Sitzpositionen. Das 
höhenverstellbare polierte Aluminiumprofil mit 
Metallhalter sorgt für Stabilität und ein elegantes 
Erscheinungsbild, die schwarze Polyurethanauflage mit 
Neigung für angenehmen, ergonomischen Komfort.

The AL 113 B1 A3 impresses with its clear functionality and 
high-quality workmanship. The support pad can be moved 
at the touch of a button and therefore offers optimum 
adjustment to different sitting positions. The height- 
adjustable polished aluminum profile with metal holder 
ensures stability and an elegant appearance, while the 
black polyurethane pad with inclination provides pleasant, 
ergonomic comfort.

Art. Nr.
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Die AL34 T A7 ist eine vielseitige Armlehne mit 
umfangreichen Verstellmöglichkeiten. Sie ist 
höhenverstellbar und verfügt über eine verschiebbare 
Trapezbefestigung. Die Armauflage aus Polyurethan 
lässt sich vor- und zurückschieben  für maximale 
Flexibilität und ergonomischen Komfort im täglichen 
Einsatz.

The AL34 T A7 is a versatile armrest with extensive 
adjustment options. It is height-adjustable and has a 
sliding trapeze attachment. The polyurethane armrest can 
be moved forwards and backwards - for maximum 
flexibility and ergonomic comfort in daily use.

Art. Nr.

Die ALK34 T A7 ist eine funktionale Armlehne aus 
robustem Kunststoff mit vielfältigen 
Verstellmöglichkeiten. Sie höhenverstellbar und verfügt 
über eine verschiebbare Trapezbefestigung. Die 
Armauflage aus Polyurethan lässt sich in der Tiefe 
verschieben  für individuellen Komfort und flexible 
Anpassung an moderne Sitzlösungen.

The ALK34 T A7 is a functional armrest made of robust 
plastic with a wide range of adjustment options. It is 
height-adjustable and has a sliding trapezoid attachment. 
The polyurethane armrest can be adjusted in depth - for 
individual comfort and flexible adaptation to modern 
seating solutions.

Art. Nr.
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Die AL34 D1 A7 bietet maximale Ergonomie und 
Flexibilität. Sie ist höhenverstellbar und in der Front 
verschiebbar  ideal für individuelle Sitzanpassung. Die 
schwarze Polyurethanauflage sorgt für komfortables 
Aufliegen des Arms und unterstützt eine gesunde 
Sitzhaltung  funktional, durchdacht und komfortabel. 
Anbringung durch Schnellspannverschluss.

The AL34 D1 A7 offers maximum ergonomics and 
flexibility. It is height-adjustable and can be moved at the 
front - ideal for individual seat adjustment. The black 
polyurethane support ensures that the arm rests 
comfortably and supports a healthy sitting posture - 
functional, well thought-out and comfortable. Attachment 
with quick-release fastener.

Art. Nr.

Die ALK34 D1 A7 ist eine vielseitige Armlehne aus 
hochwertigem Kunststoff  ideal für ergonomisches 
Sitzen mit Funktion. Sie höhenverstellbar und in der 
Front verschiebbar. Die schwarze Polyurethanauflage 
sorgt für angenehmen Komfort und unterstützt eine 
gesunde Sitzhaltung im Büro- oder Objektbereich.

The ALK34 D1 A7 is a versatile armrest made of high- 
quality plastic - ideal for ergonomic sitting with function. It 
is height-adjustable and can be moved at the front. The 
black polyurethane pad ensures pleasant comfort and 
supports a healthy sitting posture in the office or contract 
sector.

Art. Nr.
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Die AL 50 ist eine kompakte und stabile Armlehne mit 
klarer Geometrie. Ausgestattet mit 3-Lochbefestigung 
und einem Winkel von 100°, inklusive 
Kunststoffeinlegern  ideal für den sicheren Einsatz an 
vielseitigen Sitzlösungen.

The AL 50 is a compact and stable armrest with a clear 
geometry. Equipped with 3-hole fastening and an angle of 
100°, including plastic inserts - ideal for safe use on 
versatile seating solutions.

Art. Nr.
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The integrated gas struts on our table columns enable 
infinitely variable height adjustment. Depending on the 
version, this is done by turning or using a release lever. 
The latest generation of table columns have a high-qua-
lity finish, are torsion-resistant and can bear loads of up to 
100 kg thanks to their stable, robust technology. We manu-
facture the table columns for you on a customised basis.

Die integrierten Gasdruckfedern unserer Tischsäulen 
ermöglichen eine stufenlose Höhenverstellung. Die er-
folgt, je nach Variante, per Drehung oder Auslösehebel. 
Die Tischsäulen der neuesten Generation sind hoch-
wertig verarbeitet, verwindungssteif und dank stabiler, 
robuster Technik bis 100 kg belastbar. Die Tischsäulen 
fertigen wir für euch kundenspezifisch.

TISCHE &

TISCHSÄULEN

TABLES &

TABLECOLUMNS
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Die TXR70 ist unser Bestseller unter den Tischsäulen  
rund, stufenlos höhenverstellbar und verdrehsicher. Sie 
lässt sich direkt an unser Zubehör oder eure eigene 
Tischplatte anschrauben. Ideal für flexible 
Tischlösungen mit klarer Form und zuverlässiger 
Technik. Vielseitig, stabil und einfach montiert.

The TXR70 is our best-selling table column - round, 
infinitely height-adjustable and torsion-proof. It can be 
screwed directly onto our accessories or your own table 
top. Ideal for flexible table solutions with a clear shape 
and reliable technology. Versatile, stable and easy to 
assemble.

Art. Nr.
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Für die TXR70 bieten wir passende Fußlösungen  
wahlweise mit stabiler Bodenplatte für festen Stand 
oder als 4-Fuß-Stahlgestell für mehr Leichtigkeit und 
Mobilität. Beide Varianten lassen sich einfach montieren 
und ergänzen die höhenverstellbare Säule perfekt. 
Flexibel kombinierbar für eure individuellen 
Tischkonzepte.

We offer matching base solutions for the TXR70 - either 
with a stable base plate for a firm stand or as a 4-legged 
steel frame for greater lightness and mobility. Both 
versions are easy to assemble and complement the height- 
adjustable column perfectly. Can be flexibly combined for 
your individual table concepts.

Art. Nr.

Art. Nr.
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Der TX Flip Tisch ist die smarte Lösung für flexible 
Räume: Die Tischplatte ist abklappbar, das Gestell 
stufenlos höhenverstellbar. Ideal für Seminarbereiche, 
Hotel-Lobbys oder Konferenzräume. Mehrere Tische 
lassen sich platzsparend ineinanderschieben. Bestellbar 
mit oder ohne Platte  für maximale Gestaltungsfreiheit 
bei gleichzeitigem Komfort und Funktion. Hier 
abgebildet unsere passenden Rollen der Serie 118.

The TX Flip table is the smart solution for flexible spaces: 
the table top can be folded down and the frame is infinitely 
height-adjustable. Ideal for seminar areas, hotel lobbies or 
conference rooms. Several tables can be pushed together 
to save space. Can be ordered with or without a top - for 
maximum design freedom combined with comfort and 
function. Our matching castors from the 118 series are 
shown here.

Art. Nr.
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Die TXR50K mit konischem Rohr ist ideal für den Einsatz 
in ein Fußkreuz  perfekt, um mobile, höhenverstellbare 
Tische zu realisieren. Sie ergänzt eure Stuhlserie optimal 
und schafft eine durchgängige Designlinie. Flexibel, 
funktional und wie gemacht für moderne, bewegliche 
Einrichtungslösungen

The TXR50K with tapered tube is ideal for use in a base - 
perfect for creating mobile, height-adjustable tables. It 
optimally complements your chair series and creates a 
consistent design line. Flexible, functional and made for 
modern, mobile furnishing solutions

Art. Nr.
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Die TX Q2C ist eine quadratische Tischsäule, ideal als 
stabile Basis für Beistelltische  besonders im Umfeld 
von Krankenhausbetten. Kompakt, funktional und 
platzsparend unterstützt sie den Alltag mit klarer Form 
und zuverlässiger Standfestigkeit. Perfekt für den 
Pflege- und Klinikbereich.

The TX Q2C is a square table column, ideal as a stable 
base for side tables - especially around hospital beds. 
Compact, functional and space-saving, it supports 
everyday life with a clear shape and reliable stability. 
Perfect for the care and hospital sector.

Art. Nr.
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Der Stahlfuß auf Rollen für die TX Q2C sorgt für 
maximale Mobilität und Stabilität. Ideal für Beistelltische 
im Klinik- und Pflegebereich  schnell verschiebbar, 
sicher im Stand. Die robuste Stahlkonstruktion 
kombiniert Langlebigkeit mit Flexibilität und macht den 
Tisch zum vielseitigen Begleiter im Alltag. Hier 
abgebildet unsere passenden Rollen der Serie 105.

The steel base on castors for the TX Q2C ensures 
maximum mobility and stability. Ideal for side tables in the 
hospital and care sector - can be moved quickly and stands 
securely. The robust steel construction combines 
durability with flexibility and makes the table a versatile 
everyday companion. Our matching castors from the 105 
series are shown here.

Art. Nr.
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Die TX3QC Tischsäule überzeugt mit quadratischem 
Design und stufenloser Höhenverstellung. Ideal für 
flexible Beistell- oder Arbeitstische, bei denen 
Anpassungsfähigkeit gefragt ist. Stabil, funktional und 
formschön  perfekt für moderne Räume mit 
wechselnden Anforderungen.

The TX3QC table column impresses with its square design 
and infinitely variable height adjustment. Ideal for flexible 
side tables or work tables where adaptability is required. 
Stable, functional and attractive - perfect for modern 
rooms with changing requirements.

Art. Nr.
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Der rollbare Stahlfuß für die TX3QC Tischsäule macht 
sie zur idealen Lösung für mobile Anwendungen wie 
Moderationstische, Rednerpulte oder flexible 
Arbeitsplätze. Stabil im Stand, leicht zu bewegen  für 
professionelle Einsätze, bei denen Flexibilität und 
Verlässlichkeit zählen. Passende Rollen findet Ihr bei 
unseren Möbelrollen.

The rollable steel base for the TX3QC table column makes 
it the ideal solution for mobile applications such as 
presentation tables, lecterns or flexible workstations. 
Stable when standing, easy to move - for professional 
applications where flexibility and reliability count. You can 
find suitable castors in our furniture castors.

Art. Nr.
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Der TX Lounge ist ein höhenverstellbarer Beistelltisch, 
ideal für Sofa, Lounge oder Meetingarea. Die 
abklappbare Tischplatte ermöglicht die perfekte 
Neigung zum Lesen oder Arbeiten am Laptop. Das 
stabile Stahlgestell trägt eine zweigeteilte MDF-Platte  
funktional, elegant und durchdacht bis ins Detail.

The TX Lounge is a height-adjustable side table, ideal for 
the sofa, lounge or meeting area. The fold-down table top 
allows the perfect angle for reading or working on a 
laptop. The sturdy steel frame supports a two-part MDF 
top - functional, elegant and well thought-out down to the 
last detail.

Art. Nr.
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Der TX Studio ist ein höhenverstellbarer Schreibtisch mit 
klarer Form und funktionalem Design  ideal für kleine 
Arbeitsplätze, Jugendzimmer oder flexible Workspaces. 
Der flexible Verstellbereich ermöglicht ergonomisches 
Arbeiten  kompakt, stilvoll und vielseitig einsetzbar.

The TX Studio is a height-adjustable desk with a clear 
shape and functional design - ideal for small workstations, 
youth rooms or flexible workspaces. The flexible 
adjustment range enables ergonomic working - compact, 
stylish and versatile.

Art. Nr.
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Der höhenverstellbare Doppeltisch mit Metallkufe ist die 
ideale Basis für individuelle Tischlösungen. Stufenlos 
anpassbar und stabil im Aufbau, bietet das Gestell volle 
Flexibilität für eure Plattendekore und 
Maßanfertigungen. Perfekt für Büros, Bildung oder 
Beratung  funktional, durchdacht und bereit für eure 
Ideen.

The height-adjustable double table with metal runner is 
the ideal basis for customised table solutions. Infinitely 
adjustable and stable in construction, the frame offers full 
flexibility for your top designs and customised products. 
Perfect for offices, education or consulting - functional, 
well thought-out and ready for your ideas.

Art. Nr.
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Whether your products are designed for carpets, hard 
floors of all kinds or industrial floors - the plastic or 
metal chair glides from Northcomp are a durable 
choice. Our table, stool and furniture glides also com-
bine excellent gliding properties with an understated, 
Scandinavian design.

Ob eure Produkte für Teppichböden, Hartböden aller 
Art oder Industrieböden konzipiert sind – die Stuhlglei-
ter von Northcomp aus Kunststoff oder Metall sind eine 
langlebige Wahl. Und auch unsere Tisch-, Hocker- oder 
Möbelgleiter vereinen hervorragende Gleiteigenschaf-
ten mit zurückhaltendem, skandinavischem Design.

GLEITER GLIDERS
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Gleiter von Northcomp sind die ideale Lösung für alle 
Sitzmöbel, bei denen Mobilität nicht erforderlich ist, aber 
Stabilität und Bodenschonung zählen. Ob für Hocker, 
Arbeits- oder Besucherstühle  unsere Gleiter bieten 
festen Stand, reduzieren Geräusche und schützen 
empfindliche Bodenbeläge. Erhältlich in verschiedenen 
Größen, Materialien und Ausführungen passen sie sich 
perfekt an unterschiedlichste Anwendungen an.

Northcomp glides are the ideal solution for all seating 
furniture where mobility is not required but stability and 
floor protection are important. Whether for stools, task 
chairs or visitor chairs, our glides provide stability, reduce 
noise and protect sensitive floor coverings. Available in 
various sizes, materials and designs, they adapt perfectly 
to a wide range of applications.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm kg
50 35 36 11x22 50 G 100 30
50 38 36 M10x15 50 G 100 41
50 38 36 M8x15 50 G 100 45

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm kg
50 35 36 11x22 50 G 100 30 FILZ
50 38 36 M10x15 50 G 100 41 FILZ
50 38 36 M8x15 50 G 100 45 FILZ
50 45 36 38x38 27x27 50 G 100 70 FILZ

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm kg
50 35 28 11x22 50 G 128 30
50 35 28 11x22 50 G 128 30 FILZ

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm kg
50 17.5 11x22 50 G 10 30 CHROM
60 20.5 11x22 50 G 15 30 CHROM

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm kg
50 40 36 11x22 50 G 30 30 GUMMI
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Gleiter von Northcomp sind die ideale Lösung für alle 
Sitzmöbel, bei denen Mobilität nicht erforderlich ist, aber 
Stabilität und Bodenschonung zählen. Ob für Hocker, 
Arbeits- oder Besucherstühle  unsere Gleiter bieten 
festen Stand, reduzieren Geräusche und schützen 
empfindliche Bodenbeläge. Erhältlich in verschiedenen 
Größen, Materialien und Ausführungen passen sie sich 
perfekt an unterschiedlichste Anwendungen an.

Northcomp glides are the ideal solution for all seating 
furniture where mobility is not required but stability and 
floor protection are important. Whether for stools, task 
chairs or visitor chairs, our glides provide stability, reduce 
noise and protect sensitive floor coverings. Available in 
various sizes, materials and designs, they adapt perfectly 
to a wide range of applications.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm kg
40 7 11x22 40 G 30

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm kg
23 6 11x22 50 G 30 23
23 6 11x22 50 G 30 23 Filz

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm kg
40 15 15,5 11x20 50 G 04 30

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm kg
50 33 23 11x22 50 G 40 30
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Gleiter von Northcomp sind die ideale Lösung für alle 
Sitzmöbel, bei denen Mobilität nicht erforderlich ist, aber 
Stabilität und Bodenschonung zählen. Ob für Hocker, 
Arbeits- oder Besucherstühle  unsere Gleiter bieten 
festen Stand, reduzieren Geräusche und schützen 
empfindliche Bodenbeläge. Erhältlich in verschiedenen 
Größen, Materialien und Ausführungen passen sie sich 
perfekt an unterschiedlichste Anwendungen an.

Northcomp glides are the ideal solution for all seating 
furniture where mobility is not required but stability and 
floor protection are important. Whether for stools, task 
chairs or visitor chairs, our glides provide stability, reduce 
noise and protect sensitive floor coverings. Available in 
various sizes, materials and designs, they adapt perfectly 
to a wide range of applications.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm kg
50 72 23 11x22 50 G 80 30
50 72 23 M10x15 50 G 80 41
50 72 23 M8x15 50 G 80 45

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm kg
48 47 23 11x22 50 G 523 30

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm kg
55 63 33 11x22 50 G 50 30

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm kg
52 35 37,5 11x22 50 G 20 30
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Are you looking for EN standard-certified chair castors 
- for office chairs, for example - that are made from
high-quality materials and fulfil the highest demands?
Then take a look at the detailed chair castors from
Northcomp. From simple swivel chair castors to high-
quality designer castors, we offer suitable solutions for
every project. We even offer chair castors for furniture
with special requirements: electrically conductive cas-
tors, thermoplastic rubber, load-dependent brakes or
our innovative NoNoise pins, the connection between
castor and base.

Ihr sucht EN-Norm zertifizierte Stuhlrollen – zum Beispiel 
für Bürostühle – die aus hochwertigen Werkstoffen gefer-
tigt sind und höchste Ansprüche erfüllen? Dann schaut 
euch die detailvollendeten Stuhlrollen von Northcomp an. 
Von der einfachen Drehstuhl-Doppelrolle bis zur hoch-
wertigen Designrolle bieten wir passende Lösungen für 
jedes Projekt. Selbst Stuhlrollen für Möbel mit speziellen 
Anforderungen haben wir im Angebot: elektrisch leitfä-
hige Rollen, thermoplastisches Gummi, lastabhängige 
Bremsen oder unsere innovativen NoNoise-Steckstifte, 
die Verbindung von Rolle und Fußkreuz.

STUHLROLLEN CHAIR CASTORS
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Die Serie 155 ist eine moderne Stuhlrolle, die Design und 
Funktionalität elegant vereint. Sie ist mit einem No Noise 
Pin ausgestattet, der für geräuscharmes Rollen sorgt, 
sowie mit einer lastabhängigen Bremse, die den Stuhl im 
unbelasteten Zustand automatisch stoppt  für mehr 
Sicherheit und Komfort. Je nach Bodenbelag stehen zwei 
Varianten zur Verfügung: Die Version mit 3P-Rad eignet 
sich ideal für weiche Böden wie Teppich, während die 
3PU-Variante für harte Böden wie Parkett oder Fliesen 
entwickelt wurde.

Series 155 is a modern chair castor that elegantly 
combines design and functionality. It is equipped with a 
no-noise pin that ensures quiet rolling and a load- 
dependent brake that automatically stops the chair when 
unloaded - for greater safety and comfort. Two versions 
are available depending on the floor covering: The version 
with 3P wheel is ideal for soft floors such as carpet, while 
the 3PU version has been developed for hard floors such 
as parquet or tiles.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm kg
50 2x10 60 20 11x22 50 155 50 30 3 P T
50 2x10 60 20 10x22 50 155 50 35 3 P T
50 2x10 63 20 M10x15 50 155 50 41 3 P T

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm kg
50 2x10 60 20 11x22 50 155 50 30 3 P U T
50 2x10 60 20 10x22 50 155 50 35 3 P U T
50 2x10 63 20 M10x15 50 155 50 41 3 P U T

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm kg
50 2x10 57 20 11x22 16 50 155 50 30 3 P J

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm kg
50 2x10 57 20 11x22 16 50 155 50 30 3 P U J

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm kg
50 2x10 60 20 11x22 50 155 50 30 3 PU ELF
50 2x10 60 20 10x22 50 155 50 35 3 PU ELF
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Die Serie 155 ist eine moderne Stuhlrolle, die Design und 
Funktionalität elegant vereint. Sie ist mit einem No Noise 
Pin ausgestattet, der für geräuscharmes Rollen sorgt, 
sowie mit einer lastabhängigen Bremse, die den Stuhl im 
unbelasteten Zustand automatisch stoppt  für mehr 
Sicherheit und Komfort. Je nach Bodenbelag stehen zwei 
Varianten zur Verfügung: Die Version mit 3P-Rad eignet 
sich ideal für weiche Böden wie Teppich, während die 
3PU-Variante für harte Böden wie Parkett oder Fliesen 
entwickelt wurde.

Series 155 is a modern chair castor that elegantly 
combines design and functionality. It is equipped with a 
no-noise pin that ensures quiet rolling and a load- 
dependent brake that automatically stops the chair when 
unloaded - for greater safety and comfort. Two versions 
are available depending on the floor covering: The version 
with 3P wheel is ideal for soft floors such as carpet, while 
the 3PU version has been developed for hard floors such 
as parquet or tiles.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm kg
50 2x10 63 20 11x22 38 50 155 H38 50 30 3 P

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm kg
50 2x10 63 20 11x22 38 50 155 H38 50 30 3 P U
50 2x10 63 20 10x22 38 50 155 H38 50 35 3 P U

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm kg
50 2x10 63 20 11x22 16 50 155 H16 50 30 3 P

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm kg
50 2x10 63 20 11x22 16 50 155 H16 50 30 3 P U

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm kg
50 2x10 63 20 11x22 16 50 155 H16 50 30 3 PU GR
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Die Serie 155 ist eine moderne Stuhlrolle, die Design und 
Funktionalität elegant vereint. Sie ist mit einem No Noise 
Pin ausgestattet, der für geräuscharmes Rollen sorgt, 
sowie mit einer lastabhängigen Bremse, die den Stuhl im 
unbelasteten Zustand automatisch stoppt  für mehr 
Sicherheit und Komfort. Je nach Bodenbelag stehen zwei 
Varianten zur Verfügung: Die Version mit 3P-Rad eignet 
sich ideal für weiche Böden wie Teppich, während die 
3PU-Variante für harte Böden wie Parkett oder Fliesen 
entwickelt wurde.

Series 155 is a modern chair castor that elegantly 
combines design and functionality. It is equipped with a 
no-noise pin that ensures quiet rolling and a load- 
dependent brake that automatically stops the chair when 
unloaded - for greater safety and comfort. Two versions 
are available depending on the floor covering: The version 
with 3P wheel is ideal for soft floors such as carpet, while 
the 3PU version has been developed for hard floors such 
as parquet or tiles.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm kg
50 2x10 63 20 11x22 16 50 155 C H16 50 30 3 PU

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm kg
50 2x10 63 20 11x22 38 50 155 C H38 50 30 3 PU

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm kg
65 2x10 70 21 11x22 18 50 155 C 65 30 3 PU CHR

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm kg
50 2x10 60 20 11x22 38 50 155 H38 50 30 3 PU GR

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm kg
50 2x10 60 20 11x22 38 50 155 H38 50 30 3 PU SI
65 2x10 70 21 11x22 38 50 155 H38 65 30 3 PU SI
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Die Serie 155 ist eine moderne Stuhlrolle, die Design und 
Funktionalität elegant vereint. Sie ist mit einem No Noise 
Pin ausgestattet, der für geräuscharmes Rollen sorgt, 
sowie mit einer lastabhängigen Bremse, die den Stuhl im 
unbelasteten Zustand automatisch stoppt  für mehr 
Sicherheit und Komfort. Je nach Bodenbelag stehen zwei 
Varianten zur Verfügung: Die Version mit 3P-Rad eignet 
sich ideal für weiche Böden wie Teppich, während die 
3PU-Variante für harte Böden wie Parkett oder Fliesen 
entwickelt wurde.

Series 155 is a modern chair castor that elegantly 
combines design and functionality. It is equipped with a 
no-noise pin that ensures quiet rolling and a load- 
dependent brake that automatically stops the chair when 
unloaded - for greater safety and comfort. Two versions 
are available depending on the floor covering: The version 
with 3P wheel is ideal for soft floors such as carpet, while 
the 3PU version has been developed for hard floors such 
as parquet or tiles.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm kg
60 2x10 70 20 11x22 16 50 155 60 30 3 P
65 2x10 70 21 11x22 23 50 155 65 30 3 P

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm kg
65 2x10 70 21 11x22 23 50 155 65 30 3 PU

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm kg
65 2x10 70 21 11x22 38 50 155 H38 65 30 3 P

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm kg
65 2x10 70 21 11x22 38 50 155 H38 65 30 3 PU
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Die Serie 155 ist eine moderne Stuhlrolle, die Design und 
Funktionalität elegant vereint. Sie ist mit einem No Noise 
Pin ausgestattet, der für geräuscharmes Rollen sorgt, 
sowie mit einer lastabhängigen Bremse, die den Stuhl im 
unbelasteten Zustand automatisch stoppt  für mehr 
Sicherheit und Komfort. Je nach Bodenbelag stehen zwei 
Varianten zur Verfügung: Die Version mit 3P-Rad eignet 
sich ideal für weiche Böden wie Teppich, während die 
3PU-Variante für harte Böden wie Parkett oder Fliesen 
entwickelt wurde.

Series 155 is a modern chair castor that elegantly 
combines design and functionality. It is equipped with a 
no-noise pin that ensures quiet rolling and a load- 
dependent brake that automatically stops the chair when 
unloaded - for greater safety and comfort. Two versions 
are available depending on the floor covering: The version 
with 3P wheel is ideal for soft floors such as carpet, while 
the 3PU version has been developed for hard floors such 
as parquet or tiles.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm kg
60 2x12 68 20 11x22 16 60 155 DC 60 30 3 PU S

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm kg
60 2x12 68 20 11x22 16 60 155 DC 60 30 3 PU CH

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm kg
60 2x10 66 20 11x22 24 60 166 60 30 3 PU

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm kg
60 2x10 66 20 11x22 24 60 166 60 30 3 PU WE



www.northcomp.com 167

Die Serie 155 ist eine moderne Stuhlrolle, die Design und 
Funktionalität elegant vereint. Sie ist mit einem No Noise 
Pin ausgestattet, der für geräuscharmes Rollen sorgt, 
sowie mit einer lastabhängigen Bremse, die den Stuhl im 
unbelasteten Zustand automatisch stoppt  für mehr 
Sicherheit und Komfort. Je nach Bodenbelag stehen zwei 
Varianten zur Verfügung: Die Version mit 3P-Rad eignet 
sich ideal für weiche Böden wie Teppich, während die 
3PU-Variante für harte Böden wie Parkett oder Fliesen 
entwickelt wurde.

Series 155 is a modern chair castor that elegantly 
combines design and functionality. It is equipped with a 
no-noise pin that ensures quiet rolling and a load- 
dependent brake that automatically stops the chair when 
unloaded - for greater safety and comfort. Two versions 
are available depending on the floor covering: The version 
with 3P wheel is ideal for soft floors such as carpet, while 
the 3PU version has been developed for hard floors such 
as parquet or tiles.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm kg
65 2x10 70 20 11x22 22 50 155 SL 65 30 3 PU

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm kg
65 2x10 70 20 11x22 22 50 155 SL 65 30 3 PU WE

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm kg
50 2x10 60 20 11x22 50 155 Z 50 30 3 P
50 2x10 63 20 M10x15 50 155 Z 50 41 3 P

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm kg
50 2x10 60 20 11x22 50 155 Z 50 30 3 P U
50 2x10 63 20 M10x15 50 155 Z 50 41 3 P U
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Serie 116  Diese Stuhlrollen verfügen über die Sit  
Brake-Funktion. So entscheiden Sie flexibel, ob der Stuhl 
bei Belastung freigibt oder dauerhaft blockiert bleibt. 
Ideal für Anwendungen, bei denen je nach Situation mehr 
Bewegungsfreiheit oder maximale Sicherheit gefragt ist 

 z. B. in medizinischen Bereichen, Laboren oder 
technischen Arbeitsplätzen

Series 116  These chair casters feature the Sit  Brake 
function. This allows you to decide flexibly whether the 
chair should release under load or remain permanently 
locked. Ideal for applications where, depending on the 
situation, greater freedom of movement or maximum 
safety is required  e.g., in medical areas, laboratories, or 
technical workplaces.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 2x16 64 20 11x22 50 116 KV 50 30 3 PU
50 2x16 64 20 M10x15 50 116 KV 50 41 3 PU
50 2x16 66 20 38x38 27x27 50 116 KV 50 70 3 PU

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 2x16 70 20 11x22 50 116 K 50 30 3 PU

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 2x10 62 20 11x22 50 116 Z 50 30 3 PU
50 2x10 62 20 10x22 50 116 Z 50 35 3 PU
50 2x10 63 20 M10x15 50 116 Z 50 41 3 PU
50 2x10 67 20 38x38 27x27 50 116 Z 50 70 3 PU
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You can already find millions of Northcomp furniture 
castors all over the world. Discover their high functio-
nality, from the quick and easy assembly to the first-
class manoeuvrability of our double castors and the 
option of manual wheel locks. Our designs will also 
inspire you. Thanks to their structural and aesthetic di-
versity, Northcomp furniture castors fit perfectly into 
any furniture design. In addition, all our furniture cas-
tors are tested in-house and externally in accordance 
with EU standards, they protect sensitive surfaces and 
fulfil all RoHS and REACH standards.

Möbelrollen von Northcomp findet ihr bereits millionen-
fach auf der ganzen Welt. Entdeckt ihre hohe Funktiona-
lität von der einfachen, schnellen Montage über die erst-
klassige Manövrierbarkeit unserer Doppelrollen bis hin 
zur Möglichkeit manueller Radfeststeller. Auch unsere 
Designs werden euch begeistern. Dank ihrer baulichen 
und ästhetischen Vielfalt fügen sich Northcomp-Möbel-
rollen nämlich perfekt in jedes Möbeldesign ein. Zudem 
sind all unsere Möbelrollen inhouse wie extern nach EU-
Normen getestet, sie schützen empfindliche Untergrün-
de und erfüllen sämtliche REACH-Standards

MÖBELROLLEN FURNITURE CASTORS
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Die Serie 118 ist die perfekte Lösung, wenn es auf 
kompakte Maße und maximale Beweglichkeit ankommt. 
Mit ihrem geringen Raddurchmesser und niedriger 
Bauhöhe eignet sich diese Rolle ideal für den Einsatz in 
kleinen Möbelstücken wie Beistelltischen, Kommoden 
oder Nachtkonsolen.

The 118 series is the perfect solution when compact 
dimensions and maximum maneuverability are required. 
With its small wheel diameter and low overall height, this 
castor is ideal for use in small pieces of furniture such as 
side tables, chests of drawers or bedside cabinets.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
37 2x22 42 14 11x22 50 118 37 30 3 PU
37 2x22 42 14 M8x15 50 118 37 45 3 PU
37 2x22 45 14 38x38 25x25 50 118 37 70 3 PU

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
37 2x22 42 14 11x22 50 118 F 37 30 3 PU
37 2x22 42 14 M8x15 50 118 F 37 45 3 PU
37 2x22 45 14 38x38 25x25 50 118 F 37 70 3 PU

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
37 2x22 42 14 11x22 50 118 37 30 3 PU WE
37 2x22 42 14 M8x15 50 118 37 45 3 PU WE
37 2x22 45 14 38x38 25x25 50 118 37 70 3 PU WE

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
37 2x22 42 14 11x22 50 118 F 37 30 3 PU WE
37 2x22 42 14 M8x15 50 118 F 37 45 3 PU WE
37 2x22 45 14 38x38 25x25 50 118 F 37 70 3 PU WE
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Die Serie 108 überzeugt als robuste Möbelrolle mit 
einem leisen, bodenschonenden Lauf und eignet sich 
ideal für den Einsatz auf empfindlichen Böden. Je nach 
Bodenbelag stehen zwei Varianten zur Verfügung: Die 
Version mit 3P-Rad (Polyamid) eignet sich ideal für 
weiche Böden wie Teppich, während die 3PU-Variante 
(Polyurethan) für harte Böden wie Parkett oder Fliesen 
entwickelt wurde. Eine langlebige Lösung für moderne 
Möbel.

Series 108 is a robust furniture castor with quiet, floor- 
friendly running and is ideal for use on sensitive floors. 
Two versions are available depending on the floor 
covering: The version with 3P wheel (polyamide) is ideal for 
soft floors such as carpet, while the 3PU variant 
(polyurethane) has been developed for hard floors such as 
parquet or tiles. A durable solution for modern furniture.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
37 2x15 42 14 11x22 50 108 37 30 3 P
37 2x15 42 14 M10x15 50 108 37 41 3 P
37 2x15 42 14 M8x15 50 108 37 45 3 P
37 2x15 45 14 38x38 25x25 50 108 37 70 3 P

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
37 2x15 42 14 11x22 50 108 F 37 30 3 P
37 2x15 42 14 M10x15 50 108 F 37 41 3 P
37 2x15 42 14 M8x15 50 108 F 37 45 3 P
37 2x15 45 14 38x38 25x25 50 108 F 37 70 3 P

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
37 2x15 42 14 11x22 50 108 37 30 3 PU
37 2x15 42 14 M10x15 50 108 37 41 3 PU
37 2x15 42 14 M8x15 50 108 37 45 3 PU
37 2x15 45 14 38x38 25x25 50 108 37 70 3 PU

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
37 2x15 42 14 11x22 50 108 F 37 30 3 PU
37 2x15 42 14 M10x15 50 108 F 37 41 3 PU
37 2x15 42 14 M8x15 50 108 F 37 45 3 PU
37 2x15 45 14 38x38 25x25 50 108 F 37 70 3 PU
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Die Serie 105 ist unsere klassische Doppelrolle für den 
Möbelbereich  funktional, langlebig und wirtschaftlich. 
Sie zeigt, dass ein gutes Preis-Leistungs-Verhältnis mit 
hoher Qualität einhergehen kann. Verfügbar mit 3P-Rad 
(Polyamid) - ideal für weiche Böden wie Teppich, oder als 
3PU-Variante (Polyurethan) für harte Böden wie Parkett 
oder Fliesen. Hunderttausendfach verkauft, steht sie für 
zuverlässige Funktion und solide Verarbeitung in Büro-, 
Objekt- und Wohnmöbeln.

Series 105 is our classic double castor for the furniture 
sector - functional, durable and economical. It shows that a 
good price-performance ratio can go hand in hand with 
high quality. Available with 3P wheel (polyamide) - ideal 
for soft floors such as carpet, or as a 3PU version 
(polyurethane) for hard floors such as parquet or tiles. 
Sold hundreds of thousands of times, it stands for reliable 
function and solid workmanship in office, contract and 
home furniture.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
40 2x10 52 18 11x22 35 105 40 30 3 P
40 2x10 52 18 M10x15 35 105 40 41 3 P
40 2x10 52 18 M8x15 35 105 40 45 3 P
40 2x10 56 18 38x38 25x25 35 105 40 70 3 P

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
40 2x10 52 18 11x22 35 105 F 40 30 3 P
40 2x10 52 18 M10x15 35 105 F 40 41 3 P
40 2x10 52 18 M8x15 35 105 F 40 45 3 P
40 2x10 56 18 38x38 25x25 35 105 F 40 70 3 P

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 2x10 60 20 11x22 45 105 50 30 3 P
50 2x10 60 20 M10x15 45 105 50 41 3 P
50 2x10 60 20 M8x15 45 105 50 45 3 P
50 2x10 64 20 38x38 25x25 45 105 50 70 3 P

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 2x10 60 20 11x22 45 105 F 50 30 3 P
50 2x10 60 20 M10x15 45 105 F 50 41 3 P
50 2x10 60 20 M8x15 45 105 F 50 45 3 P
50 2x10 64 20 38x38 25x25 45 105 F 50 70 3 P
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Die Serie 105 ist unsere klassische Doppelrolle für den 
Möbelbereich  funktional, langlebig und wirtschaftlich. 
Sie zeigt, dass ein gutes Preis-Leistungs-Verhältnis mit 
hoher Qualität einhergehen kann. Verfügbar mit 3P-Rad 
(Polyamid) - ideal für weiche Böden wie Teppich, oder als 
3PU-Variante (Polyurethan) für harte Böden wie Parkett 
oder Fliesen. Hunderttausendfach verkauft, steht sie für 
zuverlässige Funktion und solide Verarbeitung in Büro-, 
Objekt- und Wohnmöbeln.

Series 105 is our classic double castor for the furniture 
sector - functional, durable and economical. It shows that a 
good price-performance ratio can go hand in hand with 
high quality. Available with 3P wheel (polyamide) - ideal 
for soft floors such as carpet, or as a 3PU version 
(polyurethane) for hard floors such as parquet or tiles. 
Sold hundreds of thousands of times, it stands for reliable 
function and solid workmanship in office, contract and 
home furniture.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 2x10 60 20 11x22 45 105 50 30 3 PU
50 2x10 60 20 M10x15 45 105 50 41 3 PU
50 2x10 60 20 M8x15 45 105 50 45 3 PU
50 2x10 64 20 38x38 25x25 45 105 50 70 3 PU

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 2x10 60 20 11x22 45 105 F 50 30 3 PU
50 2x10 60 20 M10x15 45 105 F 50 41 3 PU
50 2x10 60 20 M8x15 45 105 F 50 45 3 PU
50 2x10 64 20 38x38 25x25 45 105 F 50 70 3 PU

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
60 2x10 71 20 11x22 60 105 60 30 3 PU
60 2x10 71 20 M10x15 60 105 60 41 3 PU
60 2x10 71 20 M8x15 60 105 60 45 3 PU
60 2x10 74 20 38x38 25x25 60 105 60 70 3 PU

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
60 2x10 71 20 11x22 60 105 F 60 30 3 PU
60 2x10 71 20 M10x15 60 105 F 60 41 3 PU
60 2x10 71 20 M8x15 60 105 F 60 45 3 PU
60 2x10 74 20 38x38 25x25 60 105 F 60 70 3 PU
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Die Serie 108 überzeugt als robuste Möbelrolle mit 
einem leisen, bodenschonenden Lauf und eignet sich 
ideal für den Einsatz auf empfindlichen Böden. Je nach 
Bodenbelag stehen zwei Varianten zur Verfügung: Die 
Version mit 3P-Rad (Polyamid) eignet sich ideal für 
weiche Böden wie Teppich, während die 3PU-Variante 
(Polyurethan) für harte Böden wie Parkett oder Fliesen 
entwickelt wurde. Eine langlebige Lösung für moderne 
Möbel.

Series 108 is a robust furniture castor with quiet, floor- 
friendly running and is ideal for use on sensitive floors. 
Two versions are available depending on the floor 
covering: The version with 3P wheel (polyamide) is ideal for 
soft floors such as carpet, while the 3PU variant 
(polyurethane) has been developed for hard floors such as 
parquet or tiles. A durable solution for modern furniture.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 2x12 58 15 11x22 50 108 50 30 3 PU
50 2x12 58 15 M10x15 50 108 50 41 3 PU
50 2x12 58 15 M8x15 50 108 50 45 3 PU
50 2x12 61 15 38x38 25x25 50 108 50 70 3 PU

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 2x12 58 15 11x22 50 108 F 50 30 3 PU
50 2x12 58 15 M10x15 50 108 F 50 41 3 PU
50 2x12 58 15 M8x15 50 108 F 50 45 3 PU
50 2x12 61 15 38x38 25x25 50 108 F 50 70 3 PU

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 2x12 58 15 11x22 50 108 50 30 3 PU SI
50 2x12 58 15 M10x15 50 108 50 41 3 PU SI
50 2x12 58 15 M8x15 50 108 50 45 3 PU SI
50 2x12 61 15 38x38 25x25 50 108 50 70 3 PU SI

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 2x12 58 15 11x22 50 108 F 50 30 3 PU SI
50 2x12 58 15 M10x15 50 108 F 50 41 3 PU SI
50 2x12 58 15 M8x15 50 108 F 50 45 3 PU SI
50 2x12 61 15 38x38 25x25 50 108 F 50 70 3 PU SI
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Die Serie 108 überzeugt als robuste Möbelrolle mit 
einem leisen, bodenschonenden Lauf und eignet sich 
ideal für den Einsatz auf empfindlichen Böden. Je nach 
Bodenbelag stehen zwei Varianten zur Verfügung: Die 
Version mit 3P-Rad (Polyamid) eignet sich ideal für 
weiche Böden wie Teppich, während die 3PU-Variante 
(Polyurethan) für harte Böden wie Parkett oder Fliesen 
entwickelt wurde. Eine langlebige Lösung für moderne 
Möbel.

Series 108 is a robust furniture castor with quiet, floor- 
friendly running and is ideal for use on sensitive floors. 
Two versions are available depending on the floor 
covering: The version with 3P wheel (polyamide) is ideal for 
soft floors such as carpet, while the 3PU variant 
(polyurethane) has been developed for hard floors such as 
parquet or tiles. A durable solution for modern furniture.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
65 2x12 72 21 11x22 60 108 65 30 3 PU
65 2x12 72 21 M10x15 60 108 65 41 3 PU
65 2x12 72 21 M8x15 60 108 65 45 3 PU
65 2x12 77 21 60x60 40x40 60 108 65 70 3 PU

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
65 2x12 72 21 11x22 60 108 F 65 30 3 PU
65 2x12 72 21 M10x15 60 108 F 65 41 3 PU
65 2x12 72 21 M8x15 60 108 F 65 45 3 PU
65 2x12 77 21 60x60 40x40 60 108 F 65 70 3 PU

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
65 2x12 72 21 11x22 60 108 65 30 3 PU SI
65 2x12 72 21 M10x15 60 108 65 41 3 PU SI
65 2x12 72 21 M8x15 60 108 65 45 3 PU SI
65 2x12 77 21 60x60 40x40 60 108 65 70 3 PU SI

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
65 2x12 72 21 11x22 60 108 F 65 30 3 PU SI
65 2x12 72 21 M10x15 60 108 F 65 41 3 PU SI
65 2x12 72 21 M8x15 60 108 F 65 45 3 PU SI
65 2x12 77 21 60x60 40x40 60 108 F 65 70 3 PU SI
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Die Serie 108 überzeugt als robuste Möbelrolle mit 
einem leisen, bodenschonenden Lauf und eignet sich 
ideal für den Einsatz auf empfindlichen Böden. Je nach 
Bodenbelag stehen zwei Varianten zur Verfügung: Die 
Version mit 3P-Rad (Polyamid) eignet sich ideal für 
weiche Böden wie Teppich, während die 3PU-Variante 
(Polyurethan) für harte Böden wie Parkett oder Fliesen 
entwickelt wurde. Eine langlebige Lösung für moderne 
Möbel.

Series 108 is a robust furniture castor with quiet, floor- 
friendly running and is ideal for use on sensitive floors. 
Two versions are available depending on the floor 
covering: The version with 3P wheel (polyamide) is ideal for 
soft floors such as carpet, while the 3PU variant 
(polyurethane) has been developed for hard floors such as 
parquet or tiles. A durable solution for modern furniture.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
75 2x12 85 22 11x22 70 108 75 30 3 PU
75 2x12 85 22 M10x15 70 108 75 41 3 PU
75 2x12 85 22 M8x15 70 108 75 45 3 PU
75 2x12 92 22 60x60 40x40 70 108 75 70 3 PU

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
75 2x12 85 22 11x22 70 108 F 75 30 3 PU
75 2x12 85 22 M10x15 70 108 F 75 41 3 PU
75 2x12 85 22 M8x15 70 108 F 75 45 3 PU
75 2x12 92 22 60x60 40x40 70 108 F 75 70 3 PU

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
75 2x12 85 22 11x22 70 108 75 30 3 PU SI
75 2x12 85 22 M10x15 70 108 75 41 3 PU SI
75 2x12 85 22 M8x15 70 108 75 45 3 PU SI
75 2x12 92 22 60x60 40x40 70 108 75 70 3 PU SI

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
75 2x12 85 22 11x22 70 108 F 75 30 3 PU SI
75 2x12 85 22 M10x15 70 108 F 75 41 3 PU SI
75 2x12 85 22 M8x15 70 108 F 75 45 3 PU SI
75 2x12 92 22 60x60 40x40 70 108 F 75 70 3 PU SI



www.northcomp.com 177

Die Serie 108 SL Slim Line steht für modernes, schlankes 
Design und hohe Funktionalität. Ausgestattet mit einer 
grauen Polyurethanbandage, bietet sie einen ruhigen, 
bodenschonenden Lauf und passt perfekt zu modernen 
Möbeln im Büro-, Objekt- oder Wohnbereich. Erhältlich in 
vielen verschiedenen Größen, überzeugt sie durch ihre 
stilvolle Optik, langlebige Materialien und vielseitige 
Einsatzmöglichkeiten  ideal für alle, die Wert auf Design 
und Qualität legen.

Series 108 SL Slim Line stands for modern, slim design and 
high functionality. Equipped with a gray polyurethane 
bandage, it offers a quiet, floor-friendly run and fits 
perfectly with modern furniture in the office, contract or 
living area. Available in many different sizes, it impresses 
with its stylish look, durable materials and versatility - 
ideal for anyone who values design and quality.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
60 2x10 70 20 11x22 60 108 SL 60 30 3 PU
60 2x10 70 20 M10x15 60 108 SL 60 41 3 PU
60 2x10 70 20 M8x15 60 108 SL 60 45 3 PU
60 2x10 75 20 38x38 25x25 60 108 SL 60 70 3 PU

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
60 2x10 70 20 11x22 60 108 SLF 60 30 3 PU
60 2x10 70 20 M10x15 60 108 SLF 60 41 3 PU
60 2x10 70 20 M8x15 60 108 SLF 60 45 3 PU
60 2x10 75 20 38x38 25x25 60 108 SLF 60 70 3 PU

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
60 2x13 70 20 11x22 60 108 SL 60 30 3 PUW
60 2x13 70 20 M10x15 60 108 SL 60 41 3 PUW
60 2x13 70 20 M8x15 60 108 SL 60 45 3 PUW
60 2x13 75 20 38x38 25x25 60 108 SL 60 70 3 PUW

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
60 2x13 70 20 11x22 60 108 SLF 60 30 3 PUW
60 2x13 70 20 M10x15 60 108 SLF 60 41 3 PUW
60 2x13 70 20 M8x15 60 108 SLF 60 45 3 PUW
60 2x13 75 20 38x38 25x25 60 108 SLF 60 70 3 PUW
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Die Serie 108 SL Slim Line steht für modernes, schlankes 
Design und hohe Funktionalität. Ausgestattet mit einer 
grauen Polyurethanbandage, bietet sie einen ruhigen, 
bodenschonenden Lauf und passt perfekt zu modernen 
Möbeln im Büro-, Objekt- oder Wohnbereich. Erhältlich in 
vielen verschiedenen Größen, überzeugt sie durch ihre 
stilvolle Optik, langlebige Materialien und vielseitige 
Einsatzmöglichkeiten  ideal für alle, die Wert auf Design 
und Qualität legen.

Series 108 SL Slim Line stands for modern, slim design and 
high functionality. Equipped with a gray polyurethane 
bandage, it offers a quiet, floor-friendly run and fits 
perfectly with modern furniture in the office, contract or 
living area. Available in many different sizes, it impresses 
with its stylish look, durable materials and versatility - 
ideal for anyone who values design and quality.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
75 2x10 86 22 11x22 60 108 SL 75 30 3 PU
75 2x10 86 22 M10x15 60 108 SL 75 41 3 PU
75 2x10 86 22 M8x15 60 108 SL 75 45 3 PU
75 2x10 92 22 60x60 40x40 60 108 SL 75 70 3 PU

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
75 2x10 86 22 11x22 60 108 SLF 75 30 3 PU
75 2x10 86 22 M10x15 60 108 SLF 75 41 3 PU
75 2x10 86 22 M8x15 60 108 SLF 75 45 3 PU
75 2x10 92 22 60x60 40x40 60 108 SLF 75 70 3 PU

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
75 2x13 86 22 11x22 60 108 SL 75 30 3 PUW
75 2x13 86 22 M10x15 60 108 SL 75 41 3 PUW
75 2x13 86 22 M8x15 60 108 SL 75 45 3 PUW
75 2x13 92 22 60x60 40x40 60 108 SL 75 70 3 PUW

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
75 2x13 86 22 11x22 60 108 SLF 75 30 3 PUW
75 2x13 86 22 M10x15 60 108 SLF 75 41 3 PUW
75 2x13 86 22 M8x15 60 108 SLF 75 45 3 PUW
75 2x13 92 22 60x60 40x40 60 108 SLF 75 70 3 PUW
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Die Serie 108 SL Slim Line steht für modernes, schlankes 
Design und hohe Funktionalität. Ausgestattet mit einer 
grauen Polyurethanbandage, bietet sie einen ruhigen, 
bodenschonenden Lauf und passt perfekt zu modernen 
Möbeln im Büro-, Objekt- oder Wohnbereich. Erhältlich in 
vielen verschiedenen Größen, überzeugt sie durch ihre 
stilvolle Optik, langlebige Materialien und vielseitige 
Einsatzmöglichkeiten  ideal für alle, die Wert auf Design 
und Qualität legen.

Series 108 SL Slim Line stands for modern, slim design and 
high functionality. Equipped with a gray polyurethane 
bandage, it offers a quiet, floor-friendly run and fits 
perfectly with modern furniture in the office, contract or 
living area. Available in many different sizes, it impresses 
with its stylish look, durable materials and versatility - 
ideal for anyone who values design and quality.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 2x10 87 22 11x22 60 108 SL 80 30 3 PU
80 2x10 87 22 M10x15 60 108 SL 80 41 3 PU
80 2x10 87 22 M8x15 60 108 SL 80 45 3 PU
80 2x10 95 22 60x60 40x40 60 108 SL 80 70 3 PU

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 2x10 87 22 11x22 60 108 SLF 80 30 3 PU
80 2x10 87 22 M10x15 60 108 SLF 80 41 3 PU
80 2x10 87 22 M8x15 60 108 SLF 80 45 3 PU
80 2x10 95 22 60x60 40x40 60 108 SLF 80 70 3 PU

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 2x13 87 22 11x22 60 108 SL 80 30 3 PUW
80 2x13 87 22 M10x15 60 108 SL 80 41 3 PUW
80 2x13 87 22 M8x15 60 108 SL 80 45 3 PUW
80 2x13 95 22 60x60 40x40 60 108 SL 80 70 3 PUW

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 2x13 87 22 11x22 60 108 SLF 80 30 3 PUW
80 2x13 87 22 M10x15 60 108 SLF 80 41 3 PUW
80 2x13 87 22 M8x15 60 108 SLF 80 45 3 PUW
80 2x13 95 22 60x60 40x40 60 108 SLF 80 70 3 PUW
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Die Serie 180 mit formschönen Design und funktionaler 
Stärke ist mit einem Totalfeststeller ausgestattet. 
Gehäuse und Rad sind in Grau gehalten, die dunkelgraue 
thermoplastische Gummibandage sorgt für leisen Lauf 
und schont empfindliche Böden. Kugellager in den 
Rädern gewährleisten geschmeidige Bewegung. Ideal 
für den Möbelbau  elegant, zuverlässig und belastbar.

The Series 180 with its elegant design and functional 
strength is equipped with a total lock. The housing and 
wheel are in gray, the dark gray thermoplastic rubber 
bandage ensures quiet running and protects sensitive 
floors. Ball bearings in the wheels ensure smooth 
movement. Ideal for furniture construction - elegant, 
reliable and resilient.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 2x13 61 15 M10x15 50 180 50 41 3 TK GR
65 2x14 72 23 M10x15 60 180 65 41 3 TK GR
75 2x15 86 23 M10x15 80 180 75 41 3 TK GR

100 2x15 111 32 M10x15 90 180 100 41 3 TK GR

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 2x13 61 15 M10x15 50 180 F 50 41 3 TK GR
65 2x14 72 23 M10x15 60 180 T 65 41 3 TK GR
75 2x15 86 23 M10x15 80 180 T 75 41 3 TK GR

100 2x15 111 32 M10x15 90 180 T 100 41 3 TK GR

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 2x13 62 15 38x38 27x27 50 180 50 70 3 TK GR
65 2x14 72 23 60x60 40x40 60 180 65 70 3 TK GR
75 2x15 87 23 60x60 38x38/48x48 80 180 75 70 3 TK GR

100 2x15 112 32 60x60 38x38/48x48 90 180 100 70 3 TK GR

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 2x13 62 15 38x38 27x27 50 180 F 50 70 3 TK GR
65 2x14 72 23 60x60 40x40 60 180 T 65 70 3 TK GR
75 2x15 87 23 60x60 38x38/48x48 80 180 T 75 70 3 TK GR

100 2x15 112 32 60x60 38x38/48x48 90 180 T 100 70 3 TK GR
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Die Serie 180 mit formschönen Design und funktionaler 
Stärke ist mit einem Totalfeststeller ausgestattet. 
Gehäuse und Rad sind in Grau gehalten, die dunkelgraue 
thermoplastische Gummibandage sorgt für leisen Lauf 
und schont empfindliche Böden. Kugellager in den 
Rädern gewährleisten geschmeidige Bewegung. Ideal 
für den Möbelbau  elegant, zuverlässig und belastbar.

The Series 180 with its elegant design and functional 
strength is equipped with a total lock. The housing and 
wheel are in gray, the dark gray thermoplastic rubber 
bandage ensures quiet running and protects sensitive 
floors. Ball bearings in the wheels ensure smooth 
movement. Ideal for furniture construction - elegant, 
reliable and resilient.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 2x13 61 15 M10x15 50 180 50 41 3 TK SW
65 2x14 72 23 M10x15 60 180 65 41 3 TK SW
75 2x15 86 23 M10x15 80 180 75 41 3 TK SW

100 2x15 111 32 M10x15 90 180 100 41 3 TK SW

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 2x13 61 15 M10x15 50 180 F 50 41 3 TK SW
65 2x14 72 23 M10x15 60 180 T 65 41 3 TK SW
75 2x15 86 23 M10x15 80 180 T 75 41 3 TK SW
100 2x15 111 32 M10x15 90 180 T 100 41 3 TK SW

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 2x13 62 15 38x38 27x27 50 180 50 70 3 TK SW
65 2x14 72 23 60x60 40x40 60 180 65 70 3 TK SW
75 2x15 87 23 60x60 38x38/48x48 80 180 75 70 3 TK SW

100 2x15 112 32 60x60 38x38/48x48 90 180 100 70 3 TK SW

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 2x13 62 15 38x38 27x27 50 180 F 50 70 3 TK SW
65 2x14 72 23 60x60 40x40 60 180 T 65 70 3 TK SW
75 2x15 87 23 60x60 38x38/48x48 80 180 T 75 70 3 TK SW
100 2x15 112 32 60x60 38x38/48x48 90 180 T 100 70 3 TK SW
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Die Serie 120 überzeugt durch ihr modernes Design, eine 
hochwertige Gehäuseblende und ein hervorragendes 
Preis-Leistungs-Verhältnis. Ideal für alle, die ihren 
Möbeln einen stilvollen, funktionalen Akzent verleihen 
möchten  sei es im Wohnbereich, Büro oder 
Objektmöbel.

The 120 series impresses with its modern design, a high- 
quality housing cover and an excellent price-performance 
ratio. Ideal for anyone who wants to give their furniture a 
stylish, functional accent - whether in the living area, 
office or contract furniture.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 2x10 60 15 11x22 50 120 50 30 3 PU
50 2x10 60 15 M10x15 50 120 50 41 3 PU
50 2x10 60 15 M8x15 50 120 50 45 3 PU
50 2x10 65 15 38x38 25x25 50 120 50 70 3 PU

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 2x10 60 15 11x22 50 120 F 50 30 3 PU
50 2x10 60 15 M10x15 50 120 F 50 41 3 PU
50 2x10 60 15 M8x15 50 120 F 50 45 3 PU
50 2x10 65 15 38x38 25x25 50 120 F 50 70 3 PU

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
65 2x10 75 21 11x22 60 120 65 30 3 PU
65 2x10 75 21 M10x15 60 120 65 41 3 PU
65 2x10 75 21 M8x15 60 120 65 45 3 PU
65 2x10 83 21 60x60 40x40 60 120 65 70 3 PU

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
65 2x10 75 21 11x22 60 120 F 65 30 3 PU
65 2x10 75 21 M10x15 60 120 F 65 41 3 PU
65 2x10 75 21 M8x15 60 120 F 65 45 3 PU
65 2x10 83 21 60x60 40x40 60 120 F 65 70 3 PU
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Die Serie 120 überzeugt durch ihr modernes Design, eine 
hochwertige Gehäuseblende und ein hervorragendes 
Preis-Leistungs-Verhältnis. Ideal für alle, die ihren 
Möbeln einen stilvollen, funktionalen Akzent verleihen 
möchten  sei es im Wohnbereich, Büro oder 
Objektmöbel.

The 120 series impresses with its modern design, a high- 
quality housing cover and an excellent price-performance 
ratio. Ideal for anyone who wants to give their furniture a 
stylish, functional accent - whether in the living area, 
office or contract furniture.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
75 2x10 85 22 11x22 70 120 75 30 3 PU
75 2x10 85 22 M10x15 70 120 75 41 3 PU
75 2x10 85 22 M8x15 70 120 75 45 3 PU
75 2x10 92 22 60x60 40x40 70 120 75 70 3 PU

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
75 2x10 85 22 11x22 70 120 F 75 30 3 PU
75 2x10 85 22 M10x15 70 120 F 75 41 3 PU
75 2x10 85 22 M8x15 70 120 F 75 45 3 PU
75 2x10 92 22 60x60 40x40 70 120 F 75 70 3 PU

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
65 2x13 70 25 11x22 50 190 65 30 3 PU
65 2x13 70 25 M10x15 50 190 65 41 3 PU
65 2x13 70 25 M8x15 50 190 65 45 3 PU
65 2x13 73 25 60x60 40x40 50 190 65 70 3 PU

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
65 2x13 70 25 11x22 50 190 F 65 30 3 PU
65 2x13 70 25 M10x15 50 190 F 65 41 3 PU
65 2x13 70 25 M8x15 50 190 F 65 45 3 PU
65 2x13 73 25 60x60 40x40 50 190 F 65 70 3 PU
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Die Serie 115 steht für Eleganz und Qualität in einem 
kompakten Format. Das Gehäuse aus Zinkdruckguss ist 
hochglanzverchromt und verleiht der Rolle ein besonders 
edles Erscheinungsbild. Die Räder bestehen aus 
robustem Polyamid und sorgen für einen stabilen Lauf 
auf unterschiedlichen Bodenbelägen.

The 115 series stands for elegance and quality in a 
compact format. The die-cast zinc housing has a high- 
gloss chrome finish and gives the castor a particularly 
elegant appearance. The wheels are made of robust 
polyamide and ensure stable running on different floor 
coverings.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 2x10 62 20 11x22 50 115 Z 50 30 3 PU
50 2x10 63 20 M10x15 50 115 Z 50 41 3 PU
50 2x10 63 20 M8x15 50 115 Z 50 45 3 PU
50 2x10 67 20 38x38 25x25 50 115 Z 50 70 3 PU

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 2x10 62 20 11x22 50 115 ZF 50 30 3 PU
50 2x10 63 20 M10x15 50 115 ZF 50 41 3 PU
50 2x10 63 20 M8x15 50 115 ZF 50 45 3 PU
50 2x10 67 20 38x38 25x25 50 115 ZF 50 70 3 PU

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 19 52 68x25 54 50 16 50 70 5 K

Art. Nr.

mm
14 30 R 14
15 30 R 15
16 30 R 16
17 30 R 17
18 30 R 18
19 30 R 19
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If you manufacture furniture or work equipment for the 
medical sector, you need medical castors, laboratory 
castors and bed castors that fulfil the highest demands. 
Hygiene, castor comfort and stability are particularly 
relevant parameters in the medical sector, which we are 
constantly optimising with Northcomp medical castors. 
For your projects, we supply medical castors made of 
high-quality materials that are durable, easy to clean 
and can withstand aggressive cleaning agents. We also 
offer specialised medical castors that are electrically 
conductive and can therefore also be used in MRI en-
vironments.

Wenn ihr Möbel oder Arbeitsgeräte für den Medizinbe-
reich fertigt, braucht ihr Medizinrollen, Laborrollen und 
Bettenrollen, die höchste Ansprüche erfüllen. Insbeson-
dere Hygiene, Rollkomfort und Standfestigkeit sind im Me-
dizinbereich relevante Parameter, die wir bei den North-
comp-Medizinrollen stetig optimieren. Für eure Projekte 
liefern wir Medizinrollen aus hochwertigen Materialien, 
die langlebig sind, sich leicht reinigen lassen und auch ag-
gressiven Reinigungsmitteln standhalten. Zudem bieten 
wir spezialisierte Medizinrollen an, die elektrisch leitfähig 
sind und somit auch für MRT-Umgebungen verwendet 
werden können. Alle Medizinrollen sind RoHS-konform.

MEDIZINROLLEN MEDICINE CASTORS

185



186 www.northcomp.com

Unsere Medizinrollen sind speziell für den Einsatz in 
medizinischen und sensiblen Bereichen entwickelt  von 
Arztpraxen über Kliniken bis hin zu Laboren und 
Pflegeeinrichtungen. Sie vereinen höchste 
Hygienestandards mit zuverlässiger Funktionalität, 
Laufruhe und Belastbarkeit. Ob mit 
Präzisionskugellagern, elektrisch leitfähigen Bandagen 
oder Totalfeststellern  jede Rolle erfüllt die 
Anforderungen moderner Medizin und Labormöbel.

Our medical castors have been specially developed for use 
in medical and sensitive areas - from doctors' surgeries 
and clinics to laboratories and care facilities. They combine 
the highest hygiene standards with reliable functionality, 
smooth running and resilience. Whether equipped with 
precision ball bearings, electrically conductive supports or 
total locks - every castor meets the requirements of 
modern medical and laboratory furniture.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
75 68 95 23 77x67 56x46/61x51 70 M 220 75 71 3 PUK
75 68 95 23 77x67 56x46/61x51 70 M 220 T 75 71 3 PUK

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 2x20 70 21.5 32x50 90 M 320 DF 50 3250 30° PUG

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
75 50 110 31 32x50 100 M 320 DT 75 32x50 1x30° TK

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
125 71 155 37,5 32x50 125 M 250 T 125 3250 30 PUKX BH 155
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Apparaterollen von Northcomp sind seit Jahren euer 
Go-to für Anwendungen im Laden- und Messebau, für 
medizinische Systeme, Kühlhäuser und die Industrie. 
Verlasst euch auf unsere große Auswahl in höchster 
Qualität zu fairen Konditionen. Alle Apparaterollen sind 
RoHS-konform. Eure passende Rollenlösung erhaltet 
ihr wie gewohnt schnell geliefert.

Apparaterollen von Northcomp sind seit Jahren euer 
Go-to für Anwendungen im Laden- und Messebau, für 
medizinische Systeme, Kühlhäuser und die Industrie. 
Verlasst euch auf unsere große Auswahl in höchster 
Qualität zu fairen Konditionen. Alle Apparaterollen sind 
RoHS-konform. Eure passende Rollenlösung erhaltet 
ihr wie gewohnt schnell geliefert.

APPARATEROLLEN APPARATUS CASTORS
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Die Serie 253 5 K ELF ist speziell für den Einsatz in ESD- 
geschützten Bereichen konzipiert. Ausgestattet mit 
elektrisch leitfähiger, grauer TPR-Bandage, Kugellager 
und Kunststoff-Felge ermöglicht sie einen sicheren, 
spurlosen Lauf bei gleichzeitigem Ableiten statischer 
Ladung. Der integrierte Kunststoff-Fadenschutz schützt 
zusätzlich vor Verschmutzung

Series 253 5 K ELF is specially designed for use in ESD- 
protected areas. Equipped with an electrically conductive, 
gray TPR bandage, ball bearing and plastic rim, it enables 
safe, non-marking running while simultaneously 
dissipating static charges. The integrated plastic thread 
guard provides additional protection against soiling

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 19 70 25 10,2 40 253 50 02 5 K ELF
75 23 100 28 10,2 60 253 75 02 5 K ELF

100 25 122 34 10,2 80 253 100 02 5 K ELF

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 19 70 25 10,2 40 253 T 50 02 5 K ELF
75 23 100 28 10,2 60 253 T 75 02 5 K ELF
100 25 122 34 10,2 80 253 T 100 02 5 K ELF

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 19 70 25 60x60 38x38/46x46 40 253 50 70 5 K ELF
75 23 100 28 60x60 38x38/46x46 60 253 75 70 5 K ELF

100 25 122 34 60x60 38x38/46x46 80 253 100 70 5 K ELF

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 19 70 25 60x60 38x38/46x46 40 253 T 50 70 5 K ELF
75 23 100 28 60x60 38x38/46x46 60 253 T 75 70 5 K ELF

100 25 122 34 60x60 38x38/46x46 80 253 T 100 70 5 K ELF

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 19 70 56x56 38x38/46x46 40 263 50 70 5 K ELF
75 23 100 67x60 38x38/46x46 60 263 75 70 5 K ELF

100 25 122 67x60 38x38/46x46 80 263 100 70 5 K ELF
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Die Serie 253 5 K ist mit einem hochwertigen Rad 
ausgestattet: Kunststoff-Felge, nicht ausölende graue 
TPR-Bandage und präzises Kugellager sorgen für 
ruhigen, bodenschonenden Lauf auf allen Untergründen. 
Ein integrierter Kunststoff-Fadenschutz schützt das 
Lager vor Verschmutzung  ideal für den Einsatz an 
Geräten, Möbeln oder Apparaten mit hoher 
Bewegungsfrequenz.

The Series 253 5 K is equipped with a high-quality wheel: 
plastic rim, non-oiling gray TPR bandage and precise ball 
bearing ensure smooth, floor-friendly running on all 
surfaces. An integrated plastic thread guard protects the 
bearing from dirt - ideal for use on appliances, furniture or 
equipment with a high frequency of movement.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 19 70 25 10,2 40 253 50 02 5 K
75 23 100 28 10,2 60 253 75 02 5 K

100 25 122 34 10,2 80 253 100 02 5 K

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 19 70 25 10,2 40 253 T 50 02 5 K
75 23 100 28 10,2 60 253 T 75 02 5 K

100 25 122 34 10,2 80 253 T 100 02 5 K

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 19 70 25 60x60 38x38/46x46 40 253 50 70 5 K
75 23 100 28 60x60 38x38/46x46 60 253 75 70 5 K
100 25 122 34 60x60 38x38/46x46 80 253 100 70 5 K

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 19 70 25 60x60 38x38/46x46 40 253 T 50 70 5 K
75 23 100 28 60x60 38x38/46x46 60 253 T 75 70 5 K

100 25 122 34 60x60 38x38/46x46 80 253 T 100 70 5 K

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 19 70 56x56 38x38/46x46 40 263 50 70 5 K
75 23 100 67x60 38x38/46x46 60 263 75 70 5 K
100 25 122 67x60 38x38/46x46 80 263 100 70 5 K
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Die Serie 253 5 FS bietet alle Vorteile der Serie 253 5  
mit zusätzlichem Fadenschutz. Ausgestattet mit einem 
Rad mit Kunststoff-Felge, Gleitlager und grauer, nicht 
ausölender TPR-Bandage, sorgt diese Apparaterolle für 
leisen, spurlosen Lauf. Der integrierte Fadenschutz 
schützt das Lager dauerhaft vor Schmutz und Fäden.

The 253 5 FS series offers all the advantages of the 253 5 
series - with additional thread protection. Equipped with a 
wheel with plastic rim, plain bearing and gray, non- 
lubricating TPR bandage, this appliance castor ensures 
quiet, trackless running. The integrated thread guard 
permanently protects the bearing from dirt and threads.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
75 23 100 28 10,2 60 253 75 02 5 FS
100 25 122 34 10,2 80 253 100 02 5 FS

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
75 23 100 28 10,2 60 253 T 75 02 5 FS

100 25 122 34 10,2 80 253 T 100 02 5 FS

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
75 23 100 28 60x60 38x38/46x46 60 253 75 70 5 FS

100 25 122 34 60x60 38x38/46x46 80 253 100 70 5 FS

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
75 23 100 28 60x60 38x38/46x46 60 253 T 75 70 5 FS
100 25 122 34 60x60 38x38/46x46 80 253 T 100 70 5 FS

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
75 23 100 67x60 38x38/46x46 60 263 75 70 5 FS

100 25 122 67x60 38x38/46x46 80 263 100 70 5 FS
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Die Serie 253 5 kombiniert ein kompaktes 
Apparaterollen-Gehäuse mit dem Rad. Kunststoff-Felge, 
Gleitlager und graue, nicht ausölende TPR-Bandage für 
leisen, spurlosen und bodenschonenden Lauf. Ideal für 
Geräte, Möbel und Technik mit sicherer, kontrollierter 
Mobilität.

The 253 5 series combines a compact castor housing with 
the wheel. Plastic rim, plain bearing and gray, non- 
lubricating TPR bandage for quiet, non-marking and floor- 
friendly running. Ideal for appliances, furniture and 
technology with safe, controlled mobility.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 19 70 25 10,2 40 253 50 02 5
75 23 100 28 10,2 60 253 75 02 5

100 25 122 34 10,2 80 253 100 02 5

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 19 70 25 10,2 40 253 T 50 02 5
75 23 100 28 10,2 60 253 T 75 02 5
100 25 122 34 10,2 80 253 T 100 02 5

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 19 70 25 60x60 38x38/46x46 40 253 50 70 5
75 23 100 28 60x60 38x38/46x46 60 253 75 70 5
100 25 122 34 60x60 38x38/46x46 80 253 100 70 5

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 19 70 25 60x60 38x38/46x46 40 253 T 50 70 5
75 23 100 28 60x60 38x38/46x46 60 253 T 75 70 5

100 25 122 34 60x60 38x38/46x46 80 253 T 100 70 5

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 19 70 56x56 38x38/46x46 40 263 50 70 5
75 23 100 67x60 38x38/46x46 60 263 75 70 5
100 25 122 67x60 38x38/46x46 80 263 100 70 5
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Die Serie 253 8 SK kombiniert die Leichtigkeit eines 
Skaterrads mit der Stabilität eines Industrie-Gehäuses. 
Das klare Polyurethanrad mit Kugellager ermöglicht 
schnelle, präzise Bewegungen, während das robuste 
Stahlgehäuse den markanten, industriellen Look 
unterstreicht. Ideal für moderne Möbel, Techniklösungen 
oder Präsentationssysteme mit hohem Anspruch an 
Dynamik und Design.

The 253 8 SK series combines the lightness of a skate 
wheel with the stability of an industrial housing. The clear 
polyurethane wheel with ball bearing enables fast, precise 
movements, while the robust steel housing emphasizes the 
striking, industrial look. Ideal for modern furniture, 
technology solutions or presentation systems with high 
demands on dynamics and design.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 22 70 25 10,2 40 253 50 02 8 SK
75 23 100 28 10,2 60 253 75 02 8 SK

100 25 122 34 10,2 80 253 100 02 8 SK

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 22 70 25 10,2 40 253 T 50 02 8 SK
75 23 100 28 10,2 60 253 T 75 02 8 SK

100 25 122 34 10,2 80 253 T 100 02 8 SK

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 22 70 25 60x60 38x38/46x46 40 253 50 70 8 SK
75 23 100 28 60x60 38x38/46x46 60 253 75 70 8 SK

100 25 122 34 60x60 38x38/46x46 80 253 100 70 8 SK

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 22 70 25 60x60 38x38/46x46 40 253 T 50 70 8 SK
75 23 100 28 60x60 38x38/46x46 60 253 T 75 70 8 SK

100 25 122 34 60x60 38x38/46x46 80 253 T 100 70 8 SK

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 22 70 56x56 38x38/46x46 40 263 50 70 8 SK
75 23 100 67x60 38x38/46x46 60 263 75 70 8 SK

100 25 122 67x60 38x38/46x46 80 263 100 70 8 SK
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Die Serie 253 8 ALU vereint industriellen Stil mit 
funktionaler Qualität. Das hochwertige Vollaluminium- 
Rad mit robusten Polyurethan-Laufringen sorgt für einen 
leisen, bodenschonenden Lauf. Gleitlager mit 
Kunststoffbuchsen gewährleisten langlebige 
Performance. Die perfekte Apparaterolle für 
designorientierte Anwendungen im Interior-, Technik- 
oder Möbelbereich.

The Series 253 8 ALU combines industrial style with 
functional quality. The high-quality all-aluminum wheel 
with robust polyurethane tread rings ensures quiet, floor- 
friendly running. Plain bearings with plastic bushes ensure 
long-lasting performance. The perfect castor for design- 
oriented applications in the interior, technology or 
furniture sectors.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 19 70 25 10,2 40 253 50 02 8 A
75 20 100 28 10,2 60 253 75 02 8 A

100 20 122 34 10,2 70 253 100 02 8 A

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 19 70 25 10,2 40 253 T 50 02 8 A
75 20 100 28 10,2 60 253 T 75 02 8 A

100 20 122 34 10,2 70 253 T 100 02 8 A

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 19 70 25 60x60 38x38/46x46 40 253 50 70 8 A
75 20 100 28 60x60 38x38/46x46 60 253 75 70 8 A

100 20 122 34 60x60 38x38/46x46 70 253 100 70 8 A

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 19 70 25 60x60 38x38/46x46 40 253 T 50 70 8 A
75 20 100 28 60x60 38x38/46x46 60 253 T 75 70 8 A

100 20 122 34 60x60 38x38/46x46 70 253 T 100 70 8 A

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 19 70 56x56 38x38/46x46 40 263 50 70 8 A
75 20 100 67x60 38x38/46x46 60 263 75 70 8 A

100 20 122 67x60 38x38/46x46 70 263 100 70 8 A
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Die Serie 253 SW 5 SW verbindet dezentes Design mit 
zuverlässiger Funktion. Ausgestattet mit schwarzer 
Kunststoff-Felge, schwarzer thermoplastischer 
Gummibandage und Gleitlager sorgt sie für ruhigen, 
spurlosen Lauf auf unterschiedlichsten Böden. Das 
schwarze Gehäuse unterstreicht den modernen Look.

The 253 SW 5 SW series combines discreet design with 
reliable function. Equipped with a black plastic rim, black 
thermoplastic rubber bandage and plain bearing, it 
ensures smooth, non-marking running on a wide variety of 
floors. The black housing underlines the modern look.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 19 70 25 10,2 40 253 50 02 SW 5 SW
75 23 100 28 10,2 60 253 75 02 SW 5 SW

100 25 122 34 10,2 80 253 100 02 SW 5 SW

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 19 70 25 10,2 40 253 T 50 02 SW 5 SW
75 23 100 28 10,2 60 253 T 75 02 SW 5 SW
100 25 122 34 10,2 80 253 T 100 02 SW 5 SW

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 19 70 25 60x60 38x38/46x46 40 253 50 70 SW 5 SW
75 23 100 28 60x60 38x38/46x46 60 253 75 70 SW 5 SW
100 25 122 34 60x60 38x38/46x46 80 253 100 70 SW 5 SW

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 19 70 25 60x60 38x38/46x46 40 253 T 50 70 SW 5 SW
75 23 100 28 60x60 38x38/46x46 60 253 T 75 70 SW 5 SW

100 25 122 34 60x60 38x38/46x46 80 253 T 100 70 SW 5 SW

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 19 70 56x56 38x38/46x46 40 263 50 70 SW 5 SW
75 23 100 67x60 38x38/46x46 60 263 75 70 SW 5 SW
100 25 122 67x60 38x38/46x46 80 263 100 70 SW 5 SW
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Die Serie 253 SW 8 ALU vereint stilvolles Design mit 
industrieller Funktionalität. Das Rad besteht aus 
hochwertigem Vollaluminium mit widerstandsfähigen 
Polyurethan-Laufringen und Gleitlager mit 
Kunststoffbuchsen für langlebige Leichtgängigkeit. Das 
schwarze Gehäuse verleiht der Rolle einen edlen, 
zurückhaltenden Look

The 253 SW 8 ALU series combines stylish design with 
industrial functionality. The wheel is made of high-quality 
solid aluminum with durable polyurethane races and plain 
bearings with plastic bushings for long-lasting smooth 
running. The black housing gives the castor an elegant, 
understated look

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 19 70 25 10,2 40 253 50 02 SW 8 A
75 20 100 28 10,2 60 253 75 02 SW 8 A

100 20 122 34 10,2 70 253 100 02 SW 8 A

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 19 70 25 10,2 40 253 T 50 02 SW 8 A
75 20 100 28 10,2 60 253 T 75 02 SW 8 A
100 20 122 34 10,2 70 253 T 100 02 SW 8 A

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 19 70 25 60x60 38x38/46x46 40 253 50 70 SW 8 A
75 20 100 28 60x60 38x38/46x46 60 253 75 70 SW 8 A
100 20 122 34 60x60 38x38/46x46 70 253 100 70 SW 8 A

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 19 70 25 60x60 38x38/46x46 40 253 T 50 70 SW 8 A
75 20 100 28 60x60 38x38/46x46 60 253 T 75 70 SW 8 A

100 20 122 34 60x60 38x38/46x46 70 253 T 100 70 SW 8 A

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 19 70 56x56 38x38/46x46 40 263 50 70 SW 8 A
75 20 100 67x60 38x38/46x46 60 263 75 70 SW 8 A
100 20 122 67x60 38x38/46x46 70 263 100 70 SW 8 A
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Die Serie 253 SW 8 SK steht für maximale Dynamik im 
stylischen Industrial-Look. Ausgestattet mit einem 
transparenten Skaterrad mit Kugellager bietet sie 
schnelle, leichtgängige Bewegungen und hohe Präzision. 
Das schwarze Stahlgehäuse sorgt für eine moderne, 
reduzierte Optik  ideal für Präsentationsmöbel, 
Technikmodule oder Objekteinrichtungen mit Anspruch 
an Design und Geschwindigkeit.

The 253 SW 8 SK series stands for maximum dynamics in 
a stylish industrial look. Equipped with a transparent skate 
wheel with ball bearing, it offers fast, smooth movements 
and high precision. The black steel housing ensures a 
modern, minimalist look - ideal for presentation furniture, 
technical modules or contract furnishings with high 
demands on design and speed.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 22 70 25 10,2 40 253 50 02 SW 8 SK
75 23 100 28 10,2 60 253 75 02 SW 8 SK

100 25 122 34 10,2 80 253 100 02 SW 8 SK

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 22 70 25 10,2 40 253 T 50 02 SW 8 SK
75 23 100 28 10,2 60 253 T 75 02 SW 8 SK
100 25 122 34 10,2 80 253 T 100 02 SW 8 SK

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 22 70 25 60x60 38x38/46x46 40 253 50 70 SW 8 SK
75 23 100 28 60x60 38x38/46x46 60 253 75 70 SW 8 SK
100 25 122 34 60x60 38x38/46x46 80 253 100 70 SW 8 SK

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 22 70 25 60x60 38x38/46x46 40 253 T 50 70 SW 8 SK
75 23 100 28 60x60 38x38/46x46 60 253 T 75 70 SW 8 SK

100 25 122 34 60x60 38x38/46x46 80 253 T 100 70 SW 8 SK

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 22 70 56x56 38x38/46x46 40 263 50 70 SW 8 SK
75 23 100 67x60 38x38/46x46 60 263 75 70 SW 8 SK
100 25 122 67x60 38x38/46x46 80 263 100 70 SW 8 SK
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Die Serie 253 SW 8 SKS überzeugt durch sportliche 
Eleganz und funktionale Stärke. Das schwarze Skaterrad 
mit Kugellager sorgt für schnelle, ruhige Bewegungen 
und unterstreicht den dynamischen Charakter. In 
Kombination mit dem schwarzen Stahlgehäuse entsteht 
ein kraftvoller, homogener Look  perfekt für moderne 
Technikmöbel, Präsentationssysteme oder stilvolle 
Innenraumlösungen mit Fokus auf Mobilität und Design.

The 253 SW 8 SKS series impresses with its sporty 
elegance and functional strength. The black skate wheel 
with ball bearings ensures fast, smooth movements and 
underlines the dynamic character. In combination with the 
black steel housing, it creates a powerful, homogeneous 
look - perfect for modern technical furniture, presentation 
systems or stylish interior solutions with a focus on 
mobility and design.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
75 23 100 28 10,2 60 253 75 02 SW 8 SKS

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
75 23 100 28 10,2 60 253 T 75 02 SW 8 SKS

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
75 23 100 28 60x60 38x38/46x46 60 253 75 70 SW 8 SKS

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
75 23 100 28 60x60 38x38/46x46 60 253 T 75 70 SW 8 SKS

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
75 23 100 67x60 38x38/46x46 60 263 75 70 SW 8 SKS
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Die Serie 250 D 5 kombiniert ein platzsparendes 
Doppelrollensystem mit den bewährten Eigenschaften 
des Rads 5, eine graue, nicht ausölende 
thermoplastische Gummibandage, Gleitlager und eine 
robuste Kunststoff-Felge. Das Gehäuse beherbergt zwei 
nebeneinanderliegende Rollen für bessere 
Lastverteilung und hohe Wendigkeit.

The 250 D 5 series combines a space-saving double castor 
system with the proven features of the wheel 5, a gray, 
non-oiling thermoplastic rubber drum, plain bearings and a 
robust plastic rim. The housing accommodates two 
adjacent castors for better load distribution and high 
maneuverability.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 2x18 73 26 10,2 80 250 D 50 02 5
75 2x25 99 31 10,2 100 250 D 75 02 5

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 2x18 73 26 10,2 80 250 DT 50 02 5
75 2x25 99 31 10,2 100 250 DT 75 02 5

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 2x18 73 26 60x60 38x38/46x46 80 250 D 50 70 5
75 2x25 101 31 60x60 38x38/46x46 100 250 D 75 70 5

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 2x18 73 26 60x60 38x38/46x46 80 250 DT 50 70 5
75 2x25 101 31 60x60 38x38/46x46 100 250 DT 75 70 5
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Die Serie 250 D 5K vereint das kompakte 
Doppelrollensystem mit den Eigenschaften eines 
hochwertigen Kugellagers. Die Rollen verfügen über eine 
graue, nicht ausölende thermoplastische Gummibandage 
und eine stabile Kunststoff-Felge  für besonders 
leichtes und präzises Fahrverhalten. Durch die doppelte 
Ausführung wird die Last optimal verteilt.

The Series 250 D 5K combines the compact double castor 
system with the properties of a high-quality ball bearing. 
The castors have a gray, non-oiling thermoplastic rubber 
bandage and a stable plastic rim - for particularly light and 
precise handling. The load is optimally distributed thanks 
to the double design.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 2x18 73 26 10,2 80 250 D 50 02 5 K
75 2x25 99 31 10,2 100 250 D 75 02 5 K

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 2x18 73 26 10,2 80 250 DT 50 02 5 K
75 2x25 99 31 10,2 100 250 DT 75 02 5 K

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 2x18 73 26 60x60 38x38/46x46 80 250 D 50 70 5 K
75 2x25 101 31 60x60 38x38/46x46 100 250 D 75 70 5 K

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 2x18 73 26 60x60 38x38/46x46 80 250 DT 50 70 5 K
75 2x25 101 31 60x60 38x38/46x46 100 250 DT 75 70 5 K
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Die Serie 355 5 T ist eine schwere Apparaterolle für 
anspruchsvolle Anwendungen. Ausgestattet mit einer 
grauen, nicht ausölenden TPR-Bandage, Gleitlager und 
robuster Kunststoff-Felge, sorgt sie für leisen, spurlosen 
und bodenschonenden Lauf. Ideal für Geräte, Apparate 
und Technikmöbel, bei denen Belastbarkeit, Laufruhe 
und ein langlebiger Einsatz gefragt sind.

Series 355 5 T is a heavy-duty castor for demanding 
applications. Equipped with a gray, non-lubricating TPR 
bandage, plain bearing and robust plastic rim, it ensures 
quiet, non-marking and floor-friendly running. Ideal for 
appliances, equipment and technical furniture where 
durability, smooth running and a long service life are 
required.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
100 32 135 38 10,2 80 355 100 02 5 T
125 29 160 41 10,2 100 355 125 02 5 T

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
100 32 135 38 10,2 80 355 T 100 02 5 T
125 29 160 41 10,2 100 355 T 125 02 5 T

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
100 32 135 38 67x77 49x59 80 355 100 71 5 T
125 29 160 41 67x77 49x59 100 355 125 71 5 T

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
100 32 135 38 67x77 49x59 80 355 T 100 71 5 T
125 29 160 41 67x77 49x59 100 355 T 125 71 5 T

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
100 32 135 67x77 49x59 80 365 100 71 5 T
125 32 160 67x77 49x59 100 365 125 71 5 T
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Die Serie 355 5 TK ist die kugelgelagerte Variante der 
schweren Apparaterollen-Serie. Ausgestattet mit einer 
grauen, nicht ausölenden TPR-Bandage, Kugellager und 
stabiler Kunststoff-Felge, überzeugt sie durch 
besonders leichten Lauf, hohe Tragfähigkeit und 
Laufruhe. Ideal für schwere Apparate und Geräte in 
Medizin, Industrie oder Technik, bei denen Präzision und 
Mobilität auf belastbarem Niveau gefragt sind.

Series 355 5 TK is the ball bearing version of the heavy 
duty castor series. Equipped with a gray, non-lubricating 
TPR bandage, ball bearing and stable plastic rim, it 
impresses with its particularly smooth running, high load 
capacity and quiet running. Ideal for heavy apparatus and 
devices in medicine, industry or technology where 
precision and mobility are required at a resilient level.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
100 32 135 38 10,2 80 355 100 02 5 TK
125 32 160 41 10,2 100 355 125 02 5 T K

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
100 32 135 38 10,2 80 355 T 100 02 5 TK
125 32 160 41 10,2 100 355 T 125 02 5 T K

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
100 32 135 38 67x77 49x59 80 355 100 71 5 TK
125 32 160 41 67x77 49x59 100 355 125 71 5 TK

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
100 32 135 38 67x77 49x59 80 355 T 100 71 5 TK
125 32 160 41 67x77 49x59 100 355 T 125 71 5 TK

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
100 32 135 67x77 49x59 80 365 100 71 5 TK
125 32 160 67x77 49x59 100 365 125 71 5 TK
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Die Serie 355 5 TK ELF vereint die Vorteile der schweren 
Apparaterollen mit den Anforderungen an den ESD- 
Schutz. Ausgestattet mit einer elektrisch leitfähigen, 
grauen TPR-Bandage, einem präzisen Kugellager und 
robuster Kunststoff-Felge bietet sie spurlosen, leisen 
Lauf und schützt gleichzeitig vor elektrostatischer 
Entladung. Perfekt für sensible Einsatzbereiche in 
Elektronikfertigung, Labors oder ESD-zertifizierten 
Arbeitsumgebungen, in denen sichere Mobilität gefragt 
ist.

Series 355 5 TK ELF combines the advantages of heavy 
duty castors with the requirements of ESD protection. 
Equipped with an electrically conductive, gray TPR 
bandage, a precise ball bearing and robust plastic rim, it 
offers quiet, non-marking running and at the same time 
protects against electrostatic discharge. Perfect for 
sensitive applications in electronics production, 
laboratories or ESD-certified working environments where 
safe mobility is required.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
100 32 135 38 10,2 80 355 100 02 5 TK ELF
125 32 160 41 10,2 100 355 125 02 5 TK ELF

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
100 32 135 38 10,2 80 355 T 100 02 5 TK ELF
125 32 160 41 10,2 100 355 T 125 02 5 TK ELF

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
100 32 135 38 67x77 49x59 80 355 100 71 5 TK ELF
125 32 160 41 67x77 49x59 100 355 125 71 5 TK ELF

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
100 32 135 38 67x77 49x59 80 355 T 100 71 5 TK ELF
125 32 160 41 67x77 49x59 100 355 T 125 71 5 TK ELF
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Die Serie 252 Edelstahl 5 ist die ideale Lösung für 
hygienisch sensible und korrosionsanfällige 
Einsatzbereiche. Ausgestattet mit einer grauen, nicht 
ausölenden thermoplastischen Gummibandage, 
Gleitlager und einer robusten Kunststoff-Felge, bietet 
sie ruhigen Lauf und Bodenfreundlichkeit. Das Gehäuse 
aus rostfreiem Edelstahl sorgt für hohe Beständigkeit 
gegen Feuchtigkeit, Reinigungsmittel und Chemikalien

The Series 252 Stainless Steel 5 is the ideal solution for 
hygienically sensitive and corrosion-prone areas of 
application. Equipped with a gray, non-oiling thermoplastic 
rubber bandage, plain bearings and a robust plastic rim, it 
offers smooth running and floor-friendliness. The stainless 
steel housing ensures high resistance to moisture, 
cleaning agents and chemicals

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 19 68 24 10,5 40 252 E 50 02 5
75 23 98 32 10,5 70 252 E 75 02 5

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 19 68 24 10,5 40 252 ET 50 02 5
75 32 98 23 10,5 70 252 ET 75 02 5

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 19 70 24 60x60 38x38/46x46 40 252 E 50 70 5
75 23 100 32 60x60 38x38/46x46 70 252 E 75 70 5

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 19 70 24 60x60 38x38/46x46 40 252 ET 50 70 5
75 23 100 32 60x60 38x38/46x46 70 252 ET 75 70 5

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
50 19 70 60x60 38x38/46x46 40 262 E 50 70 5
75 23 100 60x60 38x38/46x46 70 262 E 75 70 5
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Die Serie 355 E 5 ist eine hochwertige Edelstahlrolle für 
anspruchsvolle Einsatzbereiche. Mit ihrem rostfreien 
Gehäuse bietet sie optimalen Schutz vor Feuchtigkeit, 
Reinigungsmitteln und chemischen Einflüssen  ideal für 
Medizin, Labor oder Lebensmittelumfeld. Ausgestattet 
mit einer grauen, nicht ausölenden thermoplastischen 
Gummibandage, Gleitlager und robuster Kunststofffelge 
sorgt sie für ruhigen, spurlosen Lauf und zuverlässige 
Mobilität auf empfindlichen Böden.

The Series 355 E 5 is a high-quality stainless steel castor 
for demanding applications. With its rustproof housing, it 
offers optimum protection against moisture, cleaning 
agents and chemical influences - ideal for medical, 
laboratory or food environments. Equipped with a gray, 
non-lubricating thermoplastic rubber bandage, plain 
bearing and robust plastic rim, it ensures smooth, non- 
marking running and reliable mobility on sensitive floors.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
100 30 134 36 12 80 355 E 100 03 5 T
125 30 159 35 12 80 355 E 125 03 5 T

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
100 30 134 36 12 80 355 ET 100 03 5 T
125 30 159 35 12 80 355 ET 125 03 5 T

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
100 30 134 36 76x70 60x50 80 355 E 100 70 5 T
125 30 159 36 76x70 60x50 80 355 E 125 70 5 T

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
100 30 134 36 76x70 60x50 80 355 ET 100 70 5 T
125 30 159 36 76x70 60x50 80 355 ET 125 70 5 T
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Das glasfaserverstärkte Polyamid-Gehäuse der Serie 
380 5 TK sorgt für Stabilität bei gleichzeitig geringem 
Gewicht. Ausgestattet mit einer dunkelgrauen, nicht 
ausölenden thermoplastischen Gummibandage, 
hellgrauer Kunststofffelge und Kugellager garantiert 
diese Rolle leisen, bodenschonenden Lauf. Das 
Präzisions-Rillenkugellager im Gabelkopf sorgt für 
exzellente Wendigkeit  ideal für hochwertige Möbel, 
Shopausstattung oder medizinische Geräte.

The fiberglass-reinforced polyamide housing of the 380 5 
TK series ensures stability and low weight at the same 
time. Equipped with a dark gray, non-oiling thermoplastic 
rubber bandage, light gray plastic rim and ball bearing, 
this castor guarantees quiet, floor-friendly running. The 
precision deep groove ball bearing in the fork head 
ensures excellent maneuverability - ideal for high-quality 
furniture, store fittings or medical equipment.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
75 32 105 32 M10x20 70 380 75 41 5 T K
100 32 135 43 M10x20 100 380 100 41 5 T K
125 32 160 46 M10x20 100 380 125 41 5 T K

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
75 32 105 32 M10x20 70 380 F 75 41 5 T K

100 32 135 43 M10x20 100 380 T 100 41 5 T K
125 32 160 46 M10x20 100 380 T 125 41 5 T K

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
75 32 110 32 60x60 33x33/48x48 70 380 75 70 5 T K

100 32 140 46 95x70 75x50/72x52 100 380 100 70 5 T K
100 32 140 43 77x67 56x46/61x51 100 380 100 71 5 T K
125 32 170 38 95x70 75x50/72x52 100 380 125 70 5 T K
125 32 170 38 77x67 56x46/61x51 100 380 125 71 5 T K

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
75 32 110 32 60x60 33x33/48x48 70 380 F 75 70 5 T K
100 32 140 46 95x70 75x50/72x52 100 380 T 100 70 5 T K
100 32 140 43 77x67 56x46/61x51 100 380 T 100 71 5 T K
125 32 170 38 95x70 75x50/72x52 100 380 T 125 70 5 T K
125 32 170 38 77x67 56x46/61x51 100 380 T 125 71 5 T K
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Die Rolle der Serie 390 besteht aus 
glasfaserverstärktem Polyamid in Grau und ist mit einem 
Totalfeststeller ausgestattet. Der Drehkranz mit 
Doppelkugellager sorgt für eine leichtgängige 
Bewegung, während die dunkelgraue, thermoplastische 
Gummibandage einen leisen, bodenschonenden Lauf 
garantiert. Mit Gleitlager und Kunststofffelge  ideal für 
Möbel, Shopbau, Schule oder Gerätebau.

The Series 390 castor is made of glass fiber-reinforced 
polyamide in grey and is equipped with a total brake. The 
swivel head with double ball bearing ensures smooth 
movement, while the dark gray, thermoplastic rubber 
bandage guarantees quiet, floor-friendly running. With 
plain bearing and plastic rim - ideal for furniture, store 
fitting, schools or equipment construction.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
100 32 137 36 11 100 390 100 02 5 B

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
100 32 137 36 11 100 390 T 100 02 5 B

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
100 32 137 36 77x67 56x46/61x51 100 390 100 71 5 B

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
100 32 137 36 77x67 56x46/61x51 100 390 T 100 71 5 B
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Die Rolle der Serie 390 besteht aus 
glasfaserverstärktem Polyamid in Grau und ist mit einem 
Totalfeststeller ausgestattet. Der Drehkranz mit 
Doppelkugellager sorgt für eine leichtgängige 
Bewegung, während die dunkelgraue, thermoplastische 
Gummibandage einen leisen, bodenschonenden Lauf 
garantiert. Mit Kugellager und Kunststofffelge  ideal 
für Möbel, Shopbau, Schule oder Gerätebau.

The Series 390 castor is made of glass fiber-reinforced 
polyamide in grey and is equipped with a total brake. The 
swivel head with double ball bearing ensures smooth 
movement, while the dark gray, thermoplastic rubber 
bandage guarantees quiet, floor-friendly running. With ball 
bearing and plastic rim - ideal for furniture, store fitting, 
schools or equipment construction.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
100 32 137 36 11 100 390 100 02 5 BK

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
100 32 137 36 11 100 390 T 100 02 5 BK

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
100 32 137 36 77x67 56x46/61x51 100 390 100 71 5 BK

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
100 32 137 36 77x67 56x46/61x51 100 390 T 100 71 5 BK
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Der Expander ermöglicht die sichere Befestigung von 
Apparaterollen in runden oder eckigen Rohren mit 
passendem Innendurchmesser. Ideal für den Einsatz in 
Möbelgestellen, Apparaten oder Gestellen ohne 
Bodenplatte. Schnell montiert  stabil im Halt

The expander enables appliance castors to be securely 
fastened in round or square tubes with a suitable internal 
diameter. Ideal for use in furniture frames, appliances or 
frames without a base plate. Quick to fit - stable hold

Art. Nr.

mm
18-20 RX 18 - 20 inkl. I10x60mm
21-23 RX 21 - 23 inkl. I10x60mm
24-27 RX 24 - 27 inkl. I10x60mm
28-32 RX 28 - 32 inkl. I10x60mm
32-35 RX 32 - 35 inkl. I10x90mm

Art. Nr.

mm
18-20 VX 18 - 20 inkl. I10x60mm
21-23 VX 21 - 23 inkl. I10x60mm
24-27 VX 24 - 27 inkl. I10x60mm
28-32 VX 28 - 32 inkl. I10x60mm
30-33 VX 30 - 33 inkl. I10x90mm
33-35 VX 33 - 35 inkl. I10x90mm

Axle 
bore

Hub 
length Art. Nr.

mm mm mm mm
100 13 15.5 20 AR 100 15,5 7001
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Northcomp transport castors are suitable for a wide 
range of projects and requirements. Whether plastic or 
other materials - our transport castors are perfect for 
meeting the high demands of the industry. All North-
comp transport castors are 100% PAH-free and RoHS-
compliant. And to meet your requirements in the best 
possible way, we are constantly optimising our housing 
shapes, for example. Be inspired by the high processing 
quality and durability of our transport castors.

Northcomp-Transportrollen eignen sich für unter-
schiedlichste Projekte und Anforderungen. Egal, ob 
Kunststoff oder andere Werkstoffe – unsere Transport-
rollen sind perfekt, um den hohen Anforderungen der 
Industrie gerecht zu werden. Und um eure Anforderun-
gen bestmöglich zu erfüllen, optimieren wir zum Bei-
spiel unsere Gehäuseformen laufend. Lasst euch von 
der hohen Verarbeitungsqualität und der Langlebigkeit 
unserer Transportrollen begeistern.

TRANSPORTROLLEN TRANSPORT CASTORS

209
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Die Serie 455 7 R ELF kombiniert ein verzinktes 
Stahlblechgehäuse mit doppelreihigem Kugelkranz und 
das elektrisch leitfähige Rad 7 R ELF mit Rollenlager. 
Schutz vor statischer Aufladung, bodenschonend und 
stoßfest. Rollwiderstand Gruppe 6  perfekt für ESD- 
Bereiche. RoHS-konform und 100  PAK-frei  für 
langlebige, saubere Transportlösungen.

Series 455 7 R ELF combines a galvanized sheet steel 
housing with double-row ball and cage assembly with the 
electrically conductive wheel 7 R ELF with roller bearing. 
Protection against static charge, floor-protecting and 
impact-resistant. Group 6 rolling resistance - perfect for 
ESD areas. RoHS-compliant and 100 % PAH-free - for 
durable, clean transport solutions.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 25 100 36 105x85 80x60 50 455 80 70 7 R ELF

100 30 125 36 105x85 80x60 70 455 100 70 7 R ELF
125 38 155 36 105x85 80x60 100 455 125 70 7 R ELF
160 40 190 52 135x110 105x75/105x80 150 455 160 70 7 R ELF
200 50 235 54 135x110 105x75/105x80 205 455 200 70 7 R ELF

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 25 100 36 105x85 80x60 50 455 T 80 70 7 R ELF

100 30 125 40 105x85 80x60 70 455 T 100 70 7 R ELF
125 38 155 40 105x85 80x60 100 455 T 125 70 7 R ELF
160 40 190 60 135x110 105x75/105x80 150 455 T 160 70 7 R ELF
200 50 235 600 135x110 105x75/105x80 205 455 T 200 70 7 R ELF

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 25 100 105x85 80x60 50 465 80 70 7 R ELF

100 30 125 105x85 80x60 70 465 100 70 7 R ELF
125 38 155 105x85 80x60 100 465 125 70 7 R ELF
160 40 190 135x110 105x75/105x80 150 465 160 70 7 R ELF
200 50 235 135x110 105x75/105x80 205 465 200 70 7 R ELF
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Die Serie 455 7 R kombiniert ein verzinktes 
Stahlblechgehäuse mit doppelreihigem Kugelkranz und 
das bewährte Rad 7 R mit Vollgummibereifung und 
Rollenlager. Stoßfest, bodenschonend und laufruhig mit 
Rollwiderstand Gruppe 6  ideal für vielseitige Einsätze. 
RoHS-konform und 100  PAK-frei  für langlebige, 
saubere Transportlösungen.

The 455 7 R series combines a galvanized sheet steel 
housing with a double-row ball and cage assembly and the 
tried and tested 7 R wheel with solid rubber tyres and 
roller bearings. Impact-resistant, floor-protecting and 
smooth-running with Group 6 rolling resistance - ideal for 
versatile applications. RoHS-compliant and 100 % PAH- 
free - for durable, clean transport solutions.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 25 100 36 105x85 80x60 50 455 80 70 7 R

100 30 125 36 105x85 80x60 70 455 100 70 7 R
125 38 155 36 105x85 80x60 100 455 125 70 7 R
160 40 190 52 135x110 105x75/105x80 150 455 160 70 7 R
200 50 235 54 135x110 105x75/105x80 205 455 200 70 7 R

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 25 100 36 105x85 80x60 50 455 T 80 70 7 R
100 30 125 36 105x85 80x60 70 455 T 100 70 7 R
125 38 155 36 105x85 80x60 100 455 T 125 70 7 R
160 40 190 52 135x110 105x75/105x80 150 455 T 160 70 7 R
200 50 235 54 135x110 105x75/105x80 205 455 T 200 70 7 R

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 25 100 105x85 80x60 50 465 80 70 7 R

100 30 125 105x85 80x60 70 465 100 70 7 R
125 38 155 105x85 80x60 100 465 125 70 7 R
160 40 190 135x110 105x75/105x80 150 465 160 70 7 R
200 50 235 135x110 105x75/105x80 205 465 200 70 7 R

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 25 99 36 10,2 50 455 80 02 7 R

100 30 124 36 10,2 70 455 100 02 7 R
125 38 154 36 10,2 100 455 125 02 7 R

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 25 99 36 10,2 50 455 T 80 02 7 R

100 30 124 36 10,2 70 455 T 100 02 7 R
125 38 154 36 10,2 100 455 T 125 02 7 R
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Die Serie 455 3 PA kombiniert ein verzinktes 
Stahlblechgehäuse mit doppelreihigem Kugelkranz und 
das strapazierfähige Rad 3 PA aus Polyamid mit 
Gleitlager. Geringer Rollwiderstand, bruchfest, spurlos 
und temperaturbeständig von -40 °C bis +80 °C. RoHS- 
konform und 100  PAK-frei  für langlebige, saubere 
Transportlösungen.

Series 455 3 PA combines a galvanized sheet steel 
housing with a double-row ball and cage assembly and the 
hard-wearing 3 PA wheel made of polyamide with plain 
bearing. Low rolling resistance, break-proof, non-marking 
and temperature-resistant from -40 °C to +80 °C. RoHS- 
compliant and 100% PAH-free - for long-lasting, clean 
transportation solutions.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
150 40 185 52 135x105 105x75/105x80 350 455 150 70 3 P A
200 50 235 54 135x110 105x75/105x80 400 455 200 70 3 P A

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
150 40 185 52 135x105 105x75/105x80 350 455 T 150 70 3 P A
200 50 235 54 135x110 105x75/105x80 400 455 T 200 70 3 P A

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
150 40 185 135x105 105x75/105x80 350 465 150 70 3 P A
200 50 235 135x110 105x75/105x80 400 465 200 70 3 P A

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
150 40 185 52 12 300 455 150 03 3 P A

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
150 40 185 52 12 300 455 T 150 03 3 P A
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Die Serie 455 3 PAK kombiniert ein verzinktes 
Stahlblechgehäuse mit doppelreihigem Kugelkranz und 
das hochbelastbare Rad 3 PAK aus Polyamid mit 
Kugellager. Sehr geringer Rollwiderstand, abriebfest, 
spurlos, kontaktverfärbungsfrei und 
temperaturbeständig von -40 °C bis +80 °C. RoHS- 
konform und 100  PAK-frei  für langlebige, saubere 
Transportlösungen.

Series 455 3 PAK combines a galvanized sheet steel 
housing with a double-row ball and cage assembly and the 
heavy-duty 3 PAK wheel made of polyamide with ball 
bearing. Very low rolling resistance, abrasion-resistant, 
non-marking, contact discoloration-free and temperature- 
resistant from -40 °C to +80 °C. RoHS-compliant and 100% 
PAH-free - for long-lasting, clean transportation solutions.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 30 100 36 105x85 80x60 150 455 80 70 3 PAK

100 30 125 36 105x85 80x60 180 455 100 70 3 PAK
125 35 155 36 105x85 80x60 200 455 125 70 3 PAK
150 40 185 52 135x105 105x75/105x80 350 455 150 70 3 PAK
200 50 235 54 135x110 105x75/105x80 400 455 200 70 3 PAK

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 30 100 36 105x85 80x60 150 455 T 80 70 3 PAK

100 30 125 36 105x85 80x60 180 455 T 100 70 3 PAK
125 35 155 36 105x85 80x60 200 455 T 125 70 3 PAK
150 40 185 52 135x105 105x75/105x80 350 455 T 150 70 3 PAK
200 50 235 54 135x110 105x75/105x80 400 455 T 200 70 3 PAK

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 30 100 105x85 80x60 150 465 80 70 3 PAK

100 30 125 105x85 80x60 180 465 100 70 3 PAK
125 35 155 105x85 80x60 200 465 125 70 3 PAK
150 40 185 135x105 105x75/105x80 350 465 150 70 3 PAK
200 50 235 135x110 105x75/105x80 400 465 200 70 3 PAK
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Die Serie 455 3 P kombiniert ein verzinktes 
Stahlblechgehäuse mit doppelreihigem Kugelkranz und 
das strapazierfähige Rad 3 P aus Polypropylen mit 
Gleitlager. Geringer Rollwiderstand, bruchfest, spurlos 
und temperaturbeständig von -40 °C bis +80 °C. RoHS- 
konform und 100  PAK-frei  für langlebige, saubere 
Transportlösungen.

The 455 3 P series combines a galvanized sheet steel 
housing with a double-row ball and cage assembly and the 
hard-wearing 3 P wheel made of polypropylene with plain 
bearings. Low rolling resistance, unbreakable, non- 
marking and temperature-resistant from -40 °C to +80 °C. 
RoHS-compliant and 100% PAH-free - for long-lasting, 
clean transportation solutions.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 30 100 36 105x85 80x60 110 455 80 70 3 P
100 30 125 36 105x85 80x60 150 455 100 70 3 P
125 35 155 36 105x85 80x60 200 455 125 70 3 P

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 30 100 36 105x85 80x60 110 455 T 80 70 3 P
100 30 125 36 105x85 80x60 150 455 T 100 70 3 P
125 35 155 36 105x85 80x60 200 455 T 125 70 3 P

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 30 100 105x85 80x60 110 465 80 70 3 P
100 30 125 105x85 80x60 150 465 100 70 3 P
125 35 155 105x85 80x60 200 465 125 70 3 P

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 30 99 36 10,2 110 455 80 02 3 P
100 35 124 36 10,2 150 455 100 02 3 P
125 35 154 36 10,2 200 455 125 02 3 P

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 30 99 36 10,2 110 455 T 80 02 3 P
100 35 124 36 10,2 150 455 T 100 02 3 P
125 35 154 36 10,2 200 455 T 125 02 3 P
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Die Serie 455 7 RKB Grau kombiniert ein verzinktes 
Stahlblechgehäuse mit doppelreihigem Kugelkranz und 
das spurlose Rad 7 RKB Grau mit grauer Elastik- 
Vollgummibandage. Mit Rollenlager, hoher Traglast und 
leisen Laufeigenschaften. Temperaturbereich -30 °C bis 
+80 °C. Rollwiderstand Gruppe 5. RoHS-konform und 
100  PAK-frei  für langlebige, saubere 
Transportlösungen.

Series 455 7 RKB Grey combines a galvanized sheet steel 
housing with double-row ball and cage assembly and the 
non-marking wheel 7 RKB Grey with grey elastic solid 
rubber tyre. With roller bearings, high load capacity and 
quiet running properties. Temperature range -30 °C to +80 
°C. Rolling resistance group 5. RoHS-compliant and 100 % 
PAH-free - for durable, clean transport solutions.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 35 100 36 105x85 80x60 100 455 80 70 7 RKB G

100 36 125 36 105x85 80x60 150 455 100 70 7 RKB G
125 36 155 36 105x85 80x60 200 455 125 70 7 RKB G

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 35 100 36 105x85 80x60 100 455 T 80 70 7 RKB G
100 36 125 36 105x85 80x60 150 455 T 100 70 7 RKB G
125 36 155 36 105x85 80x60 200 455 T 125 70 7 RKB G

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 35 100 105x85 80x60 100 465 80 70 7 RKB G

100 36 125 105x85 80x60 150 465 100 70 7 RKB G
125 36 155 105x85 80x60 200 465 125 70 7 RKB G
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Die Serie 455 7 RKB kombiniert ein verzinktes 
Stahlblechgehäuse mit doppelreihigem Kugelkranz und 
das hochwertige Rad 7 RKB mit elastischer 
Vollgummibandage und Rollenlager. Hoher Fahrkomfort, 
hohe Traglast, bodenschonend, spurlos, 
temperaturbeständig von -30 °C bis +80 °C. 
Rollwiderstand Gruppe 5. RoHS-konform und 100 % 
PAK-frei  für langlebige, saubere Transportlösungen.

Series 455 7 RKB combines a galvanized sheet steel 
housing with double-row ball and cage assembly and the 
high-quality 7 RKB wheel with elastic solid rubber tyre and 
roller bearing. High ride comfort, high load capacity, floor- 
friendly, non-marking, temperature-resistant from -30 °C 
to +80 °C. Rolling resistance group 5. RoHS-compliant and 
100 % PAH-free - for durable, clean transport solutions.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 35 100 36 105x85 80x60 100 455 80 70 7 RKB

100 36 125 36 105x85 80x60 150 455 100 70 7 RKB
125 36 155 36 105x85 80x60 200 455 125 70 7 RKB
160 48 190 52 135x110 105x75/105x80 350 455 160 70 7 RKB
200 50 235 54 135x110 105x75/105x80 400 455 200 70 7 RKB

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 35 100 36 105x85 80x60 100 455 T 80 70 7 RKB
100 36 125 36 105x85 80x60 150 455 T 100 70 7 RKB
125 36 155 36 105x85 80x60 200 455 T 125 70 7 RKB
160 48 190 60 135x110 105x75/105x80 350 455 T 160 70 7 RKB
200 50 235 60 135x110 105x75/105x80 400 455 T 200 70 7 RKB

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 35 100 105x85 80x60 100 465 80 70 7 RKB

100 36 125 105x85 80x60 150 465 100 70 7 RKB
125 36 155 105x85 80x60 200 465 125 70 7 RKB
160 48 190 135x110 105x75/105x80 350 465 160 70 7 RKB
200 50 235 135x110 105x75/105x80 400 465 200 70 7 RKB

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 35 99 36 10,2 100 455 80 02 7 RKB
100 36 124 36 10,2 150 455 100 02 7 RKB
125 36 154 36 10,2 200 455 125 02 7 RKB

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 35 99 36 10,2 100 455 T 80 02 7 RKB
100 36 124 36 10,2 150 455 T 100 02 7 RKB
125 36 154 36 10,2 200 455 T 125 02 7 RKB
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Die Serie 455 3 PUK kombiniert ein robustes, verzinktes 
Stahlblechgehäuse mit doppelreihigem Kugelkranz und 
das leise laufende Rad 3 PUK mit hochwertigem 
Kugellager. Die Polyurethan-Lauffläche sorgt für hohe 
Belastbarkeit und sanftes Rollen  auch auf 
empfindlichen Böden. Temperaturbeständig von -30 °C 
bis +80 °C, RoHS-konform und 100 % PAK-frei  ideal für 
anspruchsvolle Transportlösungen.

The Series 455 3 PUK combines a robust, galvanized sheet 
steel housing with a double-row ball and cage assembly 
and the quiet-running 3 PUK wheel with high-quality ball 
bearings. The polyurethane tread ensures high load 
capacity and smooth rolling - even on sensitive floors. 
Temperature-resistant from -30 °C to +80 °C, RoHS- 
compliant and 100% PAH-free - ideal for demanding 
transportation solutions.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 35 100 36 105x85 80x60 150 455 80 70 3 PUK

100 40 125 36 105x85 80x60 180 455 100 70 3 PUK
125 40 155 36 105x85 80x60 200 455 125 70 3 PUK
150 45 185 52 135x105 105x75/105x80 300 455 150 70 3 PUK
200 45 235 54 135x110 105x75/105x80 380 455 200 70 3 PUK

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 35 100 36 105x85 80x60 150 455 T 80 70 3 PUK

100 40 125 36 105x85 80x60 180 455 T 100 70 3 PUK
125 40 155 36 105x85 80x60 200 455 T 125 70 3 PUK
150 45 185 52 135x105 105x75/105x80 300 455 T 150 70 3 PUK
200 45 235 54 135x110 105x75/105x80 380 455 T 200 70 3 PUK

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 35 100 105x85 80x60 150 465 80 70 3 PUK

100 40 125 105x85 80x60 180 465 100 70 3 PUK
125 40 155 105x85 80x60 200 465 125 70 3 PUK
150 45 185 135x105 105x75/105x80 300 465 150 70 3 PUK
200 45 235 135x110 105x75/105x80 380 465 200 70 3 PUK



218 www.northcomp.com

Die Serie 455 3 PUG kombiniert ein verzinktes 
Stahlblechgehäuse mit doppelreihigem Kugelkranz und 
das leise, bodenschonende Rad 3 PUG. Die Polyurethan- 
Lauffläche mit Gleitlager sorgt für ruhiges Rollen auf 
empfindlichen Böden. Temperaturbeständig von -30 °C 
bis +80 °C. RoHS-konform und 100 % PAK-frei  für 
langlebige, saubere Transportlösungen.

The Series 455 3 PUG combines a galvanized sheet steel 
housing with a double-row ball and cage assembly and the 
quiet, floor-protecting wheel 3 PUG. The polyurethane 
running surface with plain bearing ensures smooth rolling 
on sensitive floors. Temperature-resistant from -30 °C to 
+80 °C. RoHS-compliant and 100 % PAH-free - for durable, 
clean transportation solutions.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 28 100 36 105x85 80x60 100 455 80 70 3 PUG

100 30 125 36 105x85 80x60 140 455 100 70 3 PUG
125 32 155 36 105x85 80x60 180 455 125 70 3 PUG
150 45 185 52 135x110 105x75/105x80 300 455 150 70 3 PUG
200 45 235 54 135x110 105x75/105x80 380 455 200 70 3 PUG

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 28 100 36 105x85 80x60 100 455 T 80 70 3 PUG
100 30 125 36 105x85 80x60 140 455 T 100 70 3 PUG
125 32 155 36 105x85 80x60 180 455 T 125 70 3 PUG
150 45 185 52 135x110 105x75/105x80 300 455 T 150 70 3 PUG
200 45 235 54 135x110 105x75/105x80 380 455 T 200 70 3 PUG

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 28 100 105x85 80x60 100 465 80 70 3 PUG

100 30 125 105x85 80x60 140 465 100 70 3 PUG
125 32 155 105x85 80x60 180 465 125 70 3 PUG
150 45 185 135x110 105x75/105x80 300 465 150 70 3 PUG
200 50 235 135x110 105x75/105x80 380 465 200 70 3 PUG

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 28 99 36 10,2 100 455 80 02 3 PUG

100 30 124 36 10,2 140 455 100 02 3 PUG
125 32 154 36 10,2 180 455 125 02 3 PUG

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 28 99 36 10,2 100 455 T 80 02 3 PUG

100 30 124 36 10,2 140 455 T 100 02 3 PUG
125 32 154 36 10,2 180 455 T 125 02 3 PUG
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Die Serie 455 8 KAE kombiniert ein verzinktes 
Stahlblechgehäuse mit doppelreihigem Kugelkranz und 
das strapazierfähige Rad 8 KAE mit Elastik-Vollgummi- 
Lauffläche, Aluminiumfelge und Kugellager. Leise, 
beständig gegen le und Chemikalien  ideal für hohe 
Belastung. RoHS-konform und 100 % PAK-frei  für 
langlebige, saubere Transportlösungen.

The Series 455 8 KAE combines a galvanized sheet steel 
housing with double-row ball and cage assembly and the 
hard-wearing 8 KAE wheel with elastic solid rubber tread, 
aluminium rim and ball bearing. Quiet, resistant to oils and 
chemicals - ideal for heavy loads. RoHS-compliant and 
100% PAH-free - for long-lasting, clean transportation 
solutions.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 35 100 36 105x85 80x60 120 455 80 70 8 KAE

100 40 125 36 105x85 80x60 180 455 100 70 8 KAE
125 40 158 36 105x85 80x60 200 455 125 70 8 KAE
160 50 190 52 135x110 105x75/105x80 300 455 160 70 8 KAE
200 50 235 54 135x110 105x75/105x80 400 455 200 70 8 KAE

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 35 100 36 105x85 80x60 120 455 T 80 70 8 KAE

100 40 125 36 105x85 80x60 180 455 T 100 70 8 KAE
125 40 158 36 105x85 80x60 200 455 T 125 70 8 KAE
160 50 190 52 135x110 105x75/105x80 300 455 T 160 70 8 KAE
200 50 235 54 135x110 105x75/105x80 400 455 T 200 70 8 KAE

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 35 100 105x85 80x60 120 465 80 70 8 KAE

100 40 125 105x85 80x60 180 465 100 70 8 KAE
125 40 158 105x85 80x60 200 465 125 70 8 KAE
160 50 190 135x110 105x75/105x80 300 465 160 70 8 KAE
200 50 235 135x110 105x75/105x80 400 465 200 70 8 KAE
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Die Serie 455 8 KAP kombiniert ein verzinktes 
Stahlblechgehäuse mit doppelreihigem Kugelkranz und 
das strapazierfähige Rad 8 KAP mit Polyurethan- 
Lauffläche, Aluminiumfelge und Kugellager. Leise, 
beständig gegen le und Chemikalien  ideal für hohe 
Belastung. RoHS-konform und 100 % PAK-frei  für 
langlebige, saubere Transportlösungen.

The Series 455 8 KAP combines a galvanized sheet steel 
housing with double-row ball and cage assembly and the 
heavy-duty 8 KAP wheel with polyurethane tread, 
aluminium rim and ball bearing. Quiet, resistant to oils and 
chemicals - ideal for high loads. RoHS-compliant and 100 
% PAH-free - for durable, clean transportation solutions.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 30 100 40 100x80 80x60 180 455 80 70 8 KAP
100 40 125 40 105x80 80x60 280 455 100 70 8 KAP
160 50 190 53 135x110 105x75/105x80 500 455 160 70 8 KAP
200 50 235 55 135x110 105x75/105x80 800 455 200 70 8 KAP

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 30 100 40 100x80 80x60 180 455 T 80 70 8 KAP
100 40 125 40 100x80 80x60 280 455 T 100 70 8 KAP
160 50 190 53 135x110 105x75/105x80 500 455 T 160 70 8 KAP
200 50 235 55 135x110 105x75/105x80 800 455 T 200 70 8 KAP

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 30 100 100x80 80x60 180 465 80 70 8 KAP
100 40 125 100x80 80x60 280 465 100 70 8 KAP
160 50 190 135x110 105x75/105x80 500 465 160 70 8 KAP
200 50 235 135x110 105x75/105x80 800 465 200 70 8 KAP
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Die Serie 455 7 RKS kombiniert ein verzinktes 
Stahlblechgehäuse in schwarz mit doppelreihigem 
Kugelkranz und das spurlose Rad 7 RKS mit schwarzer 
Elastik-Vollgummibandage. Mit Rollenlager, hoher 
Traglast und leisen Laufeigenschaften. 
Temperaturbereich -30 °C bis +80 °C. Rollwiderstand 
Gruppe 5. RoHS-konform und 100 % PAK-frei  für 
langlebige, saubere Transportlösungen.

The Series 455 7 RKS combines a galvanized sheet steel 
housing in black with a double-row ball and cage assembly 
and the non-marking wheel 7 RKS with black elastic solid 
rubber tyres. With roller bearing, high load capacity and 
quiet running properties. Temperature range -30 °C to +80 
°C. Rolling resistance group 5. RoHS-compliant and 100 % 
PAH-free - for durable, clean transport solutions.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 35 100 36 105x85 80x60 100 455 80 70 SW 7RKS
100 36 125 36 105x85 80x60 150 455 100 70 SW 7RKS
125 36 155 36 105x85 80x60 200 455 125 70 SW 7RKS

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 35 100 36 105x85 80x60 100 455 T 80 70 SW 7RKS
100 36 125 36 105x85 80x60 150 455 T 100 70 SW 7RKS
125 36 155 36 105x85 80x60 200 455 T 125 70 SW 7RKS
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Die Serie 455 Edelstahl 7 G kombiniert ein 
korrosionsbeständiges Edelstahlgehäuse mit dem Rad 7 
G. Es ist mit einer hochwertigen Vollgummi-Bereifung 
ausgestattet und verfügt über ein Gleitlager. Ideal für 
hygienische und feuchte Einsatzbereiche. Robust, 
langlebig, RoHS-konform und 100 % PAK-frei  perfekt 
für Umgebungen mit hohen Anforderungen an 
Sauberkeit und Beständigkeit.

The Series 455 stainless steel 7 G combines a corrosion- 
resistant stainless steel housing with the wheel 7 G. It is 
fitted with high-quality solid rubber tires and has a plain 
bearing. Ideal for hygienic and damp areas of use. Robust, 
durable, RoHS-compliant and 100 % PAH-free - perfect for 
environments with high demands on cleanliness and 
durability.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
100 30 128 37 105x85 80x60 70 455 E 100 70 7 G
125 38 155 42 105x85 80x60 100 455 E 125 70 7 G

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
100 30 128 37 105x85 80x60 70 455 ET 100 70 7 G
125 38 155 42 105x85 80x60 100 455 ET 125 70 7 G

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
100 30 128 105x85 80x60 70 465 E 100 70 7 G
125 38 155 105x85 80x60 100 465 E 125 70 7 G
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Die Serie 455 Edelstahl 3 P kombiniert ein 
korrosionsbeständiges Edelstahlgehäuse mit dem Rad 3 
P aus Polypropylen mit Gleitlager. Geringer 
Rollwiderstand, bruchfest, spurlos und 
temperaturbeständig von -40 °C bis +80 °C. Ideal für 
hygienische und feuchte Einsatzbereiche. Robust, 
langlebig, RoHS-konform und 100 % PAK-frei  perfekt 
für Umgebungen mit hohen Anforderungen an 
Sauberkeit und Beständigkeit.

Series 455 stainless steel 3 P combines a corrosion- 
resistant stainless steel housing with the 3 P wheel made 
of polypropylene with plain bearing. Low rolling resistance, 
break-proof, non-marking and temperature-resistant from 
-40 °C to +80 °C. Ideal for hygienic and damp areas of 
application. Robust, durable, RoHS-compliant and 100 % 
PAH-free - perfect for environments with high demands on 
cleanliness and resistance.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 30 107 37 105x85 80x60 110 455 E 80 70 3 P
100 35 128 37 105x85 80x60 150 455 E 100 70 3 P
125 35 155 42 105x85 80x60 150 455 E 125 70 3 P

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 30 107 37 105x85 80x60 110 455 ET 80 70 3 P

100 35 128 37 105x85 80x60 150 455 ET 100 70 3 P
125 35 155 42 105x85 80x60 150 455 ET 125 70 3 P

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 30 107 105x85 80x60 110 465 E 80 70 3 P
100 35 128 105x85 80x60 150 465 E 100 70 3 P
125 35 155 105x85 80x60 150 465 E 125 70 3 P
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Die Serie 455 Edelstahl 3 PA kombiniert ein 
korrosionsbeständiges Edelstahlgehäuse mit dem Rad 3 
PA aus Polyamid mit Gleitlager. Geringer Rollwiderstand, 
bruchfest, spurlos und temperaturbeständig von -40 °C 
bis +80 °C. Ideal für hygienische und feuchte 
Einsatzbereiche. Robust, langlebig, RoHS-konform und 
100 % PAK-frei  perfekt für Umgebungen mit hohen 
Anforderungen an Sauberkeit und Beständigkeit.

Series 455 stainless steel 3 PA combines a corrosion- 
resistant stainless steel housing with a polyamide wheel 3 
PA with plain bearing. Low rolling resistance, break-proof, 
non-marking and temperature-resistant from -40 °C to +80 
°C. Ideal for hygienic and damp areas of application. 
Robust, durable, RoHS-compliant and 100% PAH-free - 
perfect for environments with high demands on 
cleanliness and resistance.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
160 40 197 55 140x110 105x75/105x80 300 455 E 160 70 3 PA
200 50 235 55 140x110 105x75/105x80 300 455 E 200 70 3 PA

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
160 40 197 55 140x110 105x75/105x80 300 455 ET 160 70 3 PA
200 50 235 55 140x110 105x75/105x80 300 455 ET 200 70 3 PA

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
160 40 197 140x110 105x75/105x80 300 465 E 160 70 3 PA
200 50 235 140x110 105x75/105x80 300 465 E 200 70 3 PA
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Die Serie 455 Edelstahl 3 PU kombiniert ein 
korrosionsbeständiges Edelstahlgehäuse mit dem Rad 3 
PU. Die Polyurethan-Lauffläche mit Gleitlager sorgt für 
ruhiges Rollen auf empfindlichen Böden. 
Temperaturbeständig von -30 °C bis +80 °C. Ideal für 
hygienische und feuchte Einsatzbereiche. Robust, 
langlebig, RoHS-konform und 100 % PAK-frei  perfekt 
für Umgebungen mit hohen Anforderungen an 
Sauberkeit und Beständigkeit.

The Series 455 stainless steel 3 PU combines a corrosion- 
resistant stainless steel housing with the 3 PU wheel. The 
polyurethane running surface with plain bearing ensures 
smooth rolling on sensitive floors. Temperature resistant 
from -30 °C to +80 °C. Ideal for hygienic and damp areas 
of application. Robust, durable, RoHS-compliant and 100 % 
PAH-free - perfect for environments with high demands on 
cleanliness and durability.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 28 107 37 105x85 80x60 100 455 E 80 70 3 PUG
100 30 128 37 105x85 80x60 140 455 E 100 70 3 PUG
125 38 155 42 105x85 80x60 150 455 E 125 70 3 PUG
160 40 197 55 140x110 105x75/105x80 300 455 E 160 70 3 PUG
200 45 235 55 140x110 105x75/105x80 300 455 E 200 70 3 PUG

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 28 107 37 105x85 80x60 100 455 ET 80 70 3 PUG

100 30 128 37 105x85 80x60 140 455 ET 100 70 3 PUG
125 38 155 42 105x85 80x60 150 455 ET 125 70 3 PUG
160 40 197 55 140x110 105x75/105x80 300 455 ET 160 70 3 PUG
200 45 235 55 140x110 105x75/105x80 300 455 ET 200 70 3 PUG

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 28 107 105x85 80x60 100 465 E 80 70 3 PUG
100 30 128 105x85 80x60 140 465 E 100 70 3 PUG
125 38 155 105x85 80x60 150 465 E 125 70 3 PUG
160 40 197 140x110 105x75/105x80 300 465 E 160 70 3 PUG
200 45 235 140x110 105x75/105x80 300 465 E 200 70 3 PUG
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Ob für den industriellen Alltag, den Gerätebau oder den 
Einsatz in sensiblen Bereichen  Northcomp bietet eine 
breite Auswahl an hochwertigen Rädern, die sich durch 
Langlebigkeit, Belastbarkeit und Funktionalität 
auszeichnen.

Whether for everyday industrial use, equipment 
manufacturing, or use in sensitive areas, Northcomp offers 
a wide selection of high-quality wheels that are 
characterized by durability, resilience, and functionality.

Axle 
bore

Hub 
length Art. Nr.

mm mm mm mm kg
150 40 20 58 450 3 PA 150 20
160 40 20 58 400 3 PA 160 20 58
200 50 20 58 500 3 PA 200 20

Axle 
bore

Hub 
length Art. Nr.

mm mm mm mm kg
100 35 15 40 450 3 PAK 100 15
125 40 20 50 400 3 PAK 125 15
150 43 20 60 500 3 PAK 150 20
200 50 20 60 700 3 PAK 200 20
200 50 20 58 500 3 PAKL 200 KS

Axle 
bore

Hub 
length Art. Nr.

mm mm mm mm kg
80 30 12 40 110 3 P 80 12

100 35 12 40 150 3 P 100 12
125 35 12 50 200 3 P 125 12

Axle 
bore

Hub 
length Art. Nr.

mm mm mm mm kg
80 28 12 40 100 3 PUG 80 12

100 30 12 40 140 3 PUG 100 12
125 32 15 44 180 3 PUG 125 15
150 45 20 58 300 3 PUG 150 20
160 40 20 58 300 3 PUG 160 20
200 45 20 58 380 3 PUG 200 20

Axle 
bore

Hub 
length Art. Nr.

mm mm mm mm kg
80 30 12 40 180 8 KAP 80 12 40

100 40 12 40 280 8 KAP 100 12 40
125 40 20 50 400 8 KAP 125 20 50
160 50 20 60 500 8 KAP 160 20 60
200 50 20 60 800 8 KAP 200 20 60
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Ob für den industriellen Alltag, den Gerätebau oder den 
Einsatz in sensiblen Bereichen  Northcomp bietet eine 
breite Auswahl an hochwertigen Rädern, die sich durch 
Langlebigkeit, Belastbarkeit und Funktionalität 
auszeichnen.

Whether for everyday industrial use, equipment 
manufacturing, or use in sensitive areas, Northcomp offers 
a wide selection of high-quality wheels that are 
characterized by durability, resilience, and functionality.

Axle 
bore

Hub 
length Art. Nr.

mm mm mm mm kg
80 25 12 40 50 7 R 80 ELF

100 30 12 40 70 7 R 100 ELF
125 38 15 50 100 7 R 125 ELF
160 40 20 60 150 7 R 160 ELF
200 50 20 60 205 7 R 200 ELF

Axle 
bore

Hub 
length Art. Nr.

mm mm mm mm kg
80 28 12 40 50 7 G 80 G

100 30 12 40 70 7 G 100 G
125 38 15 48 100 7 G 125 G

Axle 
bore

Hub 
length Art. Nr.

mm mm mm mm kg
80 25 12 40 50 7 G 80 12

100 30 12 40 70 7 G 100 12
125 38 15 50 100 7 G 125 15
160 40 20 60 150 7 G 160 20
200 50 20 60 205 7 G 200 20

Axle 
bore

Hub 
length Art. Nr.

mm mm mm mm kg
80 25 12 40 50 7 R 80 12

100 30 12 40 70 7 R 100 12
125 38 15 50 100 7 R 125 15
160 40 20 60 150 7 R 160 20
200 50 20 60 205 7 R 200 20
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Serie 600 8 KAE  Diese Schwerlastrolle ist mit einer 
hochwertigen Stegfelge aus Aluminium, einem 
Kugellager und einer schwarzen Elastik- 
Vollgummibandage ausgestattet. Die Kombination sorgt 
für einen hohen Fahrkomfort, hervorragende 
Stoßdämpfung sowie boden- und geräteschonenden 
Lauf  auch bei unebenen Untergründen. Die Serie 600 8 
KAE ist ideal für den Einsatz in Industrie, Logistik oder 
bei transportintensiven Anwendungen.

Series 600 8 KAE - This heavy-duty castor is equipped with 
a high-quality aluminum webbed rim, a ball bearing and a 
black elastic solid rubber bandage. This combination 
ensures a high level of ride comfort, excellent shock 
absorption and a smooth ride that is gentle on the floor 
and equipment - even on uneven surfaces. The 600 8 KAE 
series is ideal for use in industry, logistics or transport- 
intensive applications.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
100 30 132 40 105x80 80x60 180 600 100 70 8 KAE
125 40 155 50 105x80 80x60 250 600 125 70 8 KAE

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
100 30 132 40 105x80 80x60 180 600 T 100 70 8 KAE
125 40 155 50 105x80 80x60 250 600 T 125 70 8 KAE

Achsbohrung hubLength Art. Nr.

mm mm mm mm kg
80 35 12 40 120 8 KAE 80 12
100 40 12 40 180 8 KAE 100 12
125 40 20 50 200 8 KAE 125 20
160 50 20 60 300 8 KAE 160 20
200 50 20 60 400 8 KAE 200 20

Achsbohrung hubLength Art. Nr.

mm mm mm mm kg
100 40 12 40 180 8 KAE 100 12 GRAU
125 40 20 50 200 8 KAE 125 50 GRAU
160 50 20 60 300 8 KAE 160 20 GRAU
200 50 20 60 400 8 KAE 200 20 GRAU
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Serie 600 3PAK  Diese Schwerlastrolle überzeugt 
durch ihr besonders robustes Rad aus Polyamid 6, das 
extrem druckfest, stoßunempfindlich und abriebarm ist. 
In Kombination mit dem stabilen Stahlblechgehäuse ist 
sie ideal für den industriellen Einsatz, Transportgeräte 
oder schwere Apparaturen geeignet. Die Serie 600 steht 
für Langlebigkeit, hohe Tragkraft und Zuverlässigkeit  
auch unter anspruchsvollen Bedingungen.

Series 600 3PAK - This heavy-duty castor impresses with 
its particularly robust wheel made of polyamide 6, which is 
extremely pressure-resistant, impact-resistant and 
abrasion-resistant. In combination with the sturdy sheet 
steel housing, it is ideal for industrial use, transportation 
equipment or heavy apparatus. The 600 series stands for 
durability, high load capacity and reliability - even under 
demanding conditions.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
100 35 130 40 105x80 80x60 350 600 100 70 3 PAK
125 40 155 50 105x80 80x60 350 600 125 70 3 PAK
150 43 210 53 135x110 105x80 500 600 150 70 3 PAK
200 50 245 55 135x110 105x80 700 600 200 70 3 PAK

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
100 35 130 40 105x80 80x60 350 600 T 100 70 3 PAK
125 40 155 50 105x80 80x60 350 600 T 125 70 3 PAK
150 43 210 53 135x110 105x80 500 600 T 150 70 3 PAK
200 50 245 55 135x110 105x80 700 600 T 200 70 3 PAK

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
100 35 130 105x80 80x60 350 620 100 70 3 PAK
125 40 155 105x80 80x60 350 620 125 70 3 PAK
150 43 210 135x110 105x80 500 620 150 70 3 PAK
200 50 245 135x110 105x80 700 620 200 70 3 PAK

Achsbohrung hubLength Art. Nr.

mm mm mm mm kg
100 35 15 40 450 3 PAK 100 15
125 40 20 50 400 3 PAK 125 15
150 43 20 60 500 3 PAK 150 20
200 50 20 60 700 3 PAK 200 20
200 50 20 58 500 3 PAKL 200 KS
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Serie 600 3PUK  Diese Schwerlastrolle ist mit einer 
grauen Polyamid-Felge, einem NIRO-Kugellager und 
einer dunkelgrauen Polyurethanbandage ausgestattet. 
Die Kombination sorgt für einen leisen, spurfreien Lauf, 
hohe Abriebfestigkeit und ausgezeichnete 
Chemikalienbeständigkeit. Ideal für den intensiven 
industriellen Einsatz, überzeugt die 600 3PUK mit ihrer 
Zuverlässigkeit, hohen Tragkraft und einer 
geschmeidigen Bewegung auch unter Volllast.

Series 600 3PUK - This heavy-duty castor is equipped with 
a gray polyamide rim, a stainless steel ball bearing and a 
dark gray polyurethane drum. The combination ensures 
quiet, non-marking running, high abrasion resistance and 
excellent chemical resistance. Ideal for intensive industrial 
use, the 600 3PUK impresses with its reliability, high load 
capacity and smooth movement even under full load.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 32 108 40 105x80 80x60 250 600 80 70 3 PUK

100 40 130 40 105x80 80x60 250 600 100 70 3 PUK
125 40 155 50 105x80 80x60 300 600 125 70 3 PUK
150 45 210 53 135x110 105x80 450 600 150 70 3 PUK
200 45 245 55 135x110 105x80 500 600 200 70 3 PUK

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 32 108 40 105x80 80x60 250 600 T 80 70 3 PUK
100 40 130 40 105x80 80x60 250 600 T 100 70 3 PUK
125 40 155 50 105x80 80x60 300 600 T 125 70 3 PUK
150 45 210 53 135x110 105x80 450 600 T 150 70 3 PUK
200 45 245 56 135x110 105x80 500 600 T 200 70 3 PUK

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 32 108 105x80 80x60 250 620 80 70 3 PUK

100 40 130 105x80 80x60 250 620 100 70 3 PUK
125 40 155 105x80 80x60 300 620 125 70 3 PUK
150 45 210 135x110 105x80 450 620 150 70 3 PUK
200 45 245 135x110 105x80 500 620 200 70 3 PUK

Achsbohrung hubLength Art. Nr.

mm mm mm mm kg
80 35 12 40 250 3 PUK 80
100 40 12 40 250 3 PUK 100
125 40 15 44 300 3 PUK 125
150 45 20 58 450 3 PUK 150
200 45 20 58 500 3 PUK 200
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Serie 600 8 KAP  Diese Schwerlastrolle ist mit einer 
hochwertigen Aluminiumfelge und einem präzisen 
Kugellager ausgestattet. Die Polyurethanbandage sorgt 
für einen leisen, spurlosen Lauf und überzeugt durch ihre 
hohe Abriebfestigkeit und Traglast. Ideal für den Einsatz 
in Industrie, Logistik, Laboren oder Design-Möbeln, wo 
sowohl Belastbarkeit als auch ein gepflegter Auftritt 
gefragt sind.

Series 600 8 KAP - This heavy-duty castor is equipped 
with a high-quality aluminum rim and a precise ball 
bearing. The polyurethane drum ensures quiet, non- 
marking running and impresses with its high abrasion 
resistance and load capacity. Ideal for use in industry, 
logistics, laboratories or design furniture, where both 
resilience and a neat appearance are required.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 30 108 40 105x80 80x60 180 600 80 70 8 KAP

100 40 130 40 105x80 80x60 280 600 100 70 8 KAP
125 40 178 40 105x80 80x60 350 600 125 70 8 KAP
160 50 215 53 135x110 105x80 500 600 160 70 8 KAP
200 50 245 55 135x110 105x80 800 600 200 70 8 KAP

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 30 108 40 105x80 80x60 180 600 T 80 70 8 KAP
100 40 130 40 105x80 80x60 280 600 T 100 70 8 KAP
125 40 178 40 105x80 80x60 350 600 T 125 70 8 KAP
160 50 215 53 135x110 105x80 500 600 T 160 70 8 KAP
200 50 245 55 135x110 105x80 800 600 T 200 70 8 KAP

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
80 30 108 105x80 80x60 180 620 80 70 8 KAP

100 40 130 105x80 80x60 280 620 100 70 8 KAP
160 50 215 135x110 105x80 500 620 160 70 8 KAP
200 50 245 135x110 105x80 800 620 200 70 8 KAP

Achsbohrung hubLength Art. Nr.

mm mm mm mm kg
80 30 12 40 180 8 KAP 80 12 40
100 40 12 40 280 8 KAP 100 12 40
125 40 20 50 400 8 KAP 125 20 50
160 50 20 60 500 8 KAP 160 20 60
200 50 20 60 800 8 KAP 200 20 60
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Die Serie 850 kombiniert ein massives Schwerlast- 
Gehäuse mit dem Rad 8 KGP  einem Hochleistungsrad 
mit Aluminiumfelge und Präzisionskugellager. Diese 
Schwerlastrolle ist ausgelegt für den professionellen 
Dauereinsatz im industriellen Umfeld, wo hohe Tragkraft, 
laufruhiges Verhalten und extreme Belastbarkeit 
gefordert sind. Ob Maschinenbau, Transporttechnik oder 
Anlagenbau  die Serie 850 mit 8 KGP überzeugt.

The 850 series combines a solid heavy-duty housing with 
the 8 KGP wheel - a high-performance wheel with an 
aluminum rim and precision ball bearing. This heavy-duty 
castor is designed for continuous professional use in 
industrial environments where high load capacity, smooth 
running and extreme load-bearing capacity are required. 
Whether in mechanical engineering, transportation 
technology or plant engineering - the 850 series with 8 
KGP is a winner.

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
125 50 175 58 138x110 105x75/105x80 550 850 S 125 70 8 KGP
150 50 200 55 138x110 105x75/105x80 750 850 150 70 8 KGP
150 50 212 65 175x140 140x105 800 850 S 150 70 8 KGP
200 50 250 56 138x110 105x75/105x80 1000 850 200 70 8 KGP
200 50 264 67 175x140 140x105 1000 850 S 200 70 8 KGP
250 50 300 73 138x110 105x75/105x80 1200 850 250 70 8 KGP

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
125 50 175 58 138x110 105x75/105x80 550 850 ST 125 70 8 KGP
150 50 200 55 138x110 105x75/105x80 750 850 T 150 70 8 KGP
150 50 212 65 175x140 140x105 800 850 ST 150 70 8 KGP
200 50 250 56 138x110 105x75/105x80 1000 850 T 200 70 8 KGP
200 50 264 67 175x140 140x105 1000 850 ST 200 70 8 KGP
250 50 300 73 138x110 105x75/105x80 1200 850 T 250 70 8 KGP

Art. Nr.

mm mm mm mm mm mm mm kg
125 50 175 138x110 105x75/105x80 550 860 S 125 70 8 KGP
150 50 200 138x110 105x75/105x80 750 860 150 70 8 KGP
200 50 250 138x110 105x75/105x80 1000 860 200 70 8 KGP
200 50 264 175x140 140x105 1000 860 S 200 70 8 KGP
250 50 300 138x110 105x75/105x80 1200 860 250 70 8 KGP

Achsbohrung hubLength Art. Nr.

mm mm mm mm kg
125 50 20 60 550 8 KGP 125 20 60
150 50 20 60 750 8 KGP 150 20 60
200 50 20 60 1000 8 KGP 200 20 60
250 50 20 60 1200 8 KGP 250 20 60
250 75 30 82 1800 8 KGP 250 30 82
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Breite //
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Diameter

Traglast //
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Standradius //

Standing radius
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Neck

Rollenaufnahme //

Wheel bearing

Konusdurchmesser // 

Core diameter

Befestigungsart //

Type of fastening

Neigung //

Inclination

Shorehärte //

Shore hardness

Hub //

Stroke

max. Gesamthöhe //

max. total height

min. Gesamthöhe //

min. total height

Standrohrlänge //

Standpipe length

Konuslänge //

Cone length

Durchmesser //

Diameter
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Pressure

Fußanbindung //

Foot connection

Ausladung //

Projection

Radbreite //

Wheel width

Plattengröße //

Plate size

Schraubloch-

entfernung //

Screw hole removal

Rückenlochdurch-

messer //

Back hole diameter

Schraublochdurch-

messer //

Screw hole diameter

Bauhöhe //

Installation height

Bolzen //

Bolt

Breite Gleiterfuß //

Wide glider foot

Bauhöhe //

Installation height

Bolzen //

Bolt

Halsdurchmesser //

Neck diameter

Standrohraufnahme //

Standpipe mount




